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Trykk 405.4 deles ut til: 
Konduktørpersonalet. 
Stasjonene. 
Det administrasjons-, stasjons- og annet personale som har behov for det i sin 
tjeneste. 
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Innledning 
I. Konduktørpersonalet er en av de tjenestegrupper som kommer mest i for­
bindelse med de reisende. Høflighet og velvillig imøtekommenhet fra konduk­
tørens side er en vesentlig betingelse for at de reisende skal føle seg tilfreds med 
jernbanen og de tjenester den yter. 

I persontog skal konduktøren i størst mulig utstrekning oppholde seg i 
personvognene slik at de reisende kan få svar på sine spørsmål. 

Enkelte reisende er omgjengelige og pratsomme, mens andre vil være mest 
mulig uforstyrret. Hvis alle blir behandlet likt, vil kanskje noen synes at 
konduktøren er avvisende, steil og ubehagelig, mens andre finner hans/hennes 
opptreden korrekt. Konduktøren bør helst være en god menneskekjenner, slik at 
den enkelte reisende behandles individuelt for at vedkommende skal kunne føle 
seg tilfreds. 

Orden, raskhet og presisjon skal være et særkjenne på den dyktige konduktør. 

2. Av uniformert personale forlanges reglementert, ordentlig og pent antrekk, 
god personlig hygiene og velstelt hår og skjegg. 

3. En konduktør må alltid opptre behersket og gi greie og konsise anvisninger. 
Det inntrykk reisende får av konduktøren, er av stor betydning og blir ofte 

bestemmende for vedkommendes valg av befordringsmiddel senere. 

4. For mange reisende kan jernbanens ordensbestemmelser føles som unødven­
dige inngrep i den personlige frihet. Det kan derfor være vanskelig å håndheve 
reglementets bestemmelser på en så bestemt og taktfull måte at disse reisende 
vil kunne innse det berettigede i konduktørens handlemåte, og inmømme at 
deres egen opptreden er utillatelig og reglementsstridig. I tjenesten kan det 
inntreffe forhold som det på forhånd er umulig å forutse, og som det ikke er 
bestemmelser for. I disse tilfelle må konduktøren forsøke å sette seg inn i den 
reisendes stilling og handle etter beste skjønn. I viktigere tilfelle bør konduktø­
ren, når det er tid til det, forelegge saken for sine foresatte. 

Frammøte 
5. Konduktørpersonalet skal møte fram til tjeneste til de tider og steder som er 
angitt på tjenestelisten eller i annen ordre. 

6. Ved frammøte skal det undersøkes om det foreligger ordre om tjenesten 
eller toggangen. 

7. Konduktørpersonalet skal ha rutebøker, driftshåndbok, gjeldende sirkulærer 
og bestemmelser om toggangen, ur som viser riktig tid, flagg, fløyte, lampe, 
billettang, nødvendig utstyr for salg av billetter i tog og nøkler for bruk i 
tjenesten. 

8. Ved tjeneste som togfører skal det benyttes blått bånd eller emblem på 
6 uniformsluen. 
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9. Konduktørpersonalet må sette seg godt inn i togets rute og kjenne til 
korrespondanse med andre tog og transportmidler, slik at spørsmål fra de 
reisende kan besvares korrekt. 

10. Tjenestepost og følgepapirer behandles etter lokal instruks. 

11-12. Reservenummer. 

Klargjøring av toget før avgang fra utgangsstasjonen 
Generelt 

13. Som regel er persontogene klargjort når konduktørpersonalet møter til 
tjeneste. Som bevis skal foreligge en klargjøringsseddel som enten overleveres 
togfører eller er lagt på togførerens plass i konduktørvognen. ( Se bilag 1 ) 

Togføreren har ansvaret for at alt er i orden for togavgang om klargjørings­
seddel foreligger eller ikke. Toget skal være skiftet sammen etter gjeldende 
sikkerhetsbestemmelser og oppsatt plan, bremseprøvet og skal føre foreskrevne 
signaler. Feil eller mangler skal om mulig rettes av den som visiterer. Hvis ikke 
dette lar seg gjøre, skal det straks meldes fra til ladestasjons-, vognvisitørperso­
nale eller togekspeditør. 

Visitasjon av personvogner utvendig 
14. I vinterhalvåret skal innstigningspartiene være fri for is og snø. Personvog­
nene skal være riktig skiltet, og slik at de reisende lett kan se hvor vognene går. 
Som en regel skal minst hver annen vogn, og første og siste vogn i hver 
vogngruppe ha skilt med bestemmelsested. Unntatt er motorvognsett som bør 
skiltes slik : 

I to-vognsett: en vogn. 
I tre-vognsett: midtre vogn. 
I fire-vognsett: Første og siste vogn. 
Skiltingen skal være lik på begge sider av toget. 
Motorvognsett type 69 skal være skiltet i front og ende. 

15. Toget skal være riktig koblet. 
Koblinger som ikke er i bruk, skal være hengt opp i sine blindkoblinger. 
(Om kontroll av siste vogns buffere, se trykk 405.l) 

Visitasjon av personvogner innvendig 
16. Personvogner skal være rengjorte etter gjeldende bestemmelser. 

Rene karafler fylt med rent vann samt drikkebeger skal være på plass der 
dette brukes. Vannbeger skal være på plass der disse brukes. 

Toalettrommene skal være utstyrt med vann, såpe, papirhåndklær, klosettpa­
pir og luftrenser. Toalettrommene skal holdes avstengt mens toget står på 
utgangsstasjonen og åpnes snarest mulig etter avgang, hvis ikke særlige forskrif­
ter foreligger. 

17. Alle oppslag og reklameplakater i vognene må være gyldige. 7 



18. Til bruk ved toguhell skal personvogner være utstyrt med: 
- 1 piggøks 
- l tømmermannssag 
- 1 stikksag for stålsaging. 

Verktøyet er innsatt i skap som er bygget inn i vognveggen. Skapdøren er 
forsynt med en glassrute, slik at verktøyet er lett synlig for de reisende. På 
glassruten er det påmalt en rød pil, som viser til håndtaket på skapets lås. 
Håndtaket er synlig gjennom glassruten og blir tilgjengelig når ruten knuses. 

19. Vognene skal ha passe temperatur, i sovevogner 15-17° og i sittevogner 
20-22°C. Konduktørpersonalet må være meget varsomme med varmen i 
vognene i rushtrafikken da vognene blir fulle, især høst og vår når temperaturen A 
ute er rundt 0°. • 

20. Vognbelysning, varme og ventilasjonsanlegg skal betjenes riktig og høytta­
leranlegget skal kontrolleres og prøves (om betjening av dører, lys-, varme-, 
ventilasjons-, og høyttaleranlegg vises til trykk 413). 

21. Konduktørvognen skal ha det utstyr som inventarlisten, bl. nr. 001.571.08 
(bilag 1 ), viser. Inventarlisten skal være oppslått i konduktørvognen. I konduk­
tørvognen skal det være beholdning av merkesedler og merkelapper bl. nr. 
001.518.15, 001.521.26, de særskilte merkelapper for merking av reisegods bl. 
nr. 001.5 21.25 og ståltråd (bagasjetråd). 

22. Markering av reserverte plasser for særtransporter, fellesreiser og for 
reisende fra underveisstasjoner skal foretas før de reisende tar plass i vognene. 

Markeringsremser blir utskrevet automatisk i den utstrekning og til de tider 
som blir fastsatt for det enkelte tog. 

Markeringsremsene nyttes for å gi opplysning til de reisende på hvilke 
strekninger plassene er forhåndsreservert. Markering av belagte plasser kan 
sløyfes helt eller delvis i enkelte tog/togslag. 

I tog med obligatorisk plassreservering på hele strekningen, nyttes ikke 
markeringsremser. 

I tog med obligatorisk plassreservering fra utgangsstasjonen og med anled­
ning til plassreservering fra underveisstasjoner markeres bare plasser som er 
reservert fra underveisstasjoner. 

I tog som ikke har obligatorisk plassreservering, men hvor det er anledning til 
plassreservering, markeres alle reserverte plasser. 

23. For å hindre at syke som befordres i egen sykekupe, blir forstyrret av andre 
reisende, skal kupeen merkes med bl. nr. 001.513.45 som fylles ut slik at 
teksten blir: 

RESERVERT 
SYKETRANSPORT 

8 Når syketransporten er anmeldt før togets avgang fra utgangsstasjonen, skal 
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utgangsstasjonen besørge merkingen, mens konduktørpersonalet skal sørge for 
merking for uanmeldte syketransporter underveis. 

Visitasjon av godsvogner 
24. Om visitasjon av godsvogner, se trykk 402,405,409,420,425 og 830. 

Elektronisk plassreservering (EP) 
25. Definisjon av uttrykk/forkortelser, se bilag I 0. 

26. Reservering av sitte-, ligge-, og soveplasser i lokale NSB og DSB tog samt 
plasser for motorkjøretøyer på DSB's ferjestrekninger, skjer over automatisk 
reserveringsutstyr benevt EP. 

Reservering av plasser for reiser 
- lokalt i Sverige 
- i grensepasserende tog mellom Norge, Sverige og Danmark og i gjennomgå-

ende vogner fra Sverige til kontinentet foretas over det automatiske plassre­
serveringssystem «SNAP». 

EP-systemet består av 
- et sentralt dataanlegg i København 
- en kommunikasjonsenhet i Oslo 
- flere mindre kommunikasjonsenheter i regionene 
- datanettet 
- reserveringspulter 
- fjernskrivere 
- listeskrivere m.m. 

Dataanlegget i København styrer plasstilbudet, ekspederer og overvåker de 
enkelte reserveringer, endringer og avbestillinger, og sørger for rettidige utskriv­
ning av markeringsremser, oppreiingslister, beleggslister m.m. 

EP-systemet er åpent for reservering daglig mellom kl. 0700 og kl. 2100. 

27. For bestilling m.m. innen EP-systemet er salgstedene etter sin geografiske 
beliggenhet delt inn i ca. 50 områder (Trykk 810.7). Hvert område består av et 
pultsted med tilhørende satellitter. For identifikasjon av satellittens bestillinger i 
datamaskinen er hver satellitt tildelt to satellittnummer: 
- ett for det pultsted satellitten normalt er underlagt 
- ett for reservepultsted 

Satellittnumrene består av to siffer 

28. Bestilling av plasser i DSB-, NSB- og SJ-tog kan tidligst foretas ett år før 
reisedagen. 

Plasstildeling blir foretatt tidligst: 
3 mndr. før reisedagen i NSB-tog 
2 mndr. før reisedagen i DSB-tog og tog innlagt i SNAP. 

Forhåndsbestilling av plasser mottas i den utstrekning ekspedisjonsstedene er 
betjent og fortrinnsvis i tiden kl. 0800 - kl. 1600. 9 



Bestillinger fra salgsstedene til «dagens tog» mottas så lenge vedkommende 
tog er tilgjengelig i systemet. Bestillinger som foretas etter at toget er tatt ut av 
systemet må foretas i Blx ved togets utgangsstasjon. Direkte henvendelse fra 
reisende til togets utgangsstasjon om reservering i «dagens tog» kan etter kl. 
2000 bare foretas ved personlig frammøte i Blx. 

Konduktøren kan også tildele plasser som han med sikkerhet vet er ledige 
over vedkommende strekning. 

Henting av plassbilletter 
29. Salgsstedene er økonomisk ansvarlig for alle foretatte bestillinger. 
Salgsstedene skal ved bestillingen avtale med kunden tidspunkt for avhenting av 
plassbillett. Henting bør skje tidligst mulig og senest siste hverdag før reiseda­
gen. 

Under jule- og påsketrafikken (f.o.m. natten 16.- 17.12- t.o.m. natten 6.- 7.1. 
og f.o.m. natten torsdag/fredag før palmesøndag, t.o.m. natten 3.- 4. påskedag) 
skal plassbilletter i lokal norsk trafikk være hentet senest ukedagen før reiseda­
gen. 

Plasser som ikke er hentet/betalt innen hentefristen, skal salgsstedet straks avbestille. 
Dette medfører at salgsstedene daglig - før kl. 2100 - må gå igjennom sine 

bestillinger og avbestille uavhentede plasser som hentefristen utløper for. 
Hvis bestilleren bor langt unna og ikke kan hente bestillingen eller sende 

plassavgiften til bestillingsstedet innen nevnte frister, kan hentefristen unntaksvis 
fravikes ved nærmere avtale i hvert enkelt tilfelle for reservering fra norske 
jernbanestasjoner. «Sen henting» stemples på plassbeviset. 

Avtale om slik sen henting kan ikke gjøres under jule- og påsketrafikken. 

Stempling av plassbilletter 
Alle plassbevis som utskrives manuelt, skal stemples med salgsstedets datostem­
pel i øverste høyre hjørne. Er verdimerke påsatt, skal datostemplet plasseres 
over merket slik at dette samtidig makuleres. 

Eventuelle avvik fra ønsker som er inngitt ved bestillingen er markert ved x­
markering i bevisets nederste høyre hjørne. Salgsstedene skal gjøre den reisende 
oppmerksom på avviket. Spesielt er dette viktig når plass er reservert i annet tog 
enn bestilt. 

Plattformtjeneste før togavgang 
Rettledning - belegg av plasser 

30. Før togavgang skal konduktørpersonalet oppholde seg på plattformen for å 
rettlede og hjelpe de reisende og påse at jernbanens ordensregler følges. 

Konduktørpersonalet skal hjelpe de reisende med å finne plass i toget. 
For plassregulerte tog hentes sitte- og soveplasslister før togavgang. 

31. Følgende arter av lister vil bli skrevet ut til nærmere fastsatte tidsfrister og 
10 tog: 

-
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- beleggslister for sittevogner 
- beleggslister for liggevogner 
- beleggslister for sovevogner 
- oppreiingslister for sovevogner 

Etter at den automatiske utlistningen er avsluttet, kan listene nyttes til manuell 
belegging enten i billettsalget eller av konduktøren. 

I enkelte tilfelle kan det være nødvendig med: 
- avkortet sittevognliste 
- avkortet sovevognliste 

Se bilag 11. 

32. Individuelle reisende til/fra kontinentet. 
Plassbevis (sitte/ligge/sove) fra EP-systemet og EP/IRIS til/fra kontinentet skal 
ikke utleveres kunden, men overføres til internasjonal plassbillett. 

Plassreservering på EP/IRIS, EP- og SNAP-strekninger utskrevet på SMART 
billettformular er uten videre gyldig som plassbillett. 

Internasjonal plassbillett utstedes til reisende med rett til fri plass. I merknader 
anføres «Permis nr .... (frikortets nummer)». 

Individuelle reisende på EP-strekninger i Norden. 
Utstedelse av plassbilletter for individuelle reisende på EP-strekninger skjer ved 
bruk av: (Se bilag 12). 

Automatisk utskrevne plassbevis. 
For at automatisk utskrevet plassbevis skal være gyldig som plassbillett, må det 
være gyldiggjort på en av følgende måter: 

a) Ved at NSB'verdimerke (W) er påført automatisk av datamaskinen i 
bevisets nederste venstre hjørne. Slik utstedelse foregår bare ved pultstedene 
(for egne bestillinger). Bilag 12. 

b) Ved at det til plassbeviset heftes en blanko plassbillett (bilag 12) for betalt 
plassavgift. Blanko plassbilletten krysses i rubrikkene «kategori plass», 
«hvilken trafikk» og påføres antall plasser og plassavgift. 

Salgssteder utstyrt med ekspedisjonsapparat (EA) kan i lokal norsk trafikk 
nytte sitte- og soveplassbillett utskrevet av apparatet. Sitte-/soveplassbilletten 
påføres plassbevisets nummer og stiftes sammen med plassbeviset. På 
plassbeviset føres «Gyldiggjort, salgsst/serienr .... bill .... ». 

c) Ved at soveplassbevis for 
- sitte- og soveplasser i lokale NSB-tog 
- sitteplasser i tog til Sverige og Danmark 
påklebes verdimerker på bevisets øvre del for det antall plasser beviset lyder 
på. 

Klebemerkene har påtrykk «Sitteplass», «Soveplass I. kl. 1-køyskupe», 
«Soveplass 2. kl. 2-køyskupe», eller «Soveplass 2. kl. 3-køyskupe» og er 
nummerert fortløpende. Det er forskjellig farge på hver kategori merker. Ett 
merke gjelder for en sitte- resp. soveplass. Salgsstedets datostempel skal 
plasseres over de påklebede merkene slik at de samtidig makuleres. li 
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d) Ved at plassbevis for 
- sitte- og soveplasser på lokale NSB-strekninger 
- sitteplasser i tog til Sverige og Danmark 
påføres avtrykk i ekspedisjonsapparat (EA). 
I grensepasserende trafikk fra Norge og lokalt i Norge kan danske salgsste­
der nytte maskinavtrykk (Almex) for gyldiggjøring av sitteplassbilletter. 

e) Automatisk utskrevet plassbevis med« 100» i rabattrubrikken er uten videre 
gyldig som plassbillett sammen med reisebillett som gir rett til gratis A 
plassreservering i norsk og nordisk trafikk. W 

Blanko plassbevis 
For at blanko-plassbeviset skal være gyldig som plassbillett, må det gyldiggjøres 
som nevnt under art. 32 punkt b) eller c). 

33. Utstedelse av plassbillett for individuelle reisende på SNAP-strekninger 
skjer ved bruk av: 

SNAP-maskinbillett 
For å være gyldig som plassbillett må SNAP-billetten være maskinelt påtrykt 
tegnet «vingehjul» eller «skinnestump» foran antall, plassart og klasse, SNAP 
maskinbillett utstedes bare på salgssteder med SNAP-pult Se bilag 13. 

SNAP «platsuppgift» (Forkortet' UPPG) 
For å være gyldig som plassbillett må «uppgiften» være heftet til en blanko 
plassbillett for betalt plassavgift. Prøve på «uppgift» se bilag 12. 

Vedrørende utfylling av blankoplassbilletten vises til bilag 12. 

«Uppg» for sitteplasær kan gyldiggjøres med verdimerkerB/anko plassbil/ett 
alene 
I de tilfeller det ikke foreligger noen «platsuppgift» ved billettutstedelsen, 
brukes blanko plassbillett alene (f.eks. ved sen telefonbestilling). I slike tilfeller 
må alle opplysninger som er mottatt fra formidlingsstedet overføres til blanko- A 
plassbilletten. Se bilag 12. W 
Merknad. Når single sovekupe ønskes oppredd med to eller tre køyer påskrives 
single-soveplassbilletten «Oppredd for to» h.h.v. «Oppredd for tre». Når single 
eller 1. kl. soveplass må bellegges i kupe for 2. kl. (3 køyer) påskrives 
soveplassbilletten «belagt i kupe med tre køyer». 

34. Reservering av plasser for grupper er obligatorisk. Som plassbillett for 
grupper på lokale NSB-strekninger nyttes det automatisk utskrevne EP-plassbe­
viset gyldiggjort som nevnt i art 32 undera), b) eller d). 

For grupper som unntaksvis er belagt manuelt, nyttes blankett nr. 
001.511.01. «Plassbestilling for grupper» gyldiggjort som nevnt under art 32. 

12 b), særskilt for fram- og tilbakereise. 
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Unntak- Plassavgift for sitteplasser for grupper i internasjonal trafikk tas opp på 
den internasjonale fellesbilletten. 

Plassbehov for grupper i ikke-plassregulerte tog lokalt i Norge skal meldes til 
togets utgangsstasjon som, hvis reisen medfører omstigning underveis til annet 
ikke-plassregulert tog, også sørger for plassreservering videre fra omstignings­
stasjonen. Plassavgift oppkreves ikke for slike reserveringer, se trykk 810.3, art. 
3.13 

35. Sitteplasser på lokale DSB- og SNAP-strekninger 
Som sitteplassbilletter for grupper på lokale DSB- og SNAP-strekninger nyttes 
svaret fra pultstedet/Ptp. Svaret kan være: 

- automatisk utskrevet plassbevis (lokale DSB-tog) 
- automatisk utskrevet «platsuppgift» (SNAP-strekninger) 
- plassbestilling for grupper - Bl.nr. 001.511.0 l - påført vogn og plassnr. 
- «Schnellbrief. BL DS 53» påført vogn- og plassnr. 

Svaret heftes sammen med den internasjonale fellesbilletten, som sitteplassav­
giften tas opp på. 
ligge- og soveplasser på lokale DSB- og SNAP-strekninger 
Svar på bestilte ligge- og soveplasser mottas fra pultstedet/Ptp på samme måte 
som sitteplasser, se ovenfor. 

Ligge- resp. soveplassavgifter tas opp på blanko plassbillett. 

36. For sitte- og soveplasser over lokale norske strekninger og for sitte-, ligge­
og soveplasser i grensepasserende trafikk med Norge nytter. 

- Salgssteder i Sverige 
a) For sitteplasser: SNAP blanko plassbillett 
b) For soveplasser: SNAP blanko plassbillett i grensepasserende trafikk, og 

internasjonal soveplassbillett eller SNAP blanko plassbillett i lokal norsk 
trafikk 

c) For liggeplasser i grenepasserende trafikk: SNAP blanko plassbillett 
d) Plassbillett utskrevet automatisk på SMART billettformular. 
Salgssteder med SNAP terminalutstyr kan også nytte SNAP maskinbillett for 
plasser belagt i SNAP-systemet. 

- Salgssteder i Danmark 
a) i grensepasserende trafikk: SNAP maskinbillett eller internasjonal sitte-, 

ligge- eller soveplassbillett 
b) På lokale NSB-strekninger: EP maskinbillett (DSB pultplassbillett) eller 

internasjonal sitte- og soveplassbillett. Se bilag 12. 

- Salgssteder i ut/,andet for øvrig: 
Internasjonal sitte-, ligge- og soveplassbillett. Se bilag 12. 

37. Følgende reisende er fritatt for plassreservering og avkreves ikke avgift. 
(Norsk trafikk): 

a) Månedsbillettreisende 13 



b) «Lokalreisende» i ekspresstog på strekninger som i tabell 052 i «Rutebok 
for Norge» er unntatt fra obligatorisk plassreservering. Se trykk 804 art 
1.21. 

c) Fribillettreisende ved arbeidsreiser til/fra bosted forsynt med 
- fotofribillett B (angitt stasjoner) 
- sesongbillett (grå) forsynt med stempel «Fritatt for plassreservering». 

Eventuell ledig sitteplass kan nyttes. Hvis vedkommende ønsker å reser­
vere plass, må vanlig avgift betales. Ordningen skal også gjelde tjeneste­
menn/kvinner i uniform på tjenestereiser. I siste tilfelle gir alle slags 
fribilletter rett til fritak. 

Ved reiser lokalt i Norge, Sverige og Danmark og i grenseoverskridende trafikk 
mellom de nevnte land, kan det for individuelle reisende reserveres plasser med A 
gratis tilslutningsreservering av sitteplasser i korresponderende tog. Hvis hele • 
reisen foregår i sittevogn, betales bare en sitteplassavgift. Sitteplassavgiften tas 
opp på plass-billetten for første reserveringsstrekning. Foretas reisen delvis i 
sove- eller liggevogn, betales ikke sitteplassavgift, men sove- og liggeplassavgif-
ter betales etter vanlige regler. 

Når automatisk utskrevet plassbevis utleveres som plassbillett til kunden, 
gyldiggjøres det prisbelastede bevis på en av de måter som er foreskrevet i art. 
32. 

Bevisene for tilslutningsreservering er i prisrubrikken automatisk påtrykt 
«00000», og « 100» i rubrikken «% Rab.». Snapmaskinbillett er påtrykt 
«xxxxx» i prisrubrikken og «100% RABBAT» etter «SITTPLATS». 

Nevnte bevis påskrives/påstemples dessuten «Tilslutning» under «Plassbe­
vis». 

Når blanko plassbevis eller blanko plassbillett utleveres til kunden, gis 
tilsvarende påtegninger på bevis/plassbillett som gjelder gratis tilslutningsreser­
vering. 

Alle plassbevisene heftes sammen i den rekkefølge de skal brukes. Kunden 
underrettes om at alle bevisene (også soveplassbevis i innenlandsk trafikk) skal 
beholdes under hele reisen, da beviset som opptar plassavgiften godtgjør at de 
øvrige bevisene er gratis. 

Visse typer stående fribilletter (med særlig påskrift) gir rett til gratis sitteplass- A 
billett. • 

Billettype og billettnr. anføres manuelt på plassbeviset. 
Når det automatisk skrevne plassbevis ikke kan utleveres til kunden, skal 

blanko plassbillett eller blanko plassbevis utfylles tilsvarende. 

38. Oppstår feil med EP umiddelbart før avgang fra utgangsstasjonen eller 
stasjoner hvor vogner påsettes, vises de reisende til toget uten plassbillett. 
Konduktørpersonalet krever ikke opp sitteplassavgift. Sovevognsreisende henvi­
ses til sovevognskonduktøren. Blankolister skal nyttes. 

39. Har toget unummererte plasser, kan reisende oppta ledige plasser for seg 
selv og sitt reisefølge som kommer på toget samme sted (stasjon). Dette må 
gjøres tydelig, for eks. med håndbagasje, reisetøy o.l. (Aviser og ukeblader er 

14 ikke tilstrekkelig). 
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40. Konduktørpersonalet skal se etter at de reisende ikke tar med mer håndba­
gasje inn i personvognene enn det som er tillatt (25 kg for voksene og 12 kg for 
barn) eller gjenstander som ifølge trykk 801, § 19, ikke kan tas med i 
personvogner. 

41. Vedr. hunder og mindre dyr i personvogner, vises til Trykk 805. 

42. Viser det seg at toget blir overfylt allerede fra utgangsstasjonen, eller at det 
etter konduktørpersonalets skjønn vil bli det underveis, må togfører melde fra 
om dette til togekspsditør eller vakthavende togleder for om mulig å få satt inn 
flere vogner. 

43. Berusede personer eller andre som ifølge bestemmelsene skal nektes 
adgang til toget, må vises bort. Bortvising bør skje med bestemthet, om 
nødvendig med hjelp av politi. 

44. Når avgangstiden nærmer seg, og de reisende ved utrop er varslet om å ta 
plass i toget, skal konduktørpersonalet, eventuelt med hjelp av stasjonsbetjenin­
gen, sørge for at alle utgangsdører er lukket. 

Reisende som er sent ute, skal hjelpes, men det skal ikke tillates påstigning 
etter at toget er satt igang. 

Det øvrige konduktørpersonalet tilkjennegir for togfører når alt er i orden for 
avgang. 

45. Avgangssignal skal gis fra plattformen, det er ikke tillatt å gi avgangssignal 
fra vindu eller døråpning. Se trykk 405.1. 

46. Reservenummer. 

Billettkontroll - p~belegg 

Behandling av billettenger 

47. Konduktørpersonalet må passe på at riktig dato og tognummer er innstilt i 
billettangen. 

Det påligger billettkontrollørene å holde tengene i slik stand at de til en hver 
tid gir tydelige avtrykk av tangnummer og dato. Typene renses så ofte det er 
påkrevd. Billettenger som ikke gir tydelig merke av tangnummer og dato, 
leveres inn til reperasjon. 

Kontrollmarkering vises på billetten nedenfor. 15 



VARIABLE DATA 
Ooto---------... 

Dag, nr. 
Måned nr. 

T)'pe------­
F.eks. 
E = Ekspresstog 
H = Hu1·UitOg 
P ::::: Persontog 
L ::::: Lokaltog 
G = Godstog 
B ::::: Buss 
K = Klokken 

~~:~r~ Tognummer 
Klokkc~lett 

FASTE DATA 
Tangens nummer ·-

- NSB 

,. " 
~ 

~ 19•08•NSBH0702 c:, • 1 -~ 
I 

Arbeidsordning og arbeidsfordeling 
48. Togføreren skal før avgang gi konduktøren(e) beskjed om hvordan billett­
kontrollen skal utføres. Er det flere konduktører med samme tog, skal hver 
tildeles kontrollen i sin bestemte del av toget og underrettes om hvilken 
strekning billettene tas inn eller makuleres, og ved hvilke stasjoner det senere 
skal foretas delkontroll eller hovedkontroll. Kontrollen må varieres for de 
forskjellige tog og strekninger for å hindre at reisende kan innrette seg etter en 
fast kontrollordning. Første gangs hovedkontroll bør være når toget kommer til 
den første stasjon hvor det rutemessig skal stoppe for avstigning. Billetkontroll 
bør ikke settes igang før avgangssignalet er gitt. 

49. Samtidig med billettkontrollen skal det varsles om togbytte eller overgang 
til annet transportmiddel underveis. 

-

50. I sovevogner foretas billettkontroll snarest mulig etter togets avgang fra -
utgangsstasjonen. Før kontrollen starter, underretter sovevognkonduktøren det 
øvrige konduktørpersonalet om det, ifølge soveplasslistene, er ledige plasser. 
Dette til foreløpig informasjon til reisende i sittevogner som ønsker soveplass. 

Billettkontroll 
51. Konduktørpersonalet skal kontrollere at reisende har gyldig billett som 
svarer til den vognklasse og plass de har i toget. 

52. Reisende som har plassbillett til 2. klasse, men som på grunn av feil eller 
16 dobbeltbelegg ikke kan få den plass som er påført billetten og heller ikke kan 
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skaffes annen plass i 2. klasse, kan av konduktøren plasseres på eventuell ledig 
plass i 1. klasse uten å betale prisforskjell til høyere klasse. 

53. Er det ikke plass for reisende i personvognene, kan disse av konduktørper­
sonalet vises til ledig post-og/eller reisegodsavdeling. Utslående dører må 
tilfelle være forsvarlig sikret mot utilsiktet åpning (se trykk 405.1). 

54. Ved første gangs kontroll skal konduktøren kontrollmerke for sin strekning. 
Gjelder billetten over strekninger hvor det underveis er kontroll flere ganger, 
skal avtrykkene settes slik: 

a) Enkeltbillett (&Jmonsonsk) 
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;. A 
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"""" ,... <>-
I 

;.,-,-., 
O• 
;,s 
Kli:> 
;. A 
0 ;,s 

"""" """' 

Slu.t-ta.vt1ti1llll 

Kr • ................ 2 

·--------

Kontrollmerkes i venstre 
kant fra midten og nedover. 

Sluttkontroll foretas midt i 
øvre kant. Avtrykk fra tangen 
plasseres på billettens forside. 

b) Fram- og tilbakereisebillett samt enkelt-
billett påstemplet «Tilbakereise» (&lmonsonske) 

Slu.t-ta.vtlf.yH Kontrollmerkes for framreise 
.J, i venstre kant fra midten og 

~t.n , nedover. 

~~.:-f!t,~raæ7t.- For tilbakereise kontrollmerkes 
""1'llba(if81Se ~ i høyre kant fra midten og oppover 

HO NN I@ 1 L LE r 1 ~ med sluttkontroll midt i øverste kant. 
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~• -~ 
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... ' ····•········· .. , r• ... ... OJeldu I mån'lder 

0000 ~-, 
17 
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c) Blankobillett enkeltreise 
Kontrollmerking foretas i nedre kant fra venstre til høyre mot midten. 
Sluttavtrykk foretas midt på billettens overkant. 

Stutta.vt.11.yH 
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d) Blankobillett fram- og tilbakereise 
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Kontrollmerking for framreisen som for enkeltbillett 
For tilbakereisen i nedre kant fra høyre til venstre mot midten og med 
sluttavtrykk midt på billettens overkant. 
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Blankobillett som er utstedt for flere reisende skal ikke sluttmerkes hvis 
noen av de reisende mangler. Billetten skal da gis påtegning på baksiden om 
hvor mange som benytter den, spesifisert på voksene og barn evt. leder fritt. 
På forsiden anføres «Vend». Billetten tilbakeleveres den reisende. 

e) Økonomilwrt/Horu,ørkort ferdigtrykte og blanko 

Merking i feltene foretas fra venstre mot høyre i kortets reiseretning og fra 
høyre mot venstre i motsatt reiseretning. 

t) Kontrollbilletter for gruppereiser 

Billettene kontrollmerkes som for edmonsonske billetter. Mangler noen 
deltakere, skal ikke fellesbilletten makuleringsmerkes, men det forholdes 
som under blankobilletter som er utstedt for flere reisende. 

g) Norsk og inte~onal ferdigtrykt kupongbil/ett internasjonal blankobil/ett. 
Enkel og fram- og tilbakereise internasjonal tilleggsbillett og andre kupongbil/et­
ter 
For kontrollmerking av billetter i internasjonal trafikk, det samme som for 
norsk trafikk. 

Fellesbilletter merkes i høyre kant rett ut for vedkommende strekning. 
Hvis kupongbillett i internasjonal trafikk nyttes i sovevogn ut fra Norge 

og det foretas bare en kontroll for hele strekningen, foretas sluttmerking 
også for kuponger ut fra Norge. 

h) Blankobilletter for salg i tog 
skal kontrollmerkes ved utlevering. 

i) Rullebilletter 
skal ved utlevering makuleres ved riving. (Særregler for Stor-Oslo lokaltra­
fikk A/S og Oslo Sporveier) 

j) Sitte- og soveplassbilletter 
gis kontrollmerke 

k) Fribilletter 
Fotofribilletter. 

A. Gjelder mellom alle stasjoner 
-

":'GJir NSB 
lnnenaV9r 

FOTOFRIBILLETT A 

Nr. 104274 
r 7 G1e1oe, meuom 

ALLE STASJONER 
~ Pi Norges Statsbaner i 

Foto I Arsmtrlle AfSffle1'11e 

L _J ~ 
' 

Klaaø 

,/ 19 



Billetten er personhg oO kan ikke nyttet av andre. 

30 kg. re1MQC)d1 tritt. 

SoY• 09 11neø11uavg1ft m6 betalN. 

B,nener med foto IOffl er skadet eller av annen 6rsak 
1kk1 lenger er brukbar 1den11t1ku,on. er ugyldig. 

1nnen1v1ren1 und1rskr1tt 

- ------~-
-=~~== 

B. Gjelder mellom bestemte stasjoner 

61llerten er person1ig·og kan ,ld1.e benyttes av andre 

Soveplassavg1ti. p1assavg1h eller særtillegg for reservert 
s1tteplass må betales 

BiUern r med 1oto som er skadet eller av annen årsak 
•kke le 19er er orukbar 1dent,f1kas1on. er ugy101g 

,nnehaverens underskrift 

::::, 

1(1,HM 

•,CASIK. ~ 

·,~----- -- -
___________ ,, 

Bakside 

l 

Bakside 

20 Billetten må på baksiden være underskrevet av innehaver. 
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DATOKORT 
.... ···--•"' ..... , ... ,._ ··•··-···•-··• -~-·-··--- ·---------·-- --- -·-...,. 

I 
NSI 

I I I 

DATOKORT ellCJ -a -0 -a 
.....,,._ 

• ..... 
Oiw- ....... - ,. 
02. ...... ... ,. 
Gyldie 0.10 0.lo Dalo 0.10 

I I I I 

Bakside: 

Datokort er gyldig bare sammen med offentlig godkjent 
legitimaajon med foto (pass,Postverkets identitetskort e.l.) 
Kortet er personlig og kan ikke nyttes av andre. 
30 kg reisegods fritt. 

.. 

Soveplassavgift, plassavgift eller særtillegg for reservert sit­
teplass må betales. 
Før reisen tiltres skal reisedato føres på kortet i et ledig 
datofelt på en slik måte at skriften ikke kan raderes ut. 
Datoen skrives alltid med fire siffer (f.eks. 05/01/ for 5. 
januar). Innenfor den anførte datoen kan innehaveren reise 
ubegrenset. Strekker reisen seg ut over den datoen som er 
ført på kortet, gjelder feltet til første avstigning på ny dato. 
Datofeltet merkes ved første billettkontroll. Hvis flere perso­
ner som er påført samme datokort reiser samtidig, skal det 
merkes bare ett datofelt. 

I 
9111G 

! 
i 

0.lo I 

' 
I ' : 

··• -•-· 

Datokort er trykt på kartong med rosafarget bunntrykk. 

Kortet er gyldig i det kalenderåret som er angitt på kortet i rubrikken «Gyldig». 

Årstallet skal skrives tydelig med sort tusj. 

Før reisen tiltres, skal reisedato føres på kortet i et av de ledige datofelt på en 
slik måte at skriften ikke kan fjernes uten at dette merkes. Datoen skrives alltid 
med fire siffer. 

Eksempel: 5. januar skrives 05/01. 

Innenfor den datoen som er ført på kortet, kan innehaveren reise ubegrenset. 
Strekker reisen seg ut over den påførte datoen, gjelder feltet til første avstigning 
på ny dato. Er det påført feil dato på kortet, strykes den datoen som er feil, og 
ny dato føres i feltet av innehaveren eller av konduktøren. Det er tillatt å foreta 
slik endring av dato bare en gang. 21 



Datofelt merkes en gang og bare ved første billettkontroll. Hvis flere som er 
påført kortet reiser samtidig, nyttes bare ett datofelt. Er datoen endret, skal det 
ved første billettkontroll merkes 2 ganger i feltet. 

FRIBILLETT 
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Billetten er personlig. 
Det er ikke tillatt å rette eller tilføye noe på billetten. 
Reiseavbrytelser er tillatt. 
30 kg reisegodt fritt for hver person som er ført på billetten. 
Avgift for soveplass og sitteplass må betales. 

This ticket is personal and not transferable. 
It is not permitted to alter the ticket. 
Break of journey is permitted without formality. 
30 kg of registered luggage per person is carrid free of charge. 
Fees for sleepers, seats etc. must be paid. 

Fribilletten er trykt på brunt papir. 
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Billetten kan utstedes ved enkelte kontorer ved Hovedkontoret og i regionene. 

Fribilletten kan utstedes for 
- sesongarbeidere, andre midlertidig tilsatte og praktikanter ved feriereiser, 
- husstandsmedlemmer ved flytting, 
- styrets vararepresentanter 
- privatpersoner 

For øvrig kan fribilletten nyttes ved reiser hvor ingen av de andre fribilletty­
pene kan nyttes. 

Billetten kan nyttes på to strekninger innen det tidsrom som er angitt på 
billetten. Hvis innehaveren har et begrenset antall fribilletter, regnes hver av 

22 strekningene i tilfelle som en billett. 
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Ved billettkontroll merkes billetten i de respektive feltene for fram- eventuelt 
tilbakereisen slik at det går tydelig fram på hvilke strekninger billetten har vært 
nyttet. Etter siste kontroll inntas billetten på vanlig måte. 

Billetten kan utstedes for flere personer hvis de hører til samme familie 
eller billetten gjelder for en gruppe. 

SESONGBILLETT 
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Bakside: 
Billetten er personlig og kan ikke nyttes av andre. 
Det er ikke tillatt å rette eller føye til noe på billetten. 
Reiseavbrytelser er tillatt uten formalitet. 25 kg 
reisegodt fritt for hver person som er ført på billetten. 
Avgift for soveplass, plassavgifter m.v. må betales. 

Sesongfribilletten er trykt på grå kartong. 

Billetten utstedes bare ved Hovedkontoret, i regionene og av overingeniør ved 
anlegg. 

Billetten kan nyttes i de tilfeller innehaveren blir innrømmet fribefordring for 
hyppige og regelmessige reiser mellom 2 bestemte stasjoner, f.eks. tollkontroll­
reiser, reiser til/fra arbeidet for sesongarbeidere e.l. 

Vanligvis gis billetten en varighet av høyst 2 måneder, men Hovedkontoret 23 
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kan gi tillatelse til at billetten gis lengre varighet. 
I spesielle tilfelle kan Hovedkontoret utstede upersonlige sesongfribilletter. 

Eksempel: En representant for 

A/S ......................................................... . 

Personlige billetter skal underskrives av innehaveren. 
Sesongfribilletter er bare gyldig sammen med offentlig godkjent legitima.yon med 

foto (pass, skolebevis, Postverkets identitetskort o.l.) 
Billettene kontrollmerkes ikke. 

INTERNASJONAL FRIBILLETT 

Kupongbilletten er forsynt med 4 felt. Feltene må brukes i nummerorden og må 
dateres av innehaver. Kontrollmerking skal skje fra venstre mot høyre i hvert 
felt. Billetten er bare gyldig når den er innsatt i et omslag. Omslag og kuponger 
må alle være perforert med samme kontrollnummer. Omslaget skal være 
underskrevet (på forsiden) av innehaveren. Bestemmelser om bruk er trykt på 
omslaget. 

Omslag Nordisk 

~ FRIBILJETT • NORDENI 
VAPAALIPPU • POHJOLA 

FRIBILLETT • NORDEN 

OSB FRIBILLET • NORDEN 

-------=---~ 
-~-------

FOr· odl etltfflMln - Etv- ,a 1Ukun1mi ·Far-og •n.rnavn • For· og~ 

111111111 ~ 

Al•Yuoai Man-Kli: Deg-Pv 
~-~·F90Ntadato 

"':.(S- NORGES STAlSBANER 

Dette kupongomslag innehåller kuponger for resa på 
Vihko sisåltåå seuraavien rautateiden kupongit 
Dette kupongomslag inneholder kuponger for reise på 
Dette kupongomslag inneholder kuponer til rejse på 

VA 
SJ 

Nr 

Nr =--=-= 

OSB Nr -~~~~:3 ~ 
Galler 
Kelpaa 
Gjelder 
Gyldig ~~ ::: 

Dag Mån År 
Pv Kk Vu0S1 

Dag 
p., 

:~ 
Mån År 
Kk Vuos1 
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Omslag 

s NORGES STATSBANER ~e I L 
NumØro de contr61e 

Numero de controllo 

S1gnature - Unlerschnlt- Firma 

Kupong 

Coupon 
Tagliando 

Kontrollnummer lnd,cat,ons de Service 

5 
Control number 

Nom - Name - Cognome - Name 

Fehrtehein 
Coupon 

3550 
Nurn6ro de comr&le 
Numero di controllo 

,-jourdlll'•lldltf 
1. Geltu!IIIUII 
1° tlornodlvaHdlU 
1"dayof••lldity 

Kontrollnummer 
Comrol number 

,-)ourdtffllcllUI 
t. Geltu"IIUII 
l"giornodlnlkHti 
,-dlyofQ!lcflty 

Contr611 

I 

l"'jourdlHlldtd ,.._ 
1"'giornodlv.lldld 
1"dllyotqlidlty 

l)t'rme·1ourdeval,d1te-Le!zerGe1tungs1a9-

Ull1mo g,omo de val10,tå • Last day olval,O,ty 

s,stegyld,ghetsdag 

Bureau d em,ss1on - Ausgabestelle -

utl,co d·em,ss,one - lssu1ng oH,ce 

NORGES STATSBANER 
Hovedadministrasjonen 

reseau entier 

ganzes Netz 

lntera rete 

all stations 

prj-dev1lidltt 
1. Geltungtt.ag 
?"giomodinliditli 
l"dayofQlldlty 

Comr61e 

Kuponger for 1. klasse har grønt bunntrykk og sort forskrift. Kuponger for 2. 
klasse har brunt bunntrykk og sort forskrift. Det er trykt egne kuponger for hver 
av de deltakende baner. 

Hver kupong gjelder for enkelt- eller tur/retur reise. 
Ved billettutstedelse innsettes de ønskede kuponger i den rekkefølge de skal 

benyttes på utreisen. Omslag og kuponger skal deretter perforeres med et 
kontrollnummer som består av 8 siffer. 25 
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c. Bruksbestemmelser 
1. Billettheftet består av et omslag med en eller flere kupongbilletter, som 

tilsammen utgjør et reisedokument. Omslaget og kupongbillettene må alle 
være perforert med det samme kontrollnummer. 

2. Billettheftet er personlig og må være underskrevet før avreise. Innehaveren 
må - på for/angende - kunne bevise sin identitet med gyldig politipass eller annet 
offisielt identitetskort. 

3. Billettheftet er gyldig til den klasse som er angitt. Overgang til høyere klasse 
er tillatt mot betaling av den fulle prisforskjell. 

4. Hver kupong i heftet gir rett til valgfri reise på den angitte banes nett. 
Feltene må benyttes i nummerorden. Hvert felt er gyldig fra den dato som er A 
påført av billettinnehaveren og gjelder til kl 24.00 den påfølgende· dag. I det W 
første feltet skal påføres den dato hvorpå toget etter ruten ankommer til 
første stopp, etter at landegrensen eller banenettgrensen er passert. Blir reisen 
påbegynt innenfor et lands banenett, skal avreisedagens dato påføres. Dag, 
måned og år skal alltid påføres med blekk eller kulepenn. Arabiske tall skal 
benyttes. For tall som bare består av ett siffer, skal tilføyes et null, f.eks. 
07.12.79. Når det første feltet er datert, kan kupongen brukes bare en gang 
til bruk for togpersonalet. Selv om denne del ikke blir brukt, utløper 
gyldighetstiden for hvert felt kl. 24.00. dagen etter den dato som er anført i 
feltet. 

5. Hvis et felt er feil datert, eller blir forsøkt nyttet uten dato, vil vedkommende felt, 
av togpersonale~ bli makulert med et kryss. Innehaveren må kjøpe billett fra 
grensestasjonen eller påstigningsstasjonen til neste stasjon hvor toget stopper. 
Internasjonalt moderasjonsbevis kan nyttes. Hvis det er ønskelig kan denne 
billett kjøpes over en lengre strekning. For den videre reise skal det neste felt 
benyttes. 

6. I visse tog, vogner, busser og båter er billetten ikke gyldig, eller gyldig bare i 
begrenset utstrekning, eller mot tilleggsbetaling. 

7. Misbruk eller uregelmessigheter i forbindelse med bruk vil føre til øyeblikke-
lig inndraging av billetten. 

8. Billetten gir innehaveren rett til fri befordring av 30 kg reisegods. Et 
registreringsgebyr kan bli oppkrevd. 

ST ÅENDE NORDISK FRIBILLETT 

Mellom statsbaneforvaltningene i de nordiske land, Svenska jarnvligsforeningen 
(sammenslutning av svenske privatbaner) og noen danske privatbaner er det 
inngått en overenskomst om utstedelse og bruk av Nordisk Fribillett. 
Bunnfargen er lys brun, og de 4 små feltene øverst er i blå bunnfarge. 
Billetten gjelder til beste klasse. 
Regler for benyttelse av billetten over Norske strekninger er inntatt i Trykk 805, 
punkt 4.4.1. 

-
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NORDISK 
FRIBILLET 
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55. Ved engangskontroll, makuleringsmerkes billetten. Ved flere gangers kon­
troll makuleringsmerkes billetten under siste kontroll. 

56. Før billetter makuleres, må konduktøren være sikker på at den reisende 
ikke skal gjøre reiseavbrudd, men fortsette reisen direkte til bestemmelsesstasjo­
nen. 

57. Reservenummer. 

58. I tilfelle feilmerking gjøres det kryss på forsiden av billetten, og på baksiden 
av billetten attesterer konduktøren feilmerkingen ved å anføre x feilmerket, 
tognummer, dato og signatur. 

Feil utstedte billetter 
59. Ved feil eller mangelfullt utstedte billetter se trykk 804, 2J og 805 art. 
2,2.2. 

60-67. Reservenummer. 

Legitimasjoner - aldersgrense 
68. Reisende med billetter som er solgt i forbindelse med legitimasjon skal 
forevise legitimasjonen ved billettkontrollen, når dette er bestemt i trykk 805. 

Kan legitimasjon ikke vises, skal vedkommende betale full pris. 

Månedsbilletter 
69. Konduktørpersonalet skal i hvert tilfelle og ved hver kontroll forvisse seg 
om at hel- eller halvmånedsbilletten er gyldig for vedkommende innehaver, 
tidsrom og strekning/sone. Eksempler på misbruk, se trykk 805. 27 



Det må føres nøye kontroll med at fribilletter ikke er for gamle eller brukes av 
uvedkommende. 

Alle billetter som er utydelige, skal byttes ut. Konduktørpersonalet bør 
anmode den reisende om å gjøre dette. 

Reisende med ugyldig billett 
70. Det er ofte vanskelig for konduktørpersonalet å avgjøre hvordan det skal 
forholdes når reisende påtreffes uten gyldig billett. Årsakene til at den reisende 
ikke har gyldig billett, kan være forskjellige. Det vil alltid i en viss utstrekning 
forekomme feil utstedelse av billetter, også misforståelser m.v. Det må av den 
grunn ved billettkontrollen i togene vises varsomhet. Oppdages det under 
billettkontrollen misbruk av eller andre uregelmessigheter ved billetten, noteres 
den reisendes navn og adresse, rapport sendes regionen, eventuelt bilagt billet- A 
ten. Det samme gjelder dersom den reisende ikke har penger eller nekter å løse W' 
ny billett, eventuelt tilleggsbillett. 

Hvis den reisende ikke har penger til å løse ny billett, evt. tilleggsbillett, men 
får tillatelse til å reise med toget til bestemmelsesstasjonen, skal det kreves pant 
som dekker billettens pris (som pant kan ikke tas førerkort, pass eller lignende). 
Rapport sendes regionen. Se bilag nr. 15. 

Hvis den reisende hverken har penger eller pant å avgi, bør voksne personer 
vises bort fra toget. 

Inntatt pant med navn og adresse til den reisende, samt andre nødvendige 
opplysninger, leveres konduktørstasjonen eller den stasjon som er mest hensikts­
messig. Den reisende gis kvittering for pantet og opplyses om hvor pantet kan 
innløses. 

(Frivillig avgitt pant selges etter 3 måneder. Vedkommende som har stilt 
pantet, underrettes om salget hvis det er mulig. Jernbanen foretar salget på den 
måten som den anser best til dekning av sine kostnader. Eventuelt overskudd 
ved salget, etter at jernbanen har trukket fra sitt tilgodehavende, tilstilles 
pantstilleren når adressen er kjent. Utbetaling faller bort for småbeløp). 

Misbruk av billetter 
71. Da det har forekommet tilfelle hvor billetter er blitt forfalsket, må konduk­
tørpersonalet særlig ha sin opperksomhet henvendt på utfyllingen av disse. A 
Mulige mistenkelige tilfeller innberettes til regionen med opplysninger om den w, 
reisendes navn og adresse. Billetten skal om mulilg vedlegges. 

Billettinnsamling 
72. Følgende billetter skal samles inn og sendes i egen konvolutt til Ptø/ A vr. 
Oslo: 
- ikke gyldiggjort elektronisk utskrevet sitte- og soveplassbevis 
- ikke gyldiggjort blanko sitte- og soveplassbevis 
- feil gyldiggjort sitte- og soveplassbevis. 

Gratis tilslutningsbillett som etter foranstående blir uten bevis for gratis 
tilslutning, må gis påtegning om at prisbærende billett er inntatt og sendt 

28 Ptø/Avr. Oslo. 
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Ptø/ A vr. Oslo vil fra tid til annen be om innsending av forskjellige billetter 
for kontroll. Togkontrolløren vil i hvert enkelt tilfelle bli kontaktet. 

Duplikat av internasjonal fellesbillett samles inn etter retningslinjer anført 
på duplikatet. 

Delvis brukte billetter 
73. For billetter utstedt gjeldende for flere personer (f.eks. gruppereiser) er det 
viktig at det av påtegningen fremgår hvor mange personer (antall barn og 
voksne) som har reist og hvilken vognklasse som er benyttet. Eks.: «Tog 
nr ... dato .. fra .. til .. x antall voksne, y antall barn og ledere». 

Billett som skal nyttes for søknad om godtgjørelse, tilbakeleveres alltid 
uoppfordret med påtegning. (Se trykk 805. art. 4.10). 

74. Reservenummer. 

Opplysninger til de reisende 
75. Fra reisende med billetter kjøpt i utlandet, kommer fra tid til annen 
søknader om tilbakebetaling med den begrunnelse at de reisende, av NSB's 
personale, er gjort oppmerksom på forskjellige rabattformer som kunne være 
benyttet. 

Ønsker reisende som har kjøpt sine billetter i utlandet, informasjon om NSBs 
rabatter, må konduktørpersonalet være klar over at 

- en rekke av NSB's rabattbilletter ikke kan selges av alle utenlandske 
salgssteder. 

- aldersgrensene for barn kan være forskjellige, alt etter hvor billettene blir 
utstedt. Eksempelvis gjelder for tiden en enhetlig øvre aldersgrense på 12 år 
for billetter utstedt utenfor Europa. 

- billetter med minigrupperabatt utstedes i nordisk samtrafikk. For utstedelse 
nyttes en TCV-kupong for samtlige i gruppen deltakende personer. I rubrik­
ken «Grunn» anføres «Minigruppe» og deretter med tall antall voksne og -
adskilt med skråstrek - antall barn under 12 år. Om intet barn medfølger 
anføres et null etter skråstreken. På billetter som omfatter NSB- og/eller SJ­
strekninger angis i rubrikken «særskilte merknader» antall barn mellom 12 
og 16 år. 

- andre rabattformer kan forekomme midlertidig eller være av lokal karakter. 
Slike billetter blir som regel ikke markedsført i utlandet. 

Påtegning på billetter 
76. Om påtegning på billetter vises til trykk 805, art 4.10 

Transport av syke 
77. Avgangsstasjonen utsteder billetter som bestemt i trykk 805, art 4.1 

78. Til transport av syke personer, som må ligge, stilles til disposisjon transport­
seng uten sengeklær. Transportsengen kan utlånes for avhenting av den syke og 
til befordring til hjem eller sykehus. 29 



Sykeseng eller andre gjenstander som er nødvendig for den sykes bekvem­
melighet og pleie under reisen, befordres fritt i den utstrekning plassen tillater. 

For reisegods ellers gjelder vanlige bestemmelser. 

79. Befordring av syk person i reisegodsrom som samtidig nyttes til transport 
av gods m.v. bør bare skje når annen (bedre) befordring ikke er mulig, og bare 
hvis slik transportmåte er godkjent av den syke eller dennes lege, eventuelt av 
den sykes ledsager. 

Togføreren skal i god tid før ankomsten til den stasjon hvor den syke skal 
transporteres fra, gjøre alt i stand for befordring av den syke, om nødvendig 
med flytting av reisende til annen kupe, utluftning av den kupe som skal nyttes 
o.l. 

80. Under togets gang må togpersonalet hjelpe den syke og dennes ledsager på -
beste måte. 

«Førstehjelpsklasse» i konduktørvognen skal stilles til syketransportens rå­
dighet hvis det er nødvendig. 

Sykekupeer, sykebårer, m. v. 
81. Sykekupeer er inmedet i en rekke BF-vogner. Vogner med sykekupe kjøres 
i fast turnus i en rekke tog i gjennomgangsforbindelser, se trykk 809. 

82. Sykebåre er plassert ved de fleste stasjoner og i alle BF-vogner. 

Kupe for bevegelseshemmede 
83. I vogner litra AB7-2, BF13 og BF14 er det innredet en utvidet kupe hvor 
man ved åta ut fire seter, dvs. begge vindusplassene og plassene ved siden av, 
kan få plass til to bevegelseshemmede i rullestol. De øvrige seter i kupeen ( 4 
stk.) kan reserveres for andre bevegelseshemmede eller eventuelle ledsagere. 

Vogna har et stort WC hvor rullestoler kan kjøres inn. Ved begge vognsidene 
er det montert en hydraulisk heiseinnretning som kan bringe rullestolbrukere 
direkte fra plattformen og inn i vogna. (unntak: AB7-2) 

Sovekupe for bevegelseshemmede 
84. I sovevogner litra WLAB-2 finnes en spesialkupe og et toalett beregnet på 
rullestolbrukere og eventuell ledsager. 

Fra det tidspunkt de øvrige soveplassene i toget er utsolgt, kan ledige plasser 
i spesialkupeen også reserveres for andre reisende. 

Barnekupe/ledsagerkupe 
85. I trykk 809 er det angitt hvilke tog på norske strekninger som fører 
sittevogner med barnekupe. (Bk). 

Opplysninger om hvilke tog som fører barnekupe på svenske strekninger er 
tatt inn i Sveriges Kommunikationer. 

I barnekupe belegges vanligvis fire plasser (hjørneplassene). En reservert 
30 plass gjelder for ett barn under to år og en ledsager som kan disponere den 

-
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Trykk 405.4 

reserverte hjørneplassen og plassen ved siden av. Følger det med barn mellom 
to og tolv år, kan dette også befordres i barnekupeen (på den plassen som hører 
til reserveringen). Plassbillett utstedes ikke til slik plass. 

For eventuelle andre medreisende kan plass normalt bestilles i en egen 
«ledsagerkupe» som er beliggende i nærheten av barnekupeen eller i vogn ved 
siden av AB7-2/BF13/BF14). 

Kontroll av posttjenestemenn i postvogn 
86. Det skal kontrolleres at alle posttjenestemenn - både tjenestegjørende og 
andre - som reiser i postkupe, har gyldig legitimasjonskort. 

Reiseordre fra Poststyret - bekreftet av vedkommende postmester - kan 
godtas som legitimasjon. Kan det ikke forevises gyldig legitimasjon, skal 
konduktøren kreve opp betaling for enkeltbillett 2. klasse. 

Posttjenestemenn som har fast tjeneste i tog skal ha med legitimasjonskort. 
Kortet fornyes hvert år og skal være utstedt av Postverkets reisesjef. Se bilag 3. 

Posttjenestemenn som leilighetsvis gjør tjeneste i tog, skal ha legitimasjons­
kort som gjelder for en enkeltreise. Se bilag 4. Kontrollkupongen skal rives av 
og sendes til regionen. 

Kontroll med Narvesen-Spisevognselskapets betjening 
87. Betjeningen i restaurantvognene og togserveringspersonalet skal ha legiti­
masjonskort, underskrevet av regionsledelsen. Kortet er trykt på hvit kartong. Se 
bilag 5. 

Dyretransport i tog 
88. Levende dyr kan ekspederes som ekspressgods eller vognlastgods. 
Som ekspressgods kan bare ekspederes hunder, kyllinger og mindre selskapsdyr 
som f.eks. katter og marsvin samt fugler som f.eks. duer og undulater. Dyrene 
skal være emballert i kasser, kartonger, bur e.l. 

Andre dyr i emballasje og dyr som sendes uten emballasje, kan bare 
ekspederes som vognlastgods. 

For sendinger av levende dyr som sendes uten emballasje i vogn, forlanges at 
vokter følger transporten. En vokter kan ha tilsyn med inntil 3 vogner. 

Vokter som følger dyretransport reiser fritt over transportstrekningen. Spesiell 
reisebillett utstedes ikke. 
Kfr. trykk 820 § 18. 

89-104. Reservenummer. 

Sovevognstjenesten 
Føring av sovephmlister m.v. 

105. Soveplasslister bør hentes av konduktørpersonalet ca. 30 min. før avgang. 
Videre plassbelegg foretas av sovevognkonduktøren. Når nye plasser belegges, 
skal det skrives «kond» på soveplasslisten ved plassnummeret. 31 



Feil umiddelbart før togets avgang. 
Oppstår feil ved EP umiddelbart før listene hentes og bestillinger heller ikke 
kan effektueres over reserve pultsted, vises de reisende til toget uten plassbillett. 
Sovevognsreisende henvises til sovevognkonduktøren. Konduktørpersonalet in­
formeres. Blanko plasslister skal nyttes. Prøve soveplasslister se bilag 16 side 4. 

106. Noteringer som er innført på soveplasslistene, må ikke raderes ut, men 
strekes over hvis retting må foretas. 

107. Sovevognkonduktørens notater føres på listens bakside, med henvisning til 
plassnr. og med opplysninger om belegg av plasser, alle forekommende feil og 
uregelmessigheter, for eks. hvis 

- reisende ikke har møtt fram. Dette skal også anmerkes ved en vannrett strek 
gjennom rubrikken «plassnr. og strekning» på listens forside. 

- reisende som på grunn av vognskade eller annet driftsuhell må forlate sin 
plass før det tidspunkt toget etter ruten skal komme til avstigningsstasjon, og 
tidspunktet når dette skjedde. Melding sendes regionen. 

- reisende har hatt soveplassbillett til annen vognklasse enn reservert. 
- feilbelegg av en eller annen årsak har funnet sted ved plassbelegging. 

Soveplassbillettens salgssted og nummer noteres. 
- reisende er flyttet av spesielle grunner med angivelse av årsak. 
- når tvingende grunner gjør det nødvendig (f.eks. når belagt vogn erstattes 

med vogn av annen type), forbeholder jernbanen seg rett til å anvise den 
reisende annen plass enn den han har fått oppgitt. 

Ligge- og sovevogner 
108. Det utstedes sove- og liggeplassbilletter for enkeltreisende, grupper, ekstra 
sove- og liggevogner og sove- og liggevogner i ekstratog. 

Liggevogner 2. klasse har i nattstilling seks liggeplasser i hver kupe (unntatt 
danske liggevogner som har 5 plasser). På enkelte strekninger på kontinentet 
kjøres også liggevogner 1. kl. som i nattstilling normalt har 4 liggeplasser i hver 
kupe. 
NSB- og Sl-sovevogner er av 3 forskjellige typer. 
- WLAB-2 som oppres med 1 eller 2 køyer (h.h.v. 1. og 2. kl.) 
- WLAB (universalvogn) som oppres med 1, 2 eller 3 køyer. I vogner til 

Sverige og Danmark er 1 køys-kupe = single, 2 køyskupe = 1. kl. og 3 
køys-kupe= 2. kl. 

- WLB som oppres med 3 køyer. 

Kupe i WLB med tre utslåtte køyer kan nyttes som single eller 1. klasse, bare 
hvis den reisende godtar dette. 

I NSB og SJ sovevogner kan reisende som disponerer single sovekupe la 
medreisende med gyldig reisebillett uansett klasse, nytte ledig(e) soveplass(er) 
med tilbehør i kupeen. For slike reisende kreves ikke særskilt soveplassbillett. 
For barn under 4 år (på svensk strekning 6 år) kreves heller ikke reisebillett. 

3 2 Reisende med ligge- eller soveplassbillett har rett til sitteplass i kupeen hvis 

-

-
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vognen på noen del av strekningen fremføres som sittevogn. 
Reisende med reservert ligge- eller soveplass kan ikke for samme, eller del 

av samme strekning få reservert sitteplass. 
Opphold i ligge- og sovevogn på nattstrekning er bare tillatt for reisende 

som har reservert plass i vognen. 
I liggevogner avdeles det vanligvis ikke egne kupeer for Damer/Herrer. 
I sovevogner må kun personer av samme kjønn plasseres samme kupe, 

unntatt når det gjelder personer tilhørende samme familie som ønsker å reise 
sammen og de benytter alle plassene i kupeen. 

I sovevogner skal barn, under 10 år som reiser alene eller som ikke får 
plass i samme sovekupe som foreldrene eller ansvarlige ledsagere, prinsipielt 
plasseres i Dame-kupe. For barn som har fylt 10 år, gjelder samme regler 
som plassering av voksne. 
Barn kan nytte sove- og liggeplasser etter bestemmelsene i denne tabell slik: 

An-
Barnets alder' 

Plass- Reisebillett 
tall 

Benyttelse av plass 
avgift 

inntil uten egen plass fritt fritt 
fylte 4 år1 

en plass alene en plass-
avgift 

fra fylte 4 år1 

inntil fylte 10 år uten egen plass fritt 
barnebillett 

en plass alene en plass- evt. med rabatt 
avgift 

fra fylte 10 år en plass-
til fastsatt barne- alltid egen plass avgift 
aldersgrense 

2 inntil fylte 4 år 1 sammen en plass en plass- en barnebillett 
fra fylte 4 år 1 avgift evt. med rabatt 

2 inntil fylte l O år sammen en plass en plass- to barnebilletter 
avgift evt. med rabatt 

1) På svenske og vrue andre strekninger 6 år (jfr. Trykk 8822.1 art. 44) 

En sove- eller liggeplass kan deles av høyst to personer og minst en må være 
under 10 år. 

109. Har to reisende bevis til samme soveplass (dobbelbelegg) skal sovevogns­
konduktøren på soveplasslistens bakside notere bevisenes nummer, utleverings­
steder og den reisendes navn. Det skal samtidig angis om annen soveplass har 
kunnet reserveres. Soveplassbilletter skal aldri rettes. 

110. Hvis reisende ikke møter fram, og plassen er solgt på ny, skal konduktø-
ren ut for sovpl. nr. og strekning skrive «Kond» og togsalgsbillettens nr. 33 



Sovekupe med sengetøy for allergikere 

111. I alle NSB sovevogner er en kupe (pl. 7-9) oppredd med sengetøy (dyner 
og puter) av kunststoff for allergikere. Kupeen holdes åpen for reservering for 
allergikere, men fra det tidspunkt de øvrige soveplassene i toget er utsolgt, 
reserveres ledige plasser i kupeen også for andre reisende. Blind med førerhund 
(jfr. Trykk 805) kan ikke plasseres i slik kupe. 

112. Sove- og liggeplassavgifter, se trykk 804. 

113. Leveres soveplasslisten til en annen konduktør, skal alle opplysninger som 
er nødvendige for den konduktør som tiltrer tjenesten, være notert på soveplass­
listen. 

114. For reisende som fra avstigningsstasjon skal fortsette reisen med korre­
sponderende forbindelse (transportmiddel) noteres bestemmelsessted på sove­
plasslisten. Togføreren kan derved gi opplysning om overgangsreisende ved 
togforsinkelser eller i andre tilfelle hvor dette er foreskrevet. For reisende til 
underveisstasjoner markeres avstigningsstasjon på soveplasslisten. 

Omdisponering - salg av ledige plasser 
115. Som en alminnelig regel gjelder at reisende straks etter avgang fra 
påstigningsstasjonen skal begi seg til sine plasser i sovevognen og være tilstede 
ved billettkontrollen. 

116. Hvis den reisende ikke har meldt seg til sovevognkonduktøren innen 15 
min. etter togets avgang fra påstigningsstasjonen, kan plassen selges til annen 
reisende. 

117. Viser det seg etter avsluttet billettkontroll å være ledige soveplasser, skal 
sovevognkonduktøren gjøre sittereisende kjent med at det er ledige soveplasser. 

-

118. Ved sykdom eller andre grunner som gjør at de reisende ikke kan nytte A 
den plass som er tildelt, kan konduktøren foreta omplassering. W 

119. Hvis sovekupe blir ledig underveis, kan den tildeles andre reisende etter at 
lintøy er byttet og kupeen er gjort i stand. 

120. Med samtykke av de reisende kan sovevognkonduktøren, for å skaffe 
flere reisende soveplasser eller bedre komfort, foreta omdisponering. Notering 
foretas på soveplasslistens bakside. 

121. Hvis reisende i familiekupe eller reservert kupe ikke kan vise gyldige 
billetter eller nekter å betale nødvendige tillegg, skal sovevognkonduktøren 
foreta nødvendig omplasseringer. Notering om omplassering, eventuelt endring 

34 av betegnelsen («H» eller«D»), gjøres på soveplasslistens bakside. 
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Soveplasmilletten behandling, konduktørpersonalets kontroll 

122. Ved billettkontroll skal sovevognkonduktøren i de reisendes påsyn merke 
både soveplassbillettene og de reisebillettene som skal merkes. 

123. Ved utstedelse av soveplassbilletter i tog skal «Togsalgsbillett» nyttes og 
billettens nummer påføres soveplasslisten. 

124. Ved billettkontrollen skal sovevognkonduktøren sammenholde anførslene 
på soveplassbilletten og soveplasslisten, slik at reisende ikke plasseres i feil 
kupe. I forbindelse med billettkontrollen skal sovevognskonduktøren kontrollere 
at avstigningsstasjon er riktig angitt på soveplasslisten. Ved mulige feil må 
retting av listen foretas. 

125. Klokkeslett for vekking som avviker fra de alminnelige regler for vekking 
i art. 156 påføres listen. 

126. På soveplasslisten skal sovevognkonduktøren markere med blått (skrå­
strek over plassnummeret) at denne del av billettkontrollen er foretatt. 

127. Når reisende med gyldig soveplassbillett ikke kan skaffes soveplass, skal 
sovevognkonduktøren gi påtegning på soveplassbilletten om dette med kort 
angivelse av årsak (f.eks. ingen reservert plass, dobbelbelegg) og signere denne. 
Soveplassbilletten leveres tilbake til den reisende, som samtidig gjøres merksam 
på at soveplassavgiften kan fås tilbakebetalt på alle salgssteder. 

128. Påtegning skal ikke gis hvis det kan skaffes soveplass i sovevogn som blir 
koblet til toget på en etterfølgende stasjon, og under forutsetning av at den 
reisende godtar denne soveplass. 

129. Når en reisende i de tilfelle som er nevnt i art. 107, nytter soveplass i 
lavere klasse enn det er betalt for skal sovevognkonduktøren, på så vel 
reisebilletten som soveplassbilletten notere årsaken til at disse er nyttet til lavere 
klasse. Både reisebillett og soveplassbillett leveres tilbake til den reisende. Notat 
om dette føres på soveplasslistens bakside. 

130. Ønsker reisende med billetter til 2. kl. å gå over i 1. kl., tillates dette mot å 
betale prisforskjellen i soveplassavgift og reisebillett. Togsalgsbillett skal nyttes. 

131. Reisende som har soveplassbillett til 2. klasse, men som på grunn av feil 
eller dobbeltbelegg ikke kan få den soveplass som er påført billetten og heller 
ikke kan skaffes en annen soveplass i 2. klasse, kan av sovevognkonduktøren 
plasseres på eventuell ledig soveplass i 1. klasse uten å betale prisforskjell til 
høyere klasse. Jfr.art. 52. Denne ordning gjelder også for sovevogner i samtra­
fikken Norge - Sverige - Danmark. 

Påtegning om forholdet gjøres på soveplasslisten og soveplassbilletten. 35 



132. Når tvingende grunner gjør det nødvendig (f.eks. når belagt vogn erstattes 
med vogn av annen type) forbeholder jernbanen seg rett til å anvise den 
reisende annen plass enn den han har fått oppgitt. 

133. Såfremt særlige forhold ikke gjør det umulig/vanskelig, gjelder følgende 
hvis to reisende framviser plassbillett til samme plass: 

- foreligger 2 maskinutskrevne plassbilletter, er det den reisende med billetten 
som er skrevet ut sist (med det seneste klokkeslettet) som har forretten til 
plassen 

- foreligger 1 maskinutskrevet og 1 håndskrevet plassbillett, skal den reisende 
med den maskinutskrevne billetten disponere plassen 

- foreligger 2 håndskrevne plassbilletter, er det den reisende med billetten som 
er datostemplet med seneste dato, som har forrang til plassen. -

134. Påtegning som sovevognkonduktøren gjør på soveplassbillett, skal under-
tegnes med navn. Påtegning på reisebillett gjøres etter forskriftene i trykk 805. 

135. Reservenummer. 

Bestilling og avbestilling av pl~r - refusjoner 
136. Når sovevognkonduktøren får telegrafisk forespørsel om soveplass, skal 
svar avgis snarest mulig gjennom stasjon, Fjo eller togleder. 

137. Om den reisende hos sovevognkonduktøren ønsker å avbestille soveplass 
som er reservert i samme tog, skal sovevognkonduktøren notere tidspunktet for 
avbestillingen på soveplassbilletten som leveres til den reisende for refusjon. 

138. Når den reisende med billett til 1. klasse ønsker soveplass og plass ikke 
kan skaffes i l. klasse, men i 2. klasse, skal sovevognkonduktøren påtegne 
billetten at denne på grunn av plassmangel er brukt i lavere klasse. Reisebillet­
ten leveres tilbake til den reisende som gjøres kjent med muligheten for 
refusjon. 

139. Når en sovevogn må settes ut av toget tidligere enn en time før rutemessig A 
ankomst til avstigningsstasjonen, har de reisende rett til å få tilbakebetalt W 
soveplassavgiften hvis ikke annen soveplass kan skaffes. Soveplassbilletten skal 
leveres tilbake til den reisende med påtegning om årsaken. 

Ingen refusjon gis ved utsetting etter kl.7.00. 

140-143. Reservenummer. 

Togførerens kontrollplikter 
144. Togføreren skal kontrollere at det ikke ligger reisende på andre soveplas­
ser enn angitt på listen og ha øye med avstigningen på mellomstasjoner. Ledige 
plasser i kupeer hvor det er reisende, kontrolleres normalt etter at de reisende er 

36 stått opp. 
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145. Når reisende kan bli i sovevogn inntil et bestemt tidspunkt etter vognens 
ankomst til endestasjon (når vognen går en del av togets strekning), skal 
togføreren ikke kontrollere ledige plasser, men levere soveplasslisten til stasjo­
nen som benytter denne for vekking og kontroll. 

146. Togføreren skal føre kontroll med lys, varme og ventilasjonsanlegg i sovevog­
nene. 

Omsorg for reisende, vekking m.v. 
147. Soveplassene oppres på sovevognens utgangstasjon. Tidspunkt for påstig­
ning i sovevogn som settes inn i toget underveis (sen avgang) og tidspunkt for 
avstigning i sovevogn som settes ut av toget underveis, er fastsatte i lokale 
instrukser. 

148. Det må være ro i sovevognene i sovetiden, i alminnelighet mellom kl. 
23.00 og kl. 7.00. Sovevognkonduktøren skal sørge for at de reisende ikke 
forstyrres av høyt snakk eller bråk. Reisende som ikke retter seg etter sove­
vognkonduktørens anvisninger, kan vises bort fra sovevognen uten krav på 
godtgjørelse av soveplassavgiften. Ved underveisstasjoner skal sovevognkon­
duktøren vise de reisende direkte til de plasser de skal ha og så stille som mulig. 

149. Til passe tid om kvelden skal sovevognkonduktøren stenge alle utgangs­
dører, og dør mellom sove- og sittevogner, så uvedkommende ikke kan komme 
inn. 

150. Sovevognkonduktøren skal påse at toalettene er i orden, vinduer er lukket, 
gardinene i sidegangene er trukket ned og at sidegang og sovekupeer har passe 
temperatur. 

151. Sovevognkonduktøren skal så ofte som tjenesten tillater de~ minst en gang pr. 
time, inspisere sovevognene. 

152. Håndbagasje som ved størrelse eller innhold kan være til ulempe, må ikke 
tillates tatt med i sovekupeen, heller ikke må bagasje plasseres på gulvet i 
sidegangen. 

153. Sovekupeer som er ledig fra sovevognens utgangsstasjon, skal holdes låst 
etter at konduktøren har forvisset seg om at ingen uvedkommende har tatt plass 
i disse. 

154. Når sovekupe er blitt ledig ved at reisende har forlatt toget, skal kupeen 
holdes låst inntil den kan gjøres i stand. 

155. Når plakaten «Samtale ønskes med sovevognkonduktøren» blir oppdaget 
på utsiden av en kupedør, skal sovevognkonduktøren snarest sette seg i 
forbindelse med vedkommende reisende. 37 



Plakaten henges deretter på plass i kupeen. 
I WLAB-2 tennes en lampe på utsiden av kupeen når den reisende ønsker 

samtale med konduktøren. 

156. Vekking skal skje etter følgende retningslinjer: I kupeer med l eller 2 
reisende (WLAB-2) skal konduktøren ved kveldens billettkontroll spørre den 
reisende om når vekking ønskes. Dette noteres på sovevognslisten. 

I 3-køys kupeer hvor alle skal av ved samme stasjon, foretas vekking ca. l 
time før avstigning. 

I god tid før togets ankomst skal sovevognkonduktøren gjøre klart for avstigning. 

157. I sovevogner tillates ikke røyking. 

158. Hund tillates ikke medtatt i sovevogn. Unntatt er førerhund for blind, når 
den reisende disponerer hele kupeen (ikke allergikupe). 

159. Når sovevogn settes ut av toget på grunn av skade og de reisende må 
flyttes over i andre vogner skal togpersonalet og stasjonspersonalet hjelpe de 
reisende med håndbagasjen hvis det er nødvendig. 

Sovepl~listers behandling etter togets ankomst til endestasjon 
160. Etter togets ankomst til endestasjon skal sovevognskonduktøren sende 
soveplasslistene i egen konvolutt til Trafikkontoret (Ptp), Oslogt. 3, Oslo. 

161. I de tilfeller reisende får oppholde seg i sovevogn etter togets ankomst, 
påligger det stasjonen å sende inn soveplasslistene. 

Innsending av sovepælister for grenseoverskridende trafikk 
162. Soveplasslistene skal ved ankomst Oslo S sendes Ptp, Oslogt. 3, Oslo. 

163-180. Reservenummer. 

Sovevognenes utrustning oppreing m.v. 
181. Sovevognene skal være klargjort for turen av utgangsstasjonen. Alle køyer 
skal være oppreid, unntatt når annet er bestemt fra listeførende kontor. I 
allergikupe tas ullteppe ut og legges i lintøyskap. Ønskes ullteppe kan den 
reisende henvende seg til konduktør. Vognene skal være rengjorte og utluftet. 
Toalettrommene skal være forsynt med såpe, papirhåndklær og toalettpapir og 
vannbeholdere skal være fyllt. Alt foreskrevet utstyr og inventar må være 
tilstede og i god stand. 

182. Til hver soveplass hører det følgende utstyr: 

1 madrass 
38 l dyne 
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1 poselaken 
1 underlaken 
2 puter 
1 putevar 
1 håndkle 
1 stk. såpe 
1 ullteppe plassert på hver køye 
1 plastbeger med vann 

'Irykk 405.4 

183. I de to ytterste kupeer i hver vognende skal det finnes en skråpute (i 
plastpose) plassert på bagasjehyllen. 

184. Ved oppreing skal madrassen dekkes med underlakenet stukket godt inn 
under madrassen så det ikke glir. Putene i tilhørende putevar, legges på lakenet 
ved hodegjerdet. 

Dynen påtrukket posetrekk legges på køyen. Dynen brettes ca. 25 cm inn på 
hver side, og ca. 40 cm av lengden brettes inn ved fotenden. Rent håndkle 
legges på den oppredde soveplass. 

Hodegjerdet legges ut mot korridoren hvis ikke den reisende ønsker annen 
plassering. 

Bortsett fra underkøyen skal alle køyer ha sikkerhetsstropper, og disse skal 
være gjenspent. 

185. Sikkerhetsseler for barn finnes i lintøyskapet. 

186. Listeførende EP kontor bestemmer hvilke plasser som skal være oppredd 
for 1-, 2- eller 3-køys kupe. 

Skjematisk tegning, bilag 8, viser oppreingen. 

187-190. Reservenummer. 

Behandling av og kontroll med sovevogntøy m.v. 

191. Depotstasjonen skal utstyre sovevognene med madrasser, dyner, ulltepper, 
puter og lintøy for det antall køyer som kan res opp i vognen. Videre skal 
depotstasjonen forsyne sovevognene med 2 skråputer.jfr. art. 183. Et ekstra sett 
lintøy for samtlige køyer (oppreing for retur) samt 3 reservesett plasseres i låst 
skap. 

192. Hensettes en sovevogn på en underveisstasjon, skal alt utstyr forbli i 
vognen. 

193. Når sovevogn skal til verksted for revisjon, hovedpuss, lettpuss eller større 
reparasjon, skal alt lintøy tas ut i driftsbanegården. Puter, dyner og ulltepper 
skal oppbevares i vognen i sekker. 39 



194. Skal sovevognen sendes verksted for en kortere tid (for mindre reparasjo­
ner, kontroll o.a.) kan lintøy oppbevares i vognens lintøyskap. Lintøyskapet og 
vognen skal være låst. 

195. Hvis sovevognskonduktøren har behov for å bytte lintøy av beholdningen i 
lintøyskapet, skal dette noteres i anmerkningsboka som er plassert i en lomme 
på innsiden av skapdøren. Det skal her angis hva som er tatt ut av lintøyskapet 
og hvor dette er brukt, (tognummer og dato). Meldingen skal underskrives. 

196. I anmerkningsboken noteres også annet sovevognsutstyr som måtte være 
fjernet og hvor dette er brukt. 

197. Alt brukt lintøy legges i nummererte sekker eller beholdere, merkes og 
sendes NSB, Sentralvaskeriet, Lodalen. Det må bare benyttes hele og rene 
sekker eller beholdere til forsendelse av lintøy. Nøyaktig utfylt pakkseddel, bl. 
nr. D 46, skal legges i sekken eller beholderen. 

198. Reservenummer. 

Billetter for salg i tog 

Utlevering av billetter og veskebeholdning til konduktørene 
199. Utlevering av billetter og regnskapsblanketter, bl. nr. 001,711.31 «Billett­
oppgjør» og bl. nr. 001.711.30 «Fortegnelse over blankobilletter solgt i tog» 
(bilag 23), skjer ved konduktørstasjonen. 

Konduktøren skal normalt utleveres billetter ved stasjoneringsstasjon. I på­
komne tilfelle kan billetter utleveres ved annen stasjon. 

-

Konduktøren kvitterer for utleverte billetter på bl. nr. 001. 711.31 «Billettopp­
gjør (togsalg)» som utfylles i 3 eksemplarer i h.h.t. ledetekst (sluttnr. føres ett 
siffer høyere enn siste billettnr.). 2 ekspl. følger dagsoppgjøret til Pos og 1 ekspl. 
arkiveres ved stasjonen. -

Veskebeholdningen kan kun utbetales ved konduktørens stasjoneringsstasjon. 
Når konduktøren tiltrer, utbetaler konduktørstasjonen ham en veskebehold-

ning begrenset oppad til kr 3.000,-. Denne beholdning kan i forbindelse med 
telefonbilletter økes med kr 500,-. For konduktører som tjenestegjør innen 
salgsområdet for Stor-Oslo Lokaltrafikk A/S (SL) er begrensningen oppad kr 
7.000,-. Togkontrollører i nærtrafikk kan ved behov få kr 2.500,- i tillegg for 
kjøp av gebyrblokker. 

Konduktører som ikke har fått utbetalt fullt beløp, kan ved behov utbetales et 
tilleggsbeløp innenfor rammen av maksimumsbeløpet. 

Pengene skal konduktøren bla. nytte til kjøp av rullebilletter og andre 
ferdigtrykte billetter med fast pris for salg i tog. 

40 Konduktøren kvitterer for at beløpet er mottatt på bl. nr. 001. 711.31 som 
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fylles ut i 3 eksemplarer. 2 ekspl. følger dagsoppgjøret til OS og l ekspl. 
oppbevares ved stasjoneringsstedet inntil veskebeholdningen er tilbakelevert. 

Reservevesker 
Konduktørstasjoner er som regel utstyrt med en del reservevesker. Når en 

veske utleveres til konduktøren skal vedkommende kontrollere at innholdet i 
vesken (blankobilletter og summen av rullebillettenes påtrykte verdi + kontan­
ter) er i overensstemmelse med veskens «innholdsfortegnelse». 

Konduktøren kvitterer for mottakelsen på originaleksemplaret av veskens 
«innholdsfortegnelse». Kvitteringen oppbevares ved stasjonen. 

Konduktøren må i løpet av den tid han disponerer vesken sørge for at den til 
enhver tid inneholder et tilstrekkelig antall blankobilletter og rullebilletter. 

Blankobilletter må kun utleveres ved den stasjoneringsstasjon hvor vesken er 
registrert. Ved utlevering av blankobilletter utfylles bl.nr. 001.711.31. 

Etterhvert som konduktøren selger blankobilletter regnskapsføres disse på bl. 
nr. 001.711.30 (bilag 19). 

Regnskap 
200. Billettene regnskapsføres på bl. nr. 001.711 .30 «Fortegnelse over blanko­
billetter solgt i tog», etterhvert som de selges. Blankettens hode fylles ut med: 

- Kond's navn 
- Kond's rullenr. 
- St.navn og nr. 

Solgte billetter føres opp med nr. og beløp. Feilskrevne billetter føres opp 
med nr. og ordet «Feil» i rubrikken for beløp. 

Feilskrevne billetter påføres ordet «Feil» og rives ikke ut av blokken. 
For feilskrevet billett som er merket forholdes slik: Billetten påføres årsaken 

til makuleringsmerket og evt. henvisning til den nye billettens nummer. 

Rullebilletter og ferdigtrykte billetter til fast pris 
Slike billetter betaler konduktøren kontant, fratrukket l % tellepenger. For 
billetter som kjøpes kontant gis ingen kvittering. 

Beholdningskontroll m.v. 
Konduktørene skal etter anmodning fra stasjoneringsstasjon vise fram for 

kontroll sin beholdning av billetter og/eller kontanter tilsvarende det beløp det 
er kvittert for. Stasjonen gir kvittering for utført kontroll. 

Regnskapsavslutning 
Oppgjør skal foretas innen den siste dag i hver måned. 
For øvrig kan oppgjør finne sted når som helst i måneden eller etter bestemmel­
ser gitt av Pos. 

Oppgjør for solgte billetter og tilbakelevering av ubrukte billetter ved slutt­
oppgjør gjøres ved konduktørstasjonen. 

Ved oppgjør nedsummeres bl.nr. 001.711.30 til «Brutto», tellepenger, (1 %) 41 



avrundet til nærmeste hele krone, fratrekkes og «Netto innbetalt» påføres. 
Nettobeløpet - billettgjenpartene og bl. nr. 001.771.30 leveres inn til konduk­

tørstasjonen (innen den siste dag i måneden hvis det ikke er gitt noen annen 
bestemmelse om obligatorisk tidligere innlevering). 

Stasjonen kontrollerer at alle billettene er til stede og riktig summert. 
Kvittering gis på bl. nr.001.711.31 som utfylles i 3 eksemplarer i h.h.t. ledetekst 
(sluttnr. føres ett siffer høyere enn siste billettnr.). 

Selv om konduktøren ikke har hatt salg, skal blokken(e) vises fram til 
konduktørstasjonen siste dag i måneden for kontroll. Bl. nr. 001. 711.31 utfylles 
i 3 eksemplarer med samme beg.nr. og sluttnr. Konduktøren gis l ekspl. av bl. 
nr. 001.71 1.31 som kvittering, 1 ekspl. følger dagsoppgjøret til Pos og 1 ekspl. 
arkiveres sammen med billettene ved stasjonen i 4 år. Konduktøren oppbevarer 
sine kvitteringer i ett år. A 

Når en konduktør fratrer tjenesten eller har lengre tids fravær (militærtje- W 
neste, permisjon eller fravær fra tjenesten av andre årsaker) skal sluttoppgjør 
foretas. Restbeholdning av blankobilletter og veskebeholdning innleveres. 

Innlevering av veskebeholdning kan bare foretas ved den stasjon hvor konduk­
tøren er ~onert på det tidspunkt vedkommende fratrer tjenesten. 

Konduktøren leverer inn kontanter og ikke solgte billetter som tilsvarer tidligere 
utbetalt veskebehol,dning. 

Konduktøren gis kvittering på bl nr. 001.711.31 som utfylles i 3 eksemplarer. 
Konduktøren oppbevarer sitt ekspl i 3 år. 2 ekspl følger dagsoppgjøret til Pos. 

Innsending av brukte billetter 
201. Billetter, reisebevis o.l. som innsamles av konduktørpersonalet skal legges 
i egen konvolutt og sendes PtØ/Avr. Oslo. 

202-205. Reservenummer. 

Orden og service i toget 

Ro og orden 
206. Konduktørpersonalet skal påse at det er ro og orden, og at de reisende 
ikke forstyrres. Konduktørpersonalet bør derfor gå gjennom toget så ofte som 
mulig. Musikk, sang og høyrøstet tale skal forbys når medreisende krever det. 

Nytelse av alkohol, kortspill, salg og innsamlingæksjoner i tog 
207. Nytelse av alkohol og kortspill om penger er forbudt Det samme gjelder 
salg og innsamlingsaksjoner hvis det ikke foreligger spesiell tillatelse. 

Røyking 
208. I sittevogner er bare tillatt å røyke i avdelinger og kupeer som er merket 
for dette. Dessuten er det tillatt å røyke i endeganger og toaletter beliggende 

42 inntil røykeavdelinger. 
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I endeganger og toaletter i BM 92 er røyking ikke tillatt. 
I motorvognsett type 69 og i sovevogner er røyking ikke tillatt. 

Tilsyn med personvogner 
209. Åpne vinduer i kupeer eller vognavdeling skal lukkes selv om bare en av 
de reisende forlanger det 

I vogner med automatisk temperaturregulering (vogner med termostatregule­
ring av oppvarmingen) vil åpningen av vinduene for lufting ved for høy 
romtemperatur medføre at termostatene avkjøles og varmanlegget kobles inn. 

Av hensyn til de reisendes trivsel er det meget viktig at konduktørpersonalet 
betjener og kontrollerer varme- og ventilasjonsanleggene på en slik måte at det 
er behagelig temperatur i vognene. 

Konduktørpersonalet skal underveis sørge for at dører er forsvarlig lukket, og 
ved opprydding sørge for god orden i vognene, og da særlig i toalettrommene. 

Nødbrems 
210. Er nødbremsen brukt, skal det snarest og før nødbremseventilen lukkes 
igjen, undersøkes hvilket nødbremsehåndtak som er brukt og årsaken til dette. 

Disponering av plass 
211. Konduktøren skal se etter at de reisende ikke legger beslag på uforholds­
messig stor plass i toget, og ikke vente på klager fra de medreisende, men 
uoppfordret sørge for at håndbagasjen blir omplassert eller ekspedert som 
reisegods. Håndbagasje skal være plassert over eller under den reisendes plass, 
eller på andre bagasjehyller som er satt opp i vognen, men ikke på gulvet i 
gangen. 

Må håndbagasje flyttes skal konduktøren om nødvendig hjelpe til med dette. 
Reisende som på grunn av alder eller sykdom trenger hjelp med håndbagasjen, 
skal hjelpes både ved på- og avstigning av toget. 

Ski og staver i personvogner 
212. Som generell regel er det ikke tillatt å ta med ski og staver i personvogner. 

Unntak kan gjøres for spesielle tog og vogner. 
Det er tillatt å ta med ski og staver i de vognene som er utstyrt med plass for 

ski. 
213. Lys i sittevogner i nattog kan dempes etter ønsker fra de reisende. 

Varsling om staajonsnavn og togopphold m.v. - Høyttalertjeneste 
214. Konduktørpersonalets plikt til varsling og bruk av høyttaler, se trykk 435. 

215-230. Reservenummer. 

Tollbestemmelser og tollettersyn 
231. Bestemmelsene om tollettersyn av håndbagasje og innskrevet reisegods er 
tatt inn i «Rutebok for Norge's takster og reiseinformasjon» (12030). På 43 



samme sted er også tatt inn en del andre bestemmelser som er av betydning for 
reisende til og fra utlandet 

Konduktørene i togene fra utlandet skal på anmodning gi de reisende 
opplysning om tollvisitasjon av innskrevet reisegods. 

Innskrevet reisegods fra utlandet skal som generell regel følge toget til stasjonene 
Oslo S., Trondheim og Narvik. 

Følgende unntak gjøres fra hovedregelen i pkt. 1. 
På strekningen Kornsjø - Oslo kan utlevering av innskrevet reisegods skje på 

stasjonene Kornsjø, Halden, Sarpsborg, Fredrikstad og Moss etter avtale med 
vedkommende tollsted og under samme vilkår som nevnt ovenfor. 

På strekningen Magnor - Oslo kan slik utlevering på samme måte skje på 
Kongsvinger jernbanestasjon etter avtale med Kongsvinger tollsted. Eventuell A 
utlevering på Skarnes og Lillestrøm jernbanestasjoner må kun skje etter avtale W 
med Oslo tollsted. 

Utlevering av innskrevet reisegods på stekningen Storlien - Trondheim og 
Riksgrensen - Narvik kan kun skje etter avtale med tollvesenet i nevnte byer. 

Tolldistriktsjefen kan i samråd med jernbaneregionen treffe nærmere bestem­
melser om gjennomføringen av disse retningslinjer. 

Tollkontrollen i de personførende tog i gjennomgang over Ko~Ø, Charlottenberg, 
Storlien og V assijaure 

Med gyldighet fra 1.5. 1964 innførte de svenske og norske tolhnyndigheter en 
prøveordning for tollkontrollen i de gjennomgående personf ørende tog over Ko~Ø 
og Char/ottenberg (resp. ved bestemmelsesstasjoner). 

Med virkning f o.m 15. november 1967 ble ovennevnte ordning utvidet til også å 
omfatte de personf ørende tog i gjennomgang over Storlien og V assijaure. 

Ordningen går ut på at det ikke foretas daglige kontrollreiser av tollfun¼jonærer 
i de nevnte togene. 

I stedet foretas tollkontroll (stikkprøvekontroll) til forskjellige tider, i tog utvalgt til 
stikkprøvekontroll At det i enkelte tog ikke vil medfølge noen tolltjenestemann, skal 
ikke føre til noen dårligere service overfor de reisende i disse tog. Og ut fra dette 
hensyn har Toll- og avgiftsdirektoratet i sin instruks for tolloppsynets kontroll på 
utenlandstogene, datert 5. oktober 1967, hjemlet adgang til å la jernbanens A 
personale i en viss utstrekning kunne opptre på tolloppsynets vegne. W 

Dette gjekler i første rekke konduktørpersonalet - togfører og konduktør - i de 
personførende tog i gjennomgang over Ko~Ø, Char/ottenberg, Storlien og Vassi­
jaure. 

For dette personalets vedkommende vises til Toll- og avgiftsdirektoratets instruks, 
og tilhørende blanketter som vil finnes i egen mappe i togveskene til de togene som 
berøres av ordningen 

Levende dyr, skytevåpen og ammunisjon 
Om togpersonalet på slikt tog iakttar levende dyr, skytevåpen og ammunisjon 
som bringes med av de reisende, skal togpersonalet gjøre den reisende opp-

44 merksom på de grenseformaliteter som gjelder for nevnte dyr og gjenstander og 
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- hvis ikke annet framgår av punkt 4 og 5 - gi grensestedets tollstasjon og 
jernbanestasjon fornøden underretning om forholdet. Denne underretning skal 
om mulig også inneholde opplysning om den reisendes navn, bostedsadresse og 
bestemmelsessted. 

Tillatelse til å føre med hund og katt 
På tog hvor det ikke følger med tolltjenestemann for tollkontroll, kan togperso­
nalet - på vegne av tollmyndighetene - tillate den reisende å bringe med hund 
eller katt i de tilfelle det forevises gyldig veterinærattest på spesielt slrjema 
(veteriniirintyg og djuriigareforsiikran) for transport mellom Finland, Norge og 
Sverige. Samme rett tilligger, når det ikke er tolltjenestemann tilstede, persona-

- let ved grensestasjonen og ved sentralstasjonen i Kiruna. 

-

Tillatelse til å bringe med våpen og ammuniajon 
På tog hvor det ikke følger med tolltjenestemenn for kontroll, kan togpersonalet 
på vegne av tollmyndighetene, tillate den reisende å medføre jakt- eller 
konkurransevåpen med tilhørende ammunisjon på følgende vilkår: 

Utenlandske borgere på veg til Norge. 
- at det forevises våpenlisens, eller erklæring fra myndighet i hjemlandet om at 

slik er overflødig. 
- at det for deltagere i skytterkonkurranser som bringer våpen til Norge, 

fremvises skriftlig innbydelse fra arrangøren, samt at det avkreves «Erklæring 
om midlertidig innførsel av jakt- eller konkurransevåpen». 

Erklæringen fylles ut i 2 eksemplarer. 1 eksemplar beholdes av den reisende og 
gjelder som våpenkort så lenge vedkommende oppholder seg i Norge. Det 
andre eksemplaret avleveres til det tollsted som er mest hensiktsmessig for 
togpersonalet. 

Ved utreise inndras den reisendes eksemplar av erklæringen og leveres 
tollvesenet. 

Norske borgere på veg til Sverige kan tillates å medføre jakt- eller konkur­
ransevåpen med tilhørende ammunisjon på vilkår av: 
- at det fylles ut «Erklæring om midlertidig utførsel av skytevåpen eller 

ammunisjon» i 2 eksemplarer. 
Togpersonalet beholder I eksemplar og leverer dette til tollvesenet. 

Den reisende beholder det andre eksemplaret under sitt opphold utenfor Norge, 
og det tilligger togpersonalet å avkreve dette eksemplaret ved hjemreisen. 

Tillatelse til å bringe med våpen og ammunisjon til Sverige, er betinget av at 
den reisende er dansk, finsk, norsk eller svensk statsborger. Forøvrig gjelder de 
samme bestemmelser vedrørende innførsel og utførsel. I slike tilfeller skal 
imidlertid den svenske blanketten «Deklarasjon om skjutvapen och ammuni­
tion» benyttes. Ved innreise fylles ut to eksemplarer, hvorav det ene leveres til 
det tollsted som er mest hensiktsmessige for togpersonalet. Det andre beholdes 
av den reisende under oppholdet i Sverige, og leveres tollvesenet ved utreisen. 45 



Det tilligger jernbanetjenestemannen: 
- å kontrollere at deklarasjonen (erklæringen) er behørig utfylt og undertegnet, 

og at våpnet svarer til den gitte beskrivelse. 
- å kontrollere at den reisende ifølge våpenlisensen (tilstånds- eller anmfilnings­

beviset) er berettiget til å inneha våpenet i hjemlandet og i aktuelle tilfelle 
kontrollere at den reisendes opplysning om deltakelse i skytekonkurranse i 
Norge blir bekreftet på foreskreven måte. 

- å gjøre de antegninger på deklarasjonen (erklæringen) om sted (tog) og dag, 
som ellers skulle ha vært gjort av tolltjenestemann, og bekrefte dem med sin 
underskrift samt opplysning om tjenestestilling 

- og, når dette er aktuelt, å tilbakelevere den reisende det ene eksemplar av 
deklarasjon (erklæring) utferdiget ved innførsel samt 

- å avlevere et eksemplar av mottatt deklarasjon (erklæring) til grensestedets- ~ 
jernbanestasjon for videre forsendelse til vedkommende tollmyndighet. W 

På- og avstigning 
232. Konduktørbetjeningen skal påse at på- og avstigning går raskt så toget 
ikke forsinkes ved unødig lange stasjonsopphold. Funksjonshemmede, gamle, 
barn og reisende med barnevogn skal hjelpes ved på- og avstigning. Disse 
reisende skal forespørres om bestemmelsessted, hvis det ikke går fram av 
vedkommendes billett, for at de kan få hjelp ved avstigningen. Reisende som 
må stige av toget utenfor plattformen, må om nødvendig hjelpes med avstig­
ningskrakker eller hjelpes på annen måte. Konduktørbetjeningen må ta hensyn 
til lokale forhold slik at de er der hjelpen trengs når toget stopper. På 
lokalstrekninger med hyppige togavganger er kravet til presisjon av største 
viktighet. Togfører skal på slike strekninger ikke vente på reisende som er sent 
ute, men gi avgangssignal så snart rutemessig avgangstid er inne. 

Utsetting av personvogner 
233. Ved utsetting av personvogner underveis skal vognene visiteres etter at de 
reisende har forlatt vognene. 

I den kalde årstid skal konduktørpersonalet om nødvendig sørge for at 
vognene tømmes for vann for å hindre frysing. -

Skifting av vogn med reisende 
234. Hvis det er påkrevet å skifte vogner med reisende fra et spor til et annet, 
kan reisende oppholde seg i vognene, men de skal på forhånd varsles om 
skiftingen Denne varsling bortfaller for reisende i sovevogner som skiftes om 
natten. Skiftelederen skal alltid varsle lokomotivføreren når det skiftes med 
vogner med reisende, eller mot vogner med reisende. Under skifting, og ved 
overføring av personvogner fra et tog til et annet, må det utvises forsiktighet da 
reisende lett forveksler dette med togets avgang. 

46 235-245. Reservenummer. 
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Tjenestlige meldinger og rapporter 
Meldinger om overgangsreisende 

246. Togføreren (konduktøren) i forsinket tog som har korrespondanse med 
andre tog, skal melde antall overgangsreisende til togekspeditøren på over­
gangsstasjonen når forsinkelsen er så stor at den antas å ville føre til forsinkelse 
for det korresponderende tog. 

Togføreren leverer meldingen (bl. nr. 001.518.0 l) (bilag 9), tidligst mulig til 
en underveisstasjon som underretter overgangsstasjonen. 

Regionen bestemmer fra hvilke underveisstasjoner togføreren ordinært skal 
sende meldinger om antall overgangsreisende m.v. for enkelte tog. 

Den fastsatte lengste ventetid for korresponderende tog ved overgangsstasjo­
ner må ikke overskrides uten tillatelse fra toglederen for hvert enkelt tilfelle. 

Når det ikke er fastsatt lengste ventetid, skal togekspeditøren på overgangs­
stasjonen i tilfelle henvende seg til toglederen, som avgjør hvor lenge de 
korresponderende tog skal vente på forsinket tog. 

Ved forsinkelser må betjeningen ikke stille i utsikt at korrespondanse blir 
opprettholdt utover de fastsatte ventetider uten å ha innhentet tillatelse fra 
toglederen. 

Reisende fra lokalstrekningene kan ikke påregne korrespondanse med fjern­
tog fra utgangsstasjon hvis lokaltoget er forsinket. 

For øvrig vises til meldinger av lokal art. Se bilag 9. 

Utsetting av skadde vogner 
247. Når vogn på grunn av skade må utsettes på annen stasjon eller bestem­
melsesstasjon, skal melding straks sendes togleder. 

For godsvogner oppgis litra, vognnummer, sender- og mottakerstasjoner samt 
mottaker. 

For øvrig vises til trykk 421. 

Skadd vogninventar 
248. Konduktørbetjeningen skal være merksam på og nøye se etter om noe 
ødelegges eller skades i toget. Verdien av de ting som ødelegges eller skades, 
skal personalet søke oppkrevd hos vedkommende. 

For alle erstatningsbeløp som kreves opp fra reisende, utstedes togsalgsbillett, 
som leveres den reisende som kvittering. Det må tydelig angis hva det er betalt 
erstatning for. Er skaden forårsaket ved forsett (hærverk), sendes melding til 
regionen. Den reisendes navn og adresse påføres meldingen. 

For øvrig må alle skader og mangler ved utstyr innføres i anmerkningsboken. 
I tillelle vedkommende ikke har noe å betale med må navn og adresse 

noteres og melding sendes regionen. 
Ekspedert reisegods kan holdes tilbake til dekning av antatt erstatningsbeløp. 

Priser på vogninventar er tatt inn i trykk 804. 

Melding om feil eller mangler ved vognmateriell 
249. Både under gjennomgang i toget underveis og under visitasjon skal 47 



konduktørbetjeningen merke seg feil og mangler ved vognene; herunder dører, 
vinduer, inventar og utstyr, oppvarming og belysning. Alle feil og mangler føres 
i anmerkningsboken (også mørke lamper eller forbruk av reservelamper og 
sikringer). 

Av hensyn til visitasjonsrutinene for stasjonært personale, er det viktig at 
anmerkningsboken blir brukt etter forutsetningene, se trykk 405,1 art. 156, 2.9. 

Større feil eller mangler som medfører ekstraordinære tiltak, skal tidligst 
mulig meldes telegrafisk til togleder. 

Melding om feil med restaurantvogner 
250. Melding om feil med restaurant- og kafeteriavogner sendes direkte til 
endestasjon og føres i anmerkningsboken. 

251-254. Reservenummer. 

Vognopptak 
255. Godsvognopptak se trykk 418.2 Om bruk av blankett 001.582.10 til 
opplysning om bremser i tog, vises til Trykk 412. 

256-280. Reservenummer. 

Følgepapirer - post - behandling av gods m.v. 
Ordning av følgepapirer og post 

281. Følgepapirer, trykksaker, brev m.v. (jernbanepost) ordnes og legges i sine 
bestemte hyller og rom. 

282. Sendinger av penger og verdisaker mellom NSBs ekspedisjonssteder skal 
følges av Forsendelsesoppgave over verdisaker (bl.nr. 001.780.05) i 2 eksem-

-

plarer. Konduktøren gir kvittering for mottakelsen på senderstasjonen. A 
Ved avlevering på mottakerstasjonen kvitterer denne på det ene eksemplar W 

av forsendelsesoppgaven som deretter leveres konduktøren. 
Slike kvitteringer må oppbevares i minst 2 måneder. 

Behandling av reisegods og ekp~ 
283. Godset skal plasseres i stasjonsorden på den side i vognen hvor utlastingen 
skal foregå og slik at utlasting kan foregå raskest mulig. Når varmeovnene 
nyttes, må godset ikke plasseres inntil disse. Forhold som krever ekstraordinære 
tiltak, skal alltid forutmeldes. 

Reisegods til ubetjente ekspedisjonssteder utleveres av konduktørpersonalet 
til de reisende mot reisegodskupong. For at ekspedisjonen skal foregå raskest 

48 mulig, undersøkes i god tid før ankomst til bestemmelsesstedet om reisegodsets 
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eier er med toget. 
Hvis ikke reisegods kan utleveres, følges lokal instruks. 

Mangler og feilsendinger 
284. Mulige mangler eller feilsendinger meldes snarest til togekspeditøren ved 
den stasjon hvor mangelen eller feilen oppdages. 

Skade på gods 
285. Oppdages det skade på gods i toget, skal konduktørpersonalet straks treffe 
forføyninger til å hindre at skaden brer seg og forebygge at annet gods skades. 
Om nødvendig må godset lastes av, eller vedkommende vogn settes igjen 
underveis. Skaden skal meldes til godsets bestemmelsesstasjon eller til under­
veisstasjon. Den stasjon som får slik melding, eller hvor vogn eller gods settes 
igjen, er da ansvarlig for at bestemmelsesstasjon straks får underretning med 
alle nødvendige opplysninger. 

Konduktørpersonalet skal rapportere til bestemmelsesstasjon årsak til skaden 
eller andre forhold som kan være av betydning for avgjørelsen av eventuelt 
erstatningsansvar. 

Transport av levende dyr i konduktørvogn 
286. Sendinger av dyr i konduktørvogn bør fortrinnsvis gjelde mindre dyr når 
det anses forsvarlig. 

For at annet gods ikke skal bli skadet under transporten skal det brukes 
rikelig med strø. 

Transport av større dyr eller dyr med sjenerende lukt, bør ikke finne sted i 
bagasjerom som har direkte tilknytning til personavdelingen. 

Tilsyn med ekspedert gods 
287 Underveis må konduktørpersonalet ha tilsyn med ekspedert gods (eks­
press- og reisegods) for å unngå tyveri eller skader. Reisegodsavdeling låses for 
å hindre fri adgang til ekspedert gods. 

Dyr på linjen 
288. Dyr som er alvorlig skadet ved påkjørsel bør søkes avlivet, og togleder 
skal underrettes. 

Gevær og ammunisjon for avliving av påkjørte dyr oppbevares i kasser 
plassert fast på toglokomotiv eller turneres i bestemte togsett. 

Gassmasker er plassert på lokomotiv og bestemte skifteaggregater. 
Togtelefon skal være plassert på alle lokomotiv og motorvogner for bruk når 

tog er stanset på linjen. 
Rapport: se bilag 16 

Rapportskriving ved uhell 
289. Alt tjenestegjørende personale som var til stede ved uhell og/eller alvorlig 
driftsforstyrrelse skal snarest og om mulig innen 24 timer hver for seg sende 49 



skriftlig rapport på blankett nr. 001.160.40 til regionens ledelse gjennom 
nærmeste foresatte. 

Rapporten skal inneholde det vedkommende kan opplyse om det inntrufne, 
herunder om mulig hendelsesforløpet som førte til uhellet. 

Sjekkliste ved melding fra uhellsted til togleder 

l. Melderens navn ............................................................ . 
2. Tog nr ...................................................................... . 
3. Sted/km .................................................................... . 
4. Dato/kl ..................................................................... . 
5. Uhellets art ................................................................. . 
6. Om person er skadet/drept ................................................ . 
7. Om det er oppstått brann .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. .. . -
8. Hva slags materiell som er skadet/sporet av .............................. . 
9. Hvordan materiellet står, om det er veltet og innfiltret ................... . 

10. Skade på skinnegang og kontaktledning ................................. . 
l l. Skade på kabler og sikringsanlegg ........................................ . 
12. Hvilke disposisjoner som er eller vil bli iverksatt før hjelp kommer ...... . 
13. Nærmeste bebyggelse og vei .............................................. . 
14. Ved lekkasje på tankvogn eller beholder med gass, ildsfarlig, brennbar 

eller etsende væske: Hva slags gass/væske •............................... 
15. Hvis vogn med radioaktivt stoff er avsporet eller emballasje for slikt stoff 

er skadet. Hvilke varselmerker vogn eller kolli er merket med .......... . 
16. Instanser som er varslet direkte .......................................... .. 

Førstehjelp 
Øyeblikkelig personlig førstehjelp skal kunne ytes på stedet av togfører, 

konduktører og tilstedeværende jernbanepersonale for øvrig. Ellers har reisende 
og andre tilstedeværende - også utenom etaten - plikt til å hjelpe. 

Opplysninger til presse og kringkasting 
Ved uhell skal opplysninger til presse og kringkasting om jernbanens anlig-

gender bare gis av Hovedkontorets informasjonsavdeling eller av personale i A 
ledende stillinger i Hovedkontoret og regionene. W 

Det skal ikke gis opplysninger om skyldspørsmål når en sak er under 
politietterforskning, heller ikke om årsaksforholdet. 

V ed behov opprettes pressesenter. Presse, kringkasting og andre henvises dit. 
Rapportering, se bilag 17. 

Redningsutstyr i konduktørvognen 
1 stikksag for stålsaging (m/2 stk. reserveblad) 
1 piggøks 
1 vedøks 
1 tømmermannssag 

50 l pigghakke (enkel) 
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1 spade 
1 stålspett 
2 petroliums stormlykter (påfylt) 
l 10 m langt tau 1 presenning ca. 2 x 2 m 

I 4-akslede konduktørvogners skap for redningsverktøy skal det dessuten være 
en pose med 2 enkle eller 1 dobbelt ullteppe og en liten pute for bruk sammen 
med sykebåren. 

Brannslokkingsutstyr skal være plassert på alle lokomotiv og skifteaggerega­
ter og i motorvogner, konduktørvogner, sitte- og sovevogner, postvogner, rest­
aurant- og kafeteriavogner. 

Redningsutstyr (skap med piggøks og stikksag) er plassert i personvogner og 
konduktørvogner. 

290. Reservenummer. 

Avslutning av tjenesten 
Visitaajon m. v. 

291. Så snart de reisende har forlatt toget, skal konduktørpersonalet foreta 
innvendig visitasjon av personvognene. 

Om vinteren skal vannkarafler og vannbeholdning tømmes for å hindre at de 
fryser i stykker, hvis ikke materiellet blir hensatt til fortsatt oppvarming. 

Åpne vinduer skal lukkes (også om sommeren), lyset slukkes og vognene 
låses. 

V arme og ventilasjon innstilles etter årstiden. 
Feil eller mangler ved vogner eller inventar som oppdages, skal innføres i 

vognenes anmerkningsbøker. Om bruk av anmerkningsbok, se trykk 405.1. 
Jernbanepost og følgepapirer skal leveres togekspeditøren eller brevsentral 

hvis ikke de hentes av bud. 

Behandling av gienglemte saker 
292. Gjenglemte saker som ikke er etterspurt, innleveres ved endestasjonen på 
bestemt sted. 

Ved innlevering av verdifulle gjenstander og penger skal konduktørpersonalet 
kreve kvittering. 

Tjenesteordre m.v. 
293. Før tjenesten avsluttes, skal konduktørbetjeningen henvende seg på det 
sted hvor ordrer og tjenestelister blir lagt ut for å undersøke om det foreligger 
ordre for videre tjenestegjøring, sirkulærer om toggangen m.v. 

294-295. Reservenummer. 51 



Diverse forskrifter 

Forskrifter for konduktørpersonalets behandling av togpost 
(konduktørpost) 

296. Når togføreren tar imot posten, skal han kontrollere at den verdipost som 
er ført på verdipostlista, bl. 172 B, bilag 14, er levert, og at posten ellers er i 
orden. 

Togføreren skal kvittere for mottatt verdipost i poststedets kvitteringsbok, 
bl.135, bilag 15. Kvitteringen skal skrives med kulepenn eller kopiblyant. Antall 
verdipostkolli må gjentas med bokstaver. 

297. Oppdager togføreren feil eller mangler ved den posten som er mottatt, 
skal den som leverer posten gjøres oppmerksom på dette. Det må noteres på 
baksiden av verdipostlista hvilke feil eller mangler som er funnet, dersom ikke 
feilen eller mangelen kan bli rettet straks. Oppdager togføreren feilen eller 
mangelen først senere, må det straks fastslås omfanget av denne. Videre må det 
bringes på det rene alle de omstendigheter som må antas å kunne ha betydning 
for oppklaring av saken. Grove feil eller mangler skal straks - etter forholdene -
meldes pr. telefon eller pr. telegraf til det poststedet som posten er mottatt fra. 
Er dette poststedet et poståpneri eller brevhus, skal det overordnede postkontor 
varsles. Når grove feil eller mangler blir oppdaget, bør togføreren, om mulig, 
tilkalle vitne. 

298. Ved underveispoststedene og ved endepunktet må togføreren passe på å få 
kvittering i verdipostlista for verdipost som leveres. 

Ved togpostens endepunkt leverer togføreren originalen av verdipostlista 
sammen med verdiposten etter at lista er kvittert. Gjenpart av lista beholdes av 
togføreren. 

299. Posten skal oppbevares trygt. Verdipost skal oppbevares i forsvarlig låst 
rom eller i jernskap, som Postverket holder. 

300. Togføreren kan kreve at den som henter posten viser fullmakt. 
Mener togføreren at det er uforsvarlig å betro posten til den som skal hente 

den, bør han nekte å levere posten selv om vedkommende har fullmakt. Det må 
i tilfelle søkes å få sendt posten til vedkommende poststed på annen betryg­
gende måte så snart som mulig. 

301. Togføreren skal påse at det ikke blir sendt post med toget uten Postver­
kets mellomkomst (postlov §§ 3 og 4). 

Bruk av togtelefon og gassmasker 
52 302. Om bruk av togtelefon og gassmasker vises til trykk 427. 

-

-
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Mobiltelefon med myntautomat i tog. Tjenestebruk - bilag 
303. Det kan ringes tjenestesamtaler. Den enkelte tjenestemann må legge ut 
samtalebeløpet. 

Utlegget refunderes mot innlevering av utfylt bilagsblankett «Tjenestebruk av 
mobiltelefon» ved en av billettekspedisjonene. Bilaget har bl. nr. 00 1.5 9 8 .5 5. 

I praksis betyr dette at tjenestemannen kan få igjen sitt utlegg samme dag. 
Blokker med bilagsblanketter skal ligge i konduktørens skrivepultskuff i hver 

konduktørvogn, og etterfylling gjøres av togpersonalet på samme måte som for 
øvrige blanketter brukt i tog, se bilag 22. 

Det presiseres at alle rubrikker skal fylles ut, og at det med vogn nr. menes 
serienummer, f.eks. 217 I 8 (som er en BF-14 ), altså ikke vognens ord­
ningsnr./kurs i toget. 

304-305. Reservenummer. 

Instruks for togkontrollører 
306. Instruksen gjelder for alle togkontrollører. De togkontrollører som er 
tilsatt med spesielt ansvar for å følge opp toggangen, har dette som hovedopp­
gave, jfr. pkt. 309 i instruksen. Dette fritar ikke de øvrige togkontrollører fra å 
delta i dette arbeidet. 

307. Plassering i organisasjonen. 
Togkontrollørene er underlagt ledelsen i forskjellige avdelinger i regionene 

og skal rapportere til disse resultatet av undersøkelser, forhold som må endres, 
forslag til tiltak m.v. 

308. Arbeidsområde og samarbeidsforhold. 
Togkontrollørens arbeid omfatter i første rekke kontroll med togtjenesten, 

men han skal også følge opp ved stasjonsopphold, skifte- og vogntjeneste m.v. 
Det skal legges vekt på at kvaliteten og servicen overfor kunden blir best mulig. 

Arbeidsområdet dekker over funksjoner som berører flere tjenestegrupper. 
Det er derfor nødvendig med nær kontakt og samarbeid med regionsledelse, 
driftsområdenes ledelse, stasjonsbetjeningen, togbetjeningen og togkontrollørene 
i andre regioner. 

309. Oppfølging av togenes regularitet. 
God regularitet i toggangen er vesentlig for kvaliteten av NSBs produkter, og 

er høyt prioritert. Det er fastlagt minste normer for rutemessig ankomst. 
Resultatene framkommer i forsinkelsesstatistikken. 

Togkontrollørene skal overvåke og følge opp toggangen på stasjoner og 
under framføringen. Oppfølgingen omfatter alle områder/forhold som påvirker 
togenes rutemessige framføring. Oppfølgingen gjelder i prinsippet alle tog, men 
det er en forutsetning at ressursene i første rekke settes inn på tog som ikke har 
tilfredsstillende regularitet. 5 3 



I den konkrete situasjon skal togkontrolløren i samarbeid med andre tjeneste­
grupper bidra til å løse problemene, herunder særlig påse at det blir gitt best 
mulig informasjon internt og eksternt. 

Det er av største betydning at årsaksforholdet blir avklart og registrert. 

Forhold som ikke kan ordnes med en gang skal rapporteres til overordnet. Det 
skal føres rapport for hver tur. Rapporten skal beskrive situasjonen, angi 
årsaken og om mulig forslag til tiltak. 

- Saker som haster eller som kan løses straks tas opp umiddelbart. 
- Andre saker rapporteres ukentlig. 

310. Informasjon 
Togkontrolløren skal: -
- påse og bidra til at det blir gitt informasjon til de reisende i togene 
- informere berørte tjenestemenn om forhold som har betydning for toggangen 
- følge opp at det ved driftsforstyrrelser blir gitt informasjon om årsak, 

konsekvenser og om mulig varighet av forsinkelser. 

311. Godsvogntransportplanen. 
Togkontrolløren skal delta i arbeidet med godsvogntransportplanen (Gtp), 
planer for togsammensetting, og føre kontroll med at disse blir fulgt. 

312. Persontogene - materiell. 
Togkontrolløren skal: 
- føre tilsyn med at persontogene settes sammen etter planer og bestemmelser 
- at vognene er i forskriftsmessig stand, bl.a. inventar, utstyr, renhold, belysning 

og temperatur, og 
- kontrollere at feil ved vognene eller deres utstyr blir meldt og rettet. 

313. Kontroll med konduktørpersonalet. 
Togkontrolløren skal: 
- kontrollere at konduktørpersonalet utfører sin tjeneste etter bestemmelsene 

og at arbeidet blir lagt opp og utført på en effektiv måte 
påse at konduktørene er korrekt antrukket, opptrer korrekt og har nødvendig 
utstyr for sin tjeneste 
vurdere behovet for bemanning i togene og gi uttalelse om dette 
til ubestemte tider delta i billettkontrollen, foreta etterkontroll, samle inn 
togsalgsbilletter (evt. notere billettenes data) og kontrollere togbetjeningens 
billettbeholdning, og i denne forbindelse samarbeide med Kki. 

314. Opplæring. 
Togkontrolløren skal: 
- påse at opplæring av konduktøraspirantene skjer i samsvar med utdannings­

reglementet og gi veiledning om opplæringen 
- ha ansvaret for den praktiske del av opplæringen, drive instruksjon og 

54 etteropplæring av konduktørene 
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- lære opp annet personale billettkontroll, vognopptak og til tjeneste som 
togfører i kipptog. 

315. Særoppdrag. 
Togkontrolløren skal: 
- utføre særoppdrag etter ordre eller særskilt instruks, herunder stikkprøvekon­

troll og tjeneste ved driftsuhell 
- påse at sikkerhetsbestemmelsene blir fulgt og være oppmerksom på forhold 

som bør rettes, eller tiltak som bør settes i verk for å oppnå en sikker og 
økonomisk drift 

316. Registrering og rapportering. 
Togkontrolløren skal føre dagbok og notere alt av interesse. Det skal avgis 
rapport om utførte reiser og oppdrag etter nænnere bestemmelser i hven 
distrikt. Jfr. for øvrig pkt. 309. 

Instruks for togkontrollører i nærtrafikk 

317. Kontrollørene er tjenestelig sett underlagt Persontrafikk-kontoret Region 
Øst under daglig ledelse av en av togkontrollørene. 

318. Kontrollørenes hovedoppgave er å foreta billettkontroll i de ubetjente 
vognene. 
- De skal påse at bare reisende med gyldig månedskort eller årsbillett har tatt 

plass i de vogner som er merket for slike reisende. Reisende med enkeltbillet­
ter og flerreisekort som er blitt kontrollert av konduktør i vedkommende tog, 
kan dog etter anvisning ta plass i «merket vogn». 
Reisende med enkeltbillett med gyldig stemplingsdato og gyldig billett i 
direkte gjennomgang fra andre tog skal også godtas i «merket vogn», men 
skal infonneres om ordningen og hvor de bør ta plass. 
Påtreffes reisende i merket vogn uten foreskrevet billett, eller uten billett, skal 
det foruten billettens kostende oppkreves et fastsatt gebyr. 
Kan den reisende ikke betale, skal vedkommende legitimere seg overfor 
kontrolløren, undertegne en erklæring og tildeles et innbetalingskort. Økon­
omikontoret i Region Øst skal påse at beløpet blir innbetalt. 
Nekter den reisende å betale og heller ikke legitimere seg, skal vedkom­
mende vises bort fra toget. Kontrolløren innberetter forholdet. 

319. Kontrollørene skal vise utstrakt grad av konduite under sin kontrolltje­
neste. Det bør for eksempel ikke oppkreves gebyr av eldre, handikappede, barn, 
turister m.fl. som av påviselig grunner, har tatt plass i feil vogn. Kontrollen tar i 
første rekke sikte på å hindre bevisst omgåelse av bestemmelsene. 

- Det vises for øvrig til de generelle bestemmelser om billettkontroll i trykk 
405 og 805. 55 
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320. Kontrollørene skal også ved sporadiske sperrekontroller ved aktuelle 
stasjoner påse at de reisende er forsynt med billett før de går på toget. 

321. Kontrollørene skal føre dagbok over utført tjeneste, og gi utdrag av denne 
til daglig leder. 

322. I den utstrekning tid og forhold tilsier, skal de også foreta kontroll med 
togtjenesten, rutemessig framføring og øvrige kontrolloppgaver for de nærtra­
fikktog de betjener. Eventuelle uregelmessigheter om dette rapporteres til den 
togkontrollør som er ansvarlig for vedkommende strekning. 

-

-
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Bilag I 
Klargiøring av persontog 

KLARGJØRING AV PERSONTOG 

-NORGES STATSBANER 

KLARGJØRINGSSEDDEL spor .......... kl. . ....... . 

Meddelelse til togfører i tog .......... den ...... / ...... 198 

1 . Togsettet er rengjort og funnet i orden 
Formann renhold 

2. Fullstendig bremseprøve er utført i Lodalen. 

3. 

4. 

-

Av virksomme bremser has P-bremse 
R-bremse 

Antall aksler med utkoplete bremser 

aksler 
aksler 

Vognvisitør 

Togsettet er sammenskiftet og klar for nedkjøring, 

Skiftekontrollør Lodalen 



"'=E- Inventarliste for konduktørvogn 
I.it ra Uft nr. 

Signalmidler 
J red«- ø;iii;nalnap:p: (lu-ra,· 2 mr,I pil!~• i JH~~·) 

} f!Tønt 

1 h,·in 

1 1Alu1tsignall.vi1&1JH?' (Bare i &t,·n•,op:nrr) 

førstehjelpsutstyr 
1 fentehjelpskat1t1r 

1 sykebåre og putt" i ,·arrtn·kl 

Annet inventar 
1 hrannelokkingsapparat 

1 kokakas&e med "C'! og o,·narakc 

1 ,·annkaraff<-1 mNf ttla\llt1 

2 .,.,.,,,.bf.p:<-r 

I •JH'il 
I dpehold" 

I papir\.un· 

I piaaa,·ak0&t 

1 1½ .. iøsk"ffd fot· derl..armrr 

I en"kuffe (eu.-r bebo,·) 

2 godsruller} 
I I 01ykkgoda101' 

Sp<"lt 

8 etk. bremu11ko for barnc,·op:m·r 

I Plaatbøtte 

I alc.ureklut 

1 f.-lc-brett 

I p:umnaiakrape 
} 

Bar~ i -1-ak•l~d•· 

u1-~ Of[ DF ·•'h•op;n«-r 

den 

.................. St~~-~~··········· 

19 

Tr~ninp: nr. 

t,.110, Md. 1,,kl~ 1127 

Redningsverktøy i særskilt skap 
I 111ikl~ai: for t.t11l-..;1p:inµ (111·~ ;-.ti,.. n· .... hl.HI) 

piggøks 

,·rdek~ 

tømmrr111a1111;-.;-.aµ 

pip.p;hald .. <" (rnkd) 

l apadc-

1 et~hpf'tt 

!.! petroleums t1lormly&..1r1 (påf,·lt) 

I 10 m laniit hampt"lau, '..!0 m/m dia11w1r1 

1 ulykkt"spr<'s<'"nninf: c·;\, :!, 2 mrlt·r 

Annet verktøy 
1 hjrlpf!krol.. for har1t1onikalwlµ 

:? sammf"nlrrkki.krol-,•1· fo1· h:1r111011ikal1rlF 

1 •krunøkl..4'"1 fo,· tnLLluf1;-.l:111p.c•1 

l 1nal for nt~linp: a, lljul;o,l.tµ 

] k.oppd1, in!tu 

Reservedeler m. v. 
] ekrukoppd mNI h"~-1<' i hc-p.tt<" rnd1•r 

2 1rykkluh11lan~r1· (L1uupl1•t1r koplin1ti,;hal'"·dcler) 

2 palc.nin~srin~t•r 

25 alk. 4" apilu-r 

d1•1• 19 

\'t,rk•n1f"llf"r 

81. nr. 001.571.08 
Merk: Strykning eller tilføyelse kan foretas etter bestemmelse av Regionledelsen. - -

Tqi:ninf? nr . 
. ! ~, li 

:r:.,, 

:?:-,,•1.1 

:i-:- ... , 

:!:"t>''•·l 

:i:-... ,, .. , 

:Z7fl'J-:.! 

2-:-ti•J.t. 

!14(1. "ki!M' 6h7 

l\td. l'k(uc CfR7 

60:.!6-S 

Ktlg. bl. 6b 19JS, 2272-1 

SOO. 2-72. E. S. TlYIClt ' N 
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Bilag 3 
Legitimasjonskort for posttjenestemenn som stadig tjenestegjør i tog er under 
utarbeidelse. 
Forside 

FULLMAKT 

ror tjeneste i NSB's 
postvocnor 

Nn ••••••• , 

NB,. So baksiden 

Stilling og navn Født 

hnr fullmakt til å oppholde seg i postvogn på 
strelcningon 

Gjelder i tiden 

Sted og dato Utstoderens stempol og 
undcrsl:rif"t 

Dl. 260 

Bakside 

ICortct gjelder som fullmakt ovorfor Norges stats­

baner for opphold i postvogner under tjeneste på 

norsk strekning, Det gir ikke innehaveren rett til 

fri befordring i andre vogner i toget, eller til 

opphold i postvoc-nen utenfor tjenesten, 

FuJ.lJlakton skal forevises på forlangende av NSB' s 

personale, som også kan kreve forevist personlig 

le 6 iti111a"jon. 

J(ortr.t skal loveros tilbalco til utstodorcn VC'd 

cyldiehetstidens utlnp,cller n6r tjenesten ved 

postekspedisjonen opphoror, 

Innehaverens undcrsl,rift 



POSTVERKET 

Stilling og navn 

har på tjenestereise for Postverket 

rett ti I å reise fritt 

med postskip/ i postkupe 

dag og dato 

fra til 

den 

-----~- t 

kontorsj el/di stri ktssj el/postsjel 
81. 263 
2t00. l>-75. Sem 

Skal leveres tll rette 
vedkommende p4 skipet/toget. 

Stilling og navn 

reiste på tjenestereise 
for Postverket 

med postskip/I postkupe 

dag og dato 

fra I til 

____ den ................. . 

kontorsjef/distriktssjef/postsjef 

----------------------------------------

- -
l 
,I:.. 



-
Kortet tjener som legitimasion ved opphold i tog 

under tjeneste på norsk strekning 
Det gir ikke rett til fribefordring , andre tog eller 
til opphold i restaurant- og kafeteriavogner 

utenfor tjenesten. 
Kortet må forevises på forlangende, og ved 
gyldighetsfristens utløp eller ved fratreden skal 
det leveres til togets konduktør. 

Underskrift av kortets innehaver 

-
~e- Legitimasjonskort 

(For k:19·.ert1nner og bet1ening, ~ ors 
res1aurar1t· og kaleter1avogner) 

Navn I Slllhng 

i 
Gjelder pl, streknmgen 

<I) 

~ l-l-::G-1e.,.ld-:-e-r-,-,,--,d-en ___________________ _ 

~ I Sl@d o0 datum U"derskr.11 

Bl. nr. 001.598.01 

i 
i 
Ul 

i 
~ 
:.. 



Postverket 
172B 

Possested 
-0 

! 
G) 

Cl 
C: 
<li 
.si ::, 

I Rute: 

Antall verdipost 

Antall 
i alt 

Nr. 00000 

Dato 19 

Kvittering for avlevering 

I -I ·1 I 

-,-1 I i 1-1-1-1-= 1:--1--
-i-!-- I 

_,_:=±l=tjjj I i 
1=-~~-== 

-,-,_,_, i •-1-
_,_, 1-1-1-.-1-1 

I alt I I I I I - -
I 

16 
=--



Postverket 
Bl. 135 

-
Dato Nr. Utgangspoststed 

---
---

---
---
---
---
---
---
---
---
---

---
-----
Skjemaet er I A4. 
Strekene fortsetter. 

lnnleverings-nr. eller 
sendingens art 
(verdipose e. I.) 

-
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Videresendt av :Sign.) 
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personer 

~ ................. . 
,; 
,; 

ei 
"' X 
0 
,t 
N 

,... ,... 
• I 

81. nr. 001.518.01 

Trykk 405.4 

Melding om 
overgangsreisende 

Bilag 9 

f°Meldingen sendes Overgangsst. 

Dato 

Mollall iSign.) 

Til stasjon 

: Meldingen innlevert ved (Stasjon) 

I 

Dato Kl. 

:viderereise ·.utstyrt medl' Innskrevet I 
: tog nr. · soveplass , reisegods / 

Underskrift (Togtlfrer, kondukt•rl 

Merknader 



Bilag 10 
Defmisjon av utrykk/forkortelser 

- Sovekupe med sengetøy (dyner og puter) av kunststoff. Allergikerkupe 

Barnekupe - Spesialutstyrt kupe beregnet på barn under 2 år med ledsager. 

- Forkortelse for billettekspedisjon. Blx 

Direkteperiode - Tidsrommet hvor reservering av plasser skjer umiddelbart ved 
bestillingen. 

- Danske statsbaners plassreserveringssystem DSB-PLADS 

EP - NSB's plassreserveringssystem. Via EP oppnås forbindelse med 
DSB-PLADS og EPA. 

EPA - Vesttyske forbundsbaners plassreserveringssytem. 

Førperiode - Tidsrommet som gjelder avreise utenom direkteperioden. 

Førperiodebevis - Bevis for bestilling inngitt i førperioden. 

HK - NSB Hovedkontoret. 

Inter City Spesial - Forretningsvogner, se NSB trykk 805. art. 4.0. 

Konferansekupe - Kupe på 1. klasse i ekspresstog beregnet på konferanser med 
inntil 6 personer. Er bl.a. utstyrt med kontakt for skrivemaskin. 
Mobiltelefon. 

Kontrollnummer - Tisifret nummer til kontroll av reserverte plasser ved endring 
eller avbestilling. 

Ledsagerkupe - Kupe i nærheten av barnekupeen eller plasser i vogn ved siden 
av. 

Mengdereservering - Reservering med angivelse av bare voimnr. 

Pir - Forkortelse for plassreservering Oslo S. 

Ptp 

Pultsted 

- Forkortelse for Trafikkontoret, persontransport. 

- Salgssted utstyrt med egen reserveringspult. 

Referansenummer - Syvsifret nummer. tildeles bestillinger som resulterer 
riode-, venteliste- eller uthentebevis. 

Rullestolplass 

Satellitt 

- Plass for bevegelsehemmet i rullestol. 

- Salgssted uten egen reserveringspult. 

- Grupper med inntil 24 deltakere. 

- Grupper med 25 og flere deltakere. 

- Midtgangsvogn med regulerbare stoler. 

førpe-

Små grupper 

Store grupper 

Storromsvogn 

Uthentebevis 

Ventelistebevis 

Åpen kupevogn 

- Bevis for bestilling som krever utskrift på flere plassbilletter. 

- Bevis for soveplassbestilling ført på venteliste. 

- Midtgangsvogn med fire og fire plasser rundt et bord på hver 
side av midtgangen. 

-

-



-

-

Trykk 405.4 

Bilag 11 side 1 

Beleggliste for sittevogn 
r·-·-· -------- - - - - - ----·- - - - -- .... 
, 1./.2.12 305 21. 55 4 628 
I SITTE!?LASSLISTE OSL-HMR-ROS-TND 

R 3 GR OSL-TND 
R -¾ GR OSL-TND 
R 5 GR OSL-TND 
R 6 GR OSL-TND 
R 7 GR OSL-TND 
R & GR OSL-TND 
?_ , GR OSL-TND 
:'< 10 CP OSL-":'111~ 

? lt 
!~ 12 
R u CR OSL-TW_; 
i? 14 CR OSL-TNfJ 
H 15 
,, 
j\ lo 
;-( 17 GR 0::oL-ROS 
1< 1!3 GR OSL-ROS 
H 19 GR OSL-ROS 
R 2" ~· GR OSL-:WS 

'i, 21 GR OSL-ROS 
R n GR OSL-ROS 
R 23 GR OSL-ROS 
R 2~ GR OSL-ROS 
R 25 OSL-LSM SLV-ROS ROS-TND J 
R 26 OSL-LSM ELV-ROS ROS-TND ----------------------------------

1

~------------------~-------j 
RU 52 
RU 53 
RU 54 
LK 55 
LK 56 
LK 57 
LK sa 
LK '.)9 

LK 60 
LK 61 
LK ri o~ 
R'' ,J G ~1 

RU 64 
RES RES 

RES RES 

ROS-TND 
ROS-TND 
ROS-TND 
RDS-TND 
ROS-TND 
ROS-TND 

RES 
RES 



Headingen som består av 3 linjer inneholder: 
- Dato, evt dobbeldato ved nattog, togets nummer, avgangstid, vogngruppens 

nummer og lengst til høyre, ordningsnummer. 
- «SITTEPLASSLISTE» og angivelse av vogngruppens inndeling i beleggsav­

snitt, uttrykt ved de offisielle stasjonsforkortelser. (Hvis det istedet for «SIT­
TEPLASSLISTE» står: BELEGGSOVERSIKT (SITTE), må listen ikke nyt­
tes som sitteplassliste, da slik liste er tatt ut før «Reservering slutt» og ikke 
viser endelig belegg). 

- 3. linje (vanligvis blank) er reserve for spesiell informasjon. 

Samtlige plassnummer i vognen skrives ut. 
Foran nummeret står «R» eller «RU» for å angi henholdsvis Røyking/Røyk-

ing ulovlig-avdeling. Hvis kupeen/plassene nyttes for særskilt formål, erstattes -
R/RU av f.eks. Bk, Lk, Uk (henholdsvis Barne-, ledsager-, uførekupe). Etter 
nummeret vil foran hver reserverte strekning evt. stå en forkortelse som angir 
annen anvendelse. Eks. «GR», for gruppeplasser, «RES» for reserveplasser. 

Den reserverte strekning blir skrevet ut enten umiddelbart etter plassnumme­
ret, eller i midtkolonnen eller evt. i høyre kolonne, avhengig av om påstignings­
s~onen ligger i 1., 2. eller 3. beleggsavsnitt. På- og avstigningsstasjonen 
skrives begge i samme kolonne. Hvis to eller tre kolonner er utfylt, er plassen 
gjenbenyttet. Manuelt belegg av ledige plasser/strekninger føres på samme 
måte. 

-



-

-

Bilag Il side 2 
Avkortet beleggsliste for sittevogn 

15.11 601 10.05 3 565 

A VKOR4'ET LISTE BELAGTE PLASSER 

OSLO S -BERGEN 

5 6 
9 10 12 13 14 15 16 

17 18 20 21 
26 27 28 29 30 31 32 
33 35 36 39 40 
41 42 43 44 45 46 47 48 
49 50 51 52 53 54 56 
57 58 59 60 61 

RES 3 4 61 62 

SLUTT 601 565 

1------plassene er belagt 
i 1 eller flere 
beleggningsa vsni tt 

---·----ledige reserve­
plasser 



Beleggsliste for mengdereservert sittevogn 

07 .04 · 7301 9.00 1 512 

MENGDERESERVERT VOGN 

OSLO S -OTI' A 

Trykk 405.4 

Bilag 11 side 3 

1. OSLO S -HAMAR 10 -------antall reisende i 
beleggnin g~:wsr!;UPt 

2. HAMAR-LILLEHAMMER 

3. LILLEHAMMER-OTTA 

SLUTT 7301 512 

50 

30 

-

-



-

-

Soveplassliste 

15./16.11 405 22.30 4 56 
SOVEPLASS LISTE 
OSLOS-TRONDHEIM 

H3 

f,'2 

H2 

s 

3 
2 
1 

6 
5 
4 

9 
8 
7 

12 
11 
10 
15 
14 
13 

OSLO S -TRONDHEIM 
OSLO S -OPPDAL 
OSLO S -OPPDAL 
HAMAR-TRONDHEIM 

OSLO S -TRONDHEIM 

1----
XX ~

8
1 I 

16 

D3 21 
20 
19 OSLOi S -TRONDHEThi 

F'3 24 HAMAR-TRONDHEIM 
23 HAMAR-TRONDHEIM 
22 HAMAR-TRONDHEIM 

H3 27 
26 OSLOI s -TRONDHEIM 
25 OSLO: S -TRONDHEIM 

D3 30 OSL°! S -TRONDHEIM 
29 
28 HAMAR-OPPDAL 
33 
32 
31 

Bilag 11 side 4 

kupeart (kjønn) 

antall oppreide 
køyer 

ikke oppreid køye 

endring i forhold 
til forutgående 
oppreiings-/ 
justeringsliste 

KUPJ;'.: 1 RK -, __________ spesialkupe: 
KUPJ;'.: 31 RK __ RK = reservekupe 
SLUTT 405 56 DF = kupe med sanert 

sen~etøv 
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Avkortet beleggsliste for sovevogn 

15./16.11 405 22.30 4 56 

AVKORTET LISTE BELAGTE SOVEPLASSER 

OSLOS --TRONDHEIM 
1 13 - ----nr. på plass (13) 

belagt som Single 
2H 10 
2D 

2F 7 9 

3H 4-- 6 25-26 
3D 19 28 30 
3F 22-24 

ENDRING 16 
SLUTT 405 ;:;6 

---nr. på belagte 
Herre-, Dame- og 
Familiepl. 1. kl. 

nr. på belagte 
---------Herre-, Dame- og 

Familiepl. 2. kl. 

nr. på kupe med 
endring i forhold 
til forutgående 
oppreiings/ 
justeringsliste 1) 

1
) Kupeene nummereres etter laveste plassnr. i kupeen. 

-

-



-

-

Bilag 12 side 1 

NSB 0989120 
Plassbevis °"'"'--"-' •_.._.,.,.......~I nederste......, • ....,_ 
,r:, .. :r,.-, '""" "'""' rll'!•'W!hdle111 ................. -.... "-....... ---lørplouevtfflen .. , 

N,avntTlf ........................................ .J 

An• Plassarl Strekning Tog/Ferje 
lall r, I I 

Pris Avgang KlaHe Vogn PlaHnummer 

'd,"°'· IK,. 
K ... ,_ - ,~ I Mellom ,-~ .. •• Dato R RIIR Nr. - Meno,n 

I I ! I I r 

~-- Rab Kont,onnllfflfflltr Utskr. dato Id. S.lpalednr. -- fremmot. 

I I I I I I I • xm•mm •-... -, ...... 
Bruksområde: Lokale NSB og DSB jernbanestrekninger, 

DSB ferjestrekninger (bilplass). 
Forklaring på tekst som forekommer på automatisk utskrevne plassbevis. 

Felt 

Antall 
Plassart 

Forklaring 

Antall plasser 
Følgende angivelser forekommer 

SITTE ) 
LIGGE ( Individuelle reiser 
SOVE ) 

) Gruppereiser 
( Hvis reserveringen krever 

SITTE GR ) flere bevis, skrives GR 
LIGGE GR ( etter plassart, selv om 
SOVE GR ) antallet pr. bevis er 

( mindre enn minsteantallet 
) for gruppereiser. 

BARNEKP Bamekupe 

SOVEALG Kupe med sengetøy av 
kunststoff for allergikere. 

SKI-VOGN Vogn hvor ski kan tas med 
som håndbagasje. 



Felt 

Plassart 

Strekning 

Tog/ferje 

Pris 

Avgang 

Klasse 

Forklaring 

RULLESTOL ) 
( 
) 

eller ( 
) 
( 

SITTE UK ) 

Reserveringsstrekning 

Tog nr. eller ferjetur nr. 

( 
) 

Kupe for bevegelses­
hemmede: 

Plass for bevegelsehemmet 
i rullestol 

Plass for andre bevegelses­
hemmede eller eventuelle 
ledsagere 

Følgende angivelser kan forekomme: 

- Kronebeløp tilsvarende avgiften for reservert(e) plass(er). 
Siffer for angivelse av ørebeløp angis ikke da avgiften 
beregnes i hele kroner. 

- 000 100 % moderasjon i NSB-tog 
- FRI 100 % moderasjon i DSB-tog 
- TILSL = Gratis tillslutningsreservering i DSB-tog 
- A VBST = Avbestilling 

Trykk405.4 

Bilag 12 side 2 

Togets rutemessige avgangsdato og klokkeslett fra pastigningsstasjonen, 
angitt med fire siffer hver. Eks: 0307 = 3. juli 1505 = kl. 15.05 

1 = sitteplass 1. klasse 
2 = sitteplass 2. klasse 

Tallets plassering i rubrikkene angir om det er kupe eller storromsvogn, 
røyk eller ikke røyk. Hvis det ved gruppereservering tildeles plass både i 
røyke- og ikke-røyk-avdeling, angis klassen i både R og IR. Ved tildeling 
av plasser i «åpen kupevogn» 1), angis klassebetgnelsen i både kupe- og 
storromsrubrikken. 

lKØY 
2KØY = 
3KØY = 

soveplass i kupe med 1 køye 
« » « » med 2 køyer 
« » « » med 3 køyer 

1) NSB vogntype B4 og ABl 1 (2. klasseavdelingen) og AB7 (I. klasseav­
delingen). 

Vogn Vognens løpenummer 

-



-

-

Felt 

Plassnummer 

%Rab 

bilag 12 side 3 
Forklaring 

For individuelle reisende anføres plassene enkeltvis. Det fremgår av 
plasseringen i de forskjellige rubrikker om reservert( e) plass( er) er vindus­
plass, underkøye osv. For gruppereiser angis plassnumrene med bindestrek 
mellom fortløpende nummer. Plasseringsangivelsene gjelder ikke ved 
gruppereserveringer. Plassene kan også angis enkeltvis. For soveplasser 
anføres H, D og F i tillegg til plassnumrene 

Her angis eventuell rabattsats. 

Blankt felt Her angis verdigmerke eller xxx. Verdimerket angir at plassbeviset er 
gyldig som plassbillett. xxx viser at det er en satellittbestilling. Plassbevis 
utstedt for en satellitt, gjøres gyldig etter gjeldene bestemmelser, se art. 6 
Plassbevis utstedt ved danske pultseter har «DSB» som verdimerke 

Kontrollnummer Består av 10 siffer til EDB-kontroll. På førperiode- og ventelistebevis 
nyttes 7 siffer (referansenummer). 

Utskr.dato kl. Angir dato og klokkeslett for utskriften av plassbeviset, eks. : 1206 I 805 
angir at beviset er utskrevet den 12. juni kl. 1805. 

Salgsted nr. 

Ankomst 

Frammøte 

1.-3. siffer angir reserveringspultens nummer. 4. siffer angir nøkkel num­
mer. 5.-6. siffer angir satellittnummer, og forekommer bare på satellittbe­
stillinger. 

Togets rutemessige ankomsttid til avstigningsstasjon. 

Nyttes bare ved reservering av plass for bil på danske ferjestrekninger. 

Blankt felt Et kryss i denne rubrikken markerer at plasstildelingen avviker fra 
bestillingen. 

Eksempler på utskrifter som kan forekomme, se etterfølgende sider. 



PLASSBEVIS SITTEPLASS 

NSB 
Plassbevis .,., .... ,,.,, .... ".,""'"'' ........... , 
N,1vn/lll 

An• Plassarl 
lall 

Strekning 

0989151 
.,..., ""' .,..,, ..... " .. , .. 

Trykk405.4 

Bilag 12 side 4 

• Mee \llfd..netq,I ~ I neøer11• ••"•••• f'lfftr"'r 
•~._~for e,.1-" PIMHvq,h 
'"'-4 .,.....,.. ... 'er l'N•H"'9ihen h~r .., 

2 SITTE OSLOS-BERGEN 63 

Pris Avgang PleHnvmmer -"' 
., -1· 14 0706 1545 ••. 2 ~6~ ~5 ~6 

•, F.ab 9'ctflt,tt&lnu"""e' Utøf,..... ......... N'. Affllom11 ,,.,.._.. 

I I "WI 1612356109 250511n 1201 I 22301 I 

PLASSBEVIS SOVEPLASS 

NSB 70786 
Gyldlo ,om p1111ttt111n b•••: 

I+ X merlle,er evvtll 
"11 .... Ntn"tt 

Plassbevis - ffllld verdimerket "'lJi' I nede"le venstre t.tem• 
IG1elder ikke ,om r11sebille11, - Nfflmen Med bil"n IDr Ntllll ,.. ... ..,gtn -.... .,.mer\. to, ,. .... ytffl ... her 

Navn/Tlf. 
.., 

An- Plassert Strekning Tog/Ferje 
lall 

I al sovE losLo 5-TRONDHEIM I 405 

Pris Avgang KIHH Vogn Plannummer 

IKI. ~tr=-- Vindu I Mellom I Mellom I VlndulG•ng 

"'· Dal<> R RltR Nr. Under Over Mellom 

j4od oaosl2230 
I I I 

31<ØY 55 D 4 D 7 H12 H:5 H14 Fl-3 
% Rab Konlrollnumrner Utskr. dato kl. S.l;11tR nf'. Ankomst Fremmote 

I lxxx 1761601.,'.:336 20021202 0031 I O I 0700 I I I + :,":::;.~~~~lk 

-

-



-

-

Bilag 12 side 5 

PLASSBEVIS MENGDERESERVERT 

NSB 0989153 
Plassbevis 

Gytd,g 10m ptanbillell bare 

- med 'terd1merllel '1Ji' I nederlle "'"'''• hJOrnt ,r.1 ·,Irte, , ... ,r -:om fl'ISf't••il~III - aamme" ~d biHeN lor belall plauav;.N 
- ffl9d verdimerke for ptanavgllten her 

Nnvn/TII +J 

An- Plassarl Slreknlng Tog/Ferje 
lall 

I 4ISITTE I HAMAR-OTTA I 7325 

Pris Avgang Klasse Vogn Plassnummer 

·ci··••· I., 
Ku rom Vind1,1 I Mellom I~::::: 1v1"d~•no ... Oa10 R Rl1R N, . Under °""' I 28 I 260311005 2222 INGEN

1 
BESTEMT

1 
PLASS 

I 
900 

Rall t,.(,~Oc:H~u~rnr• Ul<1'-c, c!l>to •1 SalOUlf'd nr ." .. ('~,: Framm('lt~ 

I lxxxl 7631J567890 15031115 330101113001 · I I + X mukerer avvik 
1,1 bftlllllngen 

FØRPERIODEBEVIS 

NSB 0989158 
Plassbevis Gyldig som plas,blllttt b1re: 

- med verdirnerliltl ~ I nedtirslt ven11re hjOf'ne 
- aammen med bllten tor l>elall pla11av9lff 
- med verdune,lle to, øl•111vg.,._n her 

N;llynfllf. .......•................ .J 

An- Plassarl Strekning 
lall 

Tog/Ferje 

15 SOVE GR OSLOS-TRONDHEIM 305 

Pris Avgang 

OalO Kl 

BEF-T- 0109 
t r.at· Kontronri1lff'tmet 

I sd1s I 01099311 

Plannummer 

U!11\r dAtD l!t $alputednt. 

28051030 11002 

Mellom 
Mellom 

HENTES SENEST 
~o,nst Fr1fllnllON 

I OIIHO~D/O~F I • 

1.08.82 .... , .. ,.,..­... _........ 
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VENTELISTEBEVIS 

NSB 0989159 
Plassbevls 

Gyldro som ptasst1111e11 b11e 

- med verd,merket ~ i nederste ven.sire 1'1/r•nl 
- iu:mmen med billt!! lor betal! p!assevg1fl 
- med vf"rd,me,kt tor pla!>savgillen her 

N;wn/TII 
.., 

An- Plassarl Slreknlng Tog/Ferje 
lall 

IIJ SOVEPL OSLO S-TRONDH 305,1Jo5,71J55 

Pris Avgang Klene Vogn Plannummer 

K, Oalo Kl. 

rVENTE 1507 1607 
•·• Aab Kon1ronnumme, 

jBEvjrS jl433126 

A VBESTILLINGSBEVIS 

NSB 

Vindu 
Under 

.2 .. R 3 PA VTL, 
Utsllr. Qlo kl. SalOSSltd nr. 

12051222 1004 

Mellom 
Ove• 

Mellom 
Mellom 

ORESPØR SENEST 
Ankomsl Framrno1e 

jo2H1p2n1opFj + 

0989160 
Oytd,g aom plassbmen bare 

Vindu/Ga nø 

01. 07. 82 
X mtrkertr avvik 
fra bestilllngøn 

Plassbevis 
- ,.,.d verøimerket ~ I nederste ven11re hjorn~ •Gtt,•ld.,.. ti-"°' ~ rets•bil•~m 
- Hmmen med billett for betalt plasnvgill 
- mad verdimerke lor plassavgiften her 

Navn/TIi ........................................... .J 

An- Pla11• rt 
lall 

Strekning Tog/Ferje 

I 2ls1TTEPL I AVBESTILT I lj 3 

Pris tAvgang Klasse Vogn Plannummer 

:tf'°'' ku :i V1nd1,1 I MellC'"' I Mellom I v1"dulGa"Q r., i Dato l.u. R RIR N• Under Ower Mellom 

I AVBSTl 3001 I 451 
I I 

9 10 
".; Ra,, Kon1,,,t1"umme, Ut~,. rtato 111 S11tqu1ed nr. Ankomsl Frammøte 

IIXXXl 161234s61s 28071631J 3301 I I I I + X markerer avv•l 
lra be,"illinp"n ...___ 

-



-

-
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PLASSBEVIS FOR SOVEPLASS INNLAGT I EPA (DSB) 

NSB 193138 

Plassbevis 
tGieics.t Ikke ,om rwi1Dblllell) 

Gytdig som ptassblllell biiir"; 

• med ~rd1mrrl-('l vJ? 1 ncdP.~lr. YP"IStTe hjc,me 
• sammc-n mod bi!lcll for b1:le!I planavgill 
• med verdimerke: ler p1,1:.1,:n;g,flen her 

Navn/Tlf .••••••••••••••.••••. +J 

An• Plassert Strekning Tog/FcrJe 
tall 

2 l(OElENHAVN H -PARIS NORD 397 

Prla Avgang Kløne Vogn Pl•• snummer 

l" ·-.,. Ot!o """" 516 1209 1640 1 •.• 127 42 
~• ftab ... ........._ Ulskr. dlto Ill ~•f'•t.'edrw. 

lx x x f x 1B60032B454 31071246 003101 

1) Tour-3 
Tour-2 
Double 
Single 
Special 

Touriste T3 
Touriste T2 

DSB PLASSBEVIS 

(3-køy) 
(2-køy) 
(2-køy) 
(1-køy) 
(1-køy) 

-°"" 
46 

_,,.(11'1'1•1 

' 

OSB =-~ ...................................... ~0793 

PladsbilleVPladsreserveringsbevls 
Pistr/carte I Rosenrlenmgsbeschelnlgung 

Anlal Plad11rt ,.,,,, "-•" 
2 SITTE 

Slr•knlng ,.. • ..,__,.,u.,••• 
OSLOS-TRONDHEIM 

......... VlfflN/0.r,O ....""' 
F-FAM 

fr•rnmo11 

I I•:.~~:.--: 

2) H = Herre 
D = Dame 
F = Familie 

1174321 
~-·""'··""~med ftW'11•111S81 ..... ,,. ,,.,, .. 
...-,rieefl••l(Nhifur,dake~ 
•• log. fN'd m11u ... ,s,..,..,iing ... 
0:. ~~ ,_ ,., ""' -­
b,ldte,,U58d'tf ...... orMf. ti 
~A,p-mrM1uh• 
__ ,,,,,,. 

ToglF•rgo 
luslfl,w 

99935 

.. _..., 

.,,..••••er ... n......,., .,_ ..,._,...., , ......... 

........ .....,...,.,. ... .. .,.,.. ........... ... ,c:.,...,....._lr,..,.,., ---



EP BLANKO PLASSBILLETT 

~G- Plassbillett 000003 
NSB 

~

Soveolm 
1 1 ku.r,~ med 3 kev~r 

Sovrolass 
2 r kuPf med 2 k•ver 

Sovco1as~ 
3 , I.ur,/> mf"d I t,eiy• 

4 L19QP('li!U 

5 S111epl,155 

1 ~Lo'91 no"' 
2 Nordisk s,m1rafiH 

J Lokal 5,.,p,-,51., 

4 Lolut OiJr'l!,k 
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rA_nt_al_l __,s,,_ .. _kn_i"'l_:_ _____________ -r-Tot~/F-'1-'-ri• _____ _ 

I 
Pris 

Kr. Dalo Kl 

I I 
1 I I 

,&. Rab Kontrollnummet u1,1u "-lo Id 

I I 

EP blanko plassbillett brukes 

a) For individuelle reisende 

Pl111nummer 

!Mellom 
Ove, 

1 
IM~llom 
Mellom 

SalgH1ed nr Ankomst F,•m,.,.te 

I 

I I I I I+ ' .... ,, •• ,., .... , 
. _ . _ _ ha t>eS11lh,.,.n 

- til gyldiggjøring av automatisk utskrevne EP-plassbevis uten maskinelt 
påført verdimerke, og SNAP «platsuppgifter» 

- til gyldiggjøring av blanko plassbevis 
- som plassbillett alene. 

b) For grupper i lokal norsk trafikk for oppkreving av plassavgifter, heftet 
sammen med: 

-

- automatisk utskrevet plassbevis A 
- blankett nr. 001.511.01. som er påført vogn- og plassnummer. • 

Utfylling 

Blanko-plassbiletter fylles ut etter ledeteksten. 
Det må alltid krysses i ett av feltene i hver av kolonnene 1-5 og 1-4. Feltet 
«Plassbevisets nr.» utfylles bare når plassbilletten brukes til gyldiggjøring av: 
- EP «Plassbevis» 
- SNAP «Platsuppgift» 
- blanko plassbevis 
- bestillingsblankett 001.511.01 påført vogn- og plassnummer. 



-

-
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I slike tilfeller utfylles i tillegg bare feltene «Antall», «Pris» og salgstedets 
datostempel. Plassbilletten heftes deretter sammen med de nevnte formularer. 

I de tilfeller plassbilletten utstedes til redusert pris, anføres prosentsatsen alltid 
i rubrikken«% Rabatt». 

Når blankoplassbilletten brukes som plassbillett alene, må alle opplysninger 
fra det maskinelt utskrevne plassbevis uten unntak overføres til blanko-plassbil­
letten. 

SITTEPLASSBILLETTT 
Edmonsonsk type 

lllhplanblllett 

, .................. . 
......... ___ ,., 
,. ... .... 
.,_ ... . 
00000 

Nyttes som plassbillett til salg ved utlistestasjoner etter at reserveringssystemet 
er stengt til vedkommende tog. 

«A VGIFTSBILLETT» for sitteplassavgift 
Edmonsonsk type 

~-­
n••· ·•···· 

h9III I pl111-
r191ltrl tog 

, .................... .. 
K,, 0,00. 

PlaHlkUNHl'YOrl 

00000 
Nyttes til salg ved stasjoner etter at reserveringssystemet er stengt til vedkom­
mende tog. 
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BESTILINGSBLANKETT FOR INDMDUELLE REISENDE 
(Bl.nr. 001.51 1.05) 

NSB Plass best il I ing 39005 

NAYN I le1l1lhnt111•d••• 

I d•IOSl•mp•I 

! 
I 

~OO(SSC/TLF I -- ----------. 

lfllf•NØIIG ... ··--1,;1 -·· ... 0110 

IAfllllTl NIi D Tit1lutn!n9 

A1t1rn1hvl 101 0110 

--
llllll'lAH AtilTAU ltlAIS( llh r•yk Ant1II ...... 

Slef'fOfft f- 2 ""IIHIDI ... ., . .... , . .,. ..... I- 2 l•••t•••••hernmet "·,· -
2 ,.,,__ ..... 2 

lMHtlt fullHIOV 
b1v1911Hthemmet 

2 Left ... ,H, ........ 2 Slil-wo9n 

IIOYl"-"SI ANU1ll ,.1.,. 
J ..... """' :Ju-. • o ••. • M•llo,., 

0•111rgili1,. 

1-- -- liuø• , .... , 
•·•ttv 
2-ltey o,_ tJu- Do. .. •"·- • AN1r9ilter-..... , .... , 

2-Koy , ...... D .... ,wtt .... . .... , .... 
llGGl"-"IS ...... u. ... 

2 nu.- no . ., nMettcm 
lllrl.ASS .,,, ... .... ,, fe,i9"1 ,.-.. nttlid 

MUUCNA.0(1111 

Bl.nr. 001.511.05 I 000,so,1 , ,, •, ,,,~• O••o 

-



-

BLANKETT FOR TELEFONBESTILLING 
(Bl.nr. 001.51 1.06) 

NSB Gyld,v IOffl .......... b••• 
Med .,.,dtfflettae lot planavgillen her 

Plassbevis 
!Gjelde< ikkt IOffl ,._111 

,øvnllff 

·······••··· ······· ·······• ·····•·······. 

AntaU Planart Strekning 

nnnn 
Prt, ~-"'"' KIHH Vogn PlaHnummer 
kr Nr. ,,_ 

linde• 

Kon1,ollnufflffle, llH"'' di-lO 

i 

Bilag 12 side 11 

Salgsstedets dalost1,n~ 

[Tog/Ferje 

... - Mellom V1ndu/Geng 
o.o, Mellom -

Kl N\kc,,nll .fr•mmo•~ 

Reservert 

li. "'· 001.51].45 -40000. 9-12 •· s. "rkk-Ollo 



"G Blanketten eendea belegos...,._,.raN 
lonnldlfnOMled (nip, OslO) I 3 lklpl. Plassbestlftlng 
Gyldlg """' pla»blllen I norak trankk for grupper ømmen med lllenllo plusblllelt med 
1181811 •volt\. 

Gruppen& navn 

Adlessa 

' O• lo T<>o Avg. Fro TM Sitte Uoge 

Beslllllnossledels slampe! Baleogal-• stempel Mertcnadar 

Navn (Sign.) Navn (Sign.) 

Bl. nr.001.511.01 

Anlall 

Herre 

I 
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.... .. IHl•d la.., ... -· 
l ..... ,___..:a: 

Sowe 
Kle• .. Vogn ...... 

Dame 

, __ 

4 82 20000 seU • 4 A. Th. Bjerch A.1 

: 



-
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00002 

- KL • - Cl ·c 

® 0 __ .. _ 
s.--

~ ... Mill/--• I o,~ -.....,AtCMCID'I -~ '"' 14 Tl 12 1-1~-+-+-+-o-+-.. -+-1+:.I I • , '. - '° 
8 ::> 0 t---t---..---i--t 

® ® 

@ 
• 

UTFYLLING AV PLASSBILLETT 

a) Rubrikker som utfylles ved plassbestilling/forespørsel 

1. Sett et kryss i sirkelen foran angvelsen av type plass (sitte, ligge, sove), 
og eventuelt et kryss for å presisere type av tillegg (f.eks. sitteplass m. 
TEE-tillegg). For EC-tog krysses for «Andre» og EC anføres på linjen 
etter. 

2. Kode for bane eller foretak som er forretningsførende for sovevognen. 
Rubrikken fylles bare ut ved soveplassbestilling. Koden finnes i Trykk 
810.32, Bilag 3. 

Eks. NSB= 76 
SJ = 74 
DB = 80 

3. Dato, klokkeslett, tognummer. 
Husk alternativt tog/dato i perioder med stor trafikk. 

Når det gjøres bestilling for en nattstrekning med påstigning etter kl. 24 
angis både datoen for togets avgang og datoen for påstigning. 

Eks. et tog som går fra en underveisstasjon kl. 00.25 natten mellom 9. 
og 10. mai= 09/10/05. 

Når det bestilles sove/liggeplass på en forbindelse med 2 nattstreknin-
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ger, er det nok å fylle ut en plassbillett, men gjør merknad om «2 
netter» i rubrikk 21. 

4. Antall plasser ønsket av kunden, max. 24 plasser pr. billett, max. 4 
kupeer i sittevogn og max. 2 kupeer i sovevogn. 

Det kan utstedes separate plassbilletter for kunder som reiser sammen, 
men de må da heftes sammen. For utfylling, se 21. 

En plassbillett kan bare omfatte plasser i en og samme vogn. 

For grupper som tilkommer gratis EC/IC/TEE-tillegg eller 
sove/liggeplass påføres antall gratis etter tegnet «+». (Eks. 18 betalende 
og 1 gratis = 18+ 1). 

5. Husk alltid å oppgi klassen kunden har billett til. 

6. Kryss av for røk/ikke røk og evt. måltid servert på plassen. 

7. Vogntype G/G = vogn med midtgang 
Cl A = kupevogn 

8. Strekningen det ønskes plassreservering. 
Alternativ-rubrikken fylles evt. ut i høysesong 

9. Sett et kryss for ønsket plass 

Bokstav Sitteplass Liggeplass 

a Vindu Overkøye 

b midtplass i kupe 
gang i åpen vogn mellomkøye 

C gang i kupe 
vindu i åpen vogn underkøye 

10. Liggeplass. 
Velg kupe med plass for 6 eller 4. 
(Ikke alle strekninger tilbyr kupe for 4) 

11. Antall plasser/køyer etter type av kupe. 
Antall køyer skal tilsvare personer oppgitt i rubrikk 4 såvel som det 
totale antall oppgitt i rubrikk 12, 13 og 14. 

12. Antall plasser i kupe for herrer. 

13. Antall plasser i kupe for damer. 

14. Antall plasser ønsket av personer som ønsker å belegge en hel kupe. 

-

-



15. Kupeer med dør mellom. 
Sett kryss her hvis kundene ønsker to kupeer med intern forbindelse/dør 
mellom. 

16. Kryss av hvis det gjelder en gruppe ifølge 8822.1. 

17. Rabattsats, grunn og antall reisende med rabatt. 

18. Totalbeløp for sitteplass eller soveplass/liggeplass. 

19. Totale tillegg for TEE, IC eller andre tillegg (tog, lugar). 

- 20. Totalbeløp som skal betales. 

-

21. Skriv i denne rubrikken utfyllende opplysninger som er vesentlig for 
bestillingen, f.eks. 
- når det utstedes flere plassbilletter for personer som reiser sammen 

skal nummeme på de billettene som hører sammen påføres her. F. 
eks. 19346, 19347/3. 
Tallet etter brøkstreken står for antall billetter som hører til bestillin­
gen. 

- skriv i denne rubrikken «deux nuits» eller «zwei Nachte». 

- dersom det dreier seg om en reservering over 2 nattstrekninger. 

- skriv i denne rubrikken reisebillettens nummer dersom det gjelder en 
spesialpris. F.eks. redusert soveplasstillegg i forbindelse med «Bil på 
Tog». 

22. «AG» står for agent. Billetter som selges av reisebyråer er forskynt med 
disse bokstaver. 

b) Rubrikker som fylles ut ved tildeling av plass. 

23. Dato, klokkeslett, tognummer. 

24. - Klasse anføres i rubrikken for ønsket vogntype og for henholdsvis røk 
eller ikke røk når det gjelder sitteplasser 

- Kategori av liggevogn. 

25. Type soveplass (D, Sp, S) 

26. Plassnummer under henholdsvis a, b, eller c ifølge oppstillingen for 
rubrikk 9. 
For grupper oppføres plassnummeme i kronologisk rekkefølge. (F.eks. 
16 sitteplasser l 1-18/21-23/31-33/37-38) 
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27. Kontrollnummer. 

28. Strekningen reserveringen gjelder for. 

-

-



-

-
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RESERVERING AV SOVEPLASSER -
«BEKREFTET VENTELISTE» TIL KONDUKTØREN 

Etter nåværende ordning kan bestillinger bli stående på «venteliste» t.o.m. 
dagen før reisedagen. (Jf. Trykk 810.1, pkt. 4.3.3 og 5.7.4.) 

For å kunne yte bedre kundeservice er det gjort flg. endringer i ventelisting 
m.v., f.o.m. 1. april 1987: 

V ed bruk av «uthentemasken» og å sende inn en forespørsel om status for en 
ventelistet bestilling (UTHENTET TRANSAKSJON) dagen før reisedagen vil 
vedkommende bestilling ikke bli slettet, men bli stående fortsatt på listen til 
togavgang, forutsatt det i forespørselen fra 

- EP-pulter inngis 9 i moderasjons (M)-feltet (=lagring) 
- SMART-terminaler inngis funksjonskode 3 (=lagring) 

Eksempler på utlistinger er vist nedenfor. 
(Er bestillingen blitt belagt fra ventelisten i mellomtiden, vil plassbilletten 

straks bli skrevet ut.) 
Hvis ovennevnte kode (9 eller 3) skulle bli glemt innslått ved Uthen­

ting/Forespørsel dagen før reisedagen, kan en gjenta transaksjonen med de 
nevnte koder inngitt. Bestillingen vil da ikke bli slettet fra ventelisten, men bli 
stående som «Bekreftet ventelistebestilling». Bestillingen på «Bekreftet vente­
liste» vil på utlistetidspunktet blir skevet ut samtidig med soveplasslisten til 
konduktøren. 

«Bekreftet venteliste» gjelder bare det bestilte tog, og det er forutsetningen at 
den reisende skal møte til dette toget. 

Det vil også være mulig å få nye bestillinger notert på venteliste dagen før, 
eller evt. på selve reisedagen. Tilbudet om venteliste besvares med «JA 1». 
Disse bestillinger vil uten videre bli stående på ventelisten inntil reservering slutt 
- og bli skrevet ut til konduktøren. Bestemmelsen om frammøte til bestilt tog 
gjelder også disse reisende. 



Trykk 405.4 

Bilag 12 side 19 

Bestillinger på den «bekreftede venteliste» til konduktøren skal ha preferanse til 
evt. plasser som blir frigitt pga. manglende frammøte eller annet. Tildeling 
følger rekkefølgen de er notert på ventelisten. 

Hvis bestillingen er blitt belagt i mellomtiden, etter bekreftelse/bestilling nest 
siste/siste dag, og ikke uthentet før reservering slutt, vil det på selve soveplass­
listen ved de(t) nummer som er belagt, være skrevet referansenummeret som 
svarer til det nummer som står på den reisendes ventelistebevis, slik at korrekt 
tildeling av de reserverte plasser kan skje. 

Eks. på «bekreftet venteliste» for tog 1403 17.02.87 (Avg. 23.30): 
De fire første bestillinger er blitt belagt, uten å være hentet ut. Vognnumme-

ret de er belagt i står anført. Dette er anført to ganger for den første bestillingen, A 
da bestillingen på tre Herrer er belagt i to kupeer. De tre nederste bestilingene W 
er ikke belagt og står først for evt. tildeling i toget. Ref.nr. lengst til venstre 
overensstemmer med det som står på beviset til den reisende. 

VENTELISTE 17./18.02 1403 23.30 

REF.NR. ---ANTALL--- STREKNING 

8011740 HOJ 000 FOO 3 køy ASKER-BERGEN 
BELAGT I VOGM 70 (VGR 2) 
BELAGT I VOGN 70 (VGR 2) 

5620840 H01 D00 FOO 3 kØy ASKER-BERGEN 
BELAGT I VOGN 70 (VGR 2) 

7920840 H01 000 FOO 3 køy DRAMME-BERGEN 
BELAGT I VOGN 70 (VGR 2) 

5130840 H01 000 FOO 3 kØy HØNEFO-BERGEN 
BELAGT I VOGN 70 (VGR 2) 

2230840 H01 000 FOO 3 køy HØNEFO-VOSS 

8331840 H01 000 FOO 3 kØy DRAMME-VOSS 

4530840 H01 000 FOO 3 køy OSLOS-VOSS -



-

-

Bilag 12 side 20 

Eksempel på soveplassliste for vogn 70 i tog 1403 17.03.87. Ref. nr. står lengst 
til høyre utenfor de plasser som er blitt belagt. (Jf. ref. nr. ovenfor): 

17./18.02 1403 23.30 2 70 

SOVEPLASSLISTE 

OSLOS ·FlERGEN 

H3 3 OSLO S·BERGEN 
2 OSLO $-BERGEN 
1 HØNEFO·BERGEN 5130840 

H3 6 OSLO S·BERGEN 
5 OSLO S·BERGEN 
4 OSLO S-BERGEN 

H3 ~ OSLO S ·BERGEN 
8 OSLOS-BERGEN 
'/ ASKER ·BERGEN 8011740 

H3 

5620840 

7920840 

H3 33 OSLOS-BERGEN 
32 AS.KER -BERGEN 8011740 
31 AS.KER --BERGEN 8011740 

SLUTT 1403 70 
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FORTEGNELSEOVERBLANKOBILLETTERSOLGTITOG 

NSI 

o). 
() .. -J 

O'! 
o::; 
.::>b 
ol 
08 
o<j 
lo 

o..rlwe• 

NSB 

lttlett ... 

o..,,.,, 

"Ho li 
I). 

13 
l"f 

7 I Ullevenng 

-- ........ -..... 
'f11,8 OSLO .S 0/oo ....... 

-... ,..._ _.,,...._ 

fx120ppp Øillelloppg;ør (Topalfl ~.,. ,..,_ ,-- T-oea. 

S/oo Jf 71 CJ J /1 a..n $ H A-1u c. n fd..uc. 8" 
Flog 

J 

,. 8-sleg 11eg" - ... -
350 Blank-er -3C:>oo/ .Jb ol~ I 'iløll -
350 " . 

310 Veksi_.., 

Sum lf4i ~--•,.jonnel- 0.-__ ,.....,..,__ ... 

0.IO Kondukteren1 underskntl Sra-~og-
81 n, 001 711 31 ... 1500 • fCIDMC 

-

-
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MOTTATT PANT FOR MANGLENDE BILLETT 

MOTTATT PANT FOR t.4ANGLENDE BILi.ETT. 

Reisendes navn 

adr, 
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Mottatt a011 pant: _________________________________ _ 

Pantet tnnl••e• • ot ___ billett(er) for strekningen 

til kr. 

ved innen 

Er pan\et ikke lnnl••t innen 3 • !nøder, blir det 

aolgt pl ayk•jon 1 

Tog nr. dato 

(koDd,) 
•••••••••••••••••••aa=•••••••••••••=••s=••sa::c:s:: 

Pantet inaleat oa • ottatt. 

dato 

(Skrlv" l a ollaewltrer,hverav ett lcvere11 •len reii1e111le. 
01 ,,u ra a•r pantet I. 

-

-
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RAPPORT FRA TOGPERSONALET OM PÅKJØRING AV DYR 
OG FORBRUK AV SKUDD 

RAPPORT FRA TOGPERSONALET Ot1 PAIUØR!NG AV DYR 
OG FORe-RUh AV ShU(I(> 

! e.anestc-ekning: .......•..•.•...•.........•• , ...•.. ,. ! 

! ..........•. dag I 19 Id ....•.... ble 

'antall og dyc-eslag •.•.••••..•••.•••• , .•...•....•••.. ! 

!pAhjøc-t av tog .•....... ved km ••••..••.•.• mellom 

! stasjonene .•••...••.•.••• og ••.•.• , ..••.••.....•••• 1 

1 Antal I dyc- dc-ept .......... • Antal I dyc- avlivet ...... ! 

!Antall dyc- sansynligvis skadet men ikke funnet •.••• ! 

!Antall bc-ukte skudd •.••••• Lak./motoc-v.nc- ••...••.• 

!Gev;ec-kasse ne- ••.••••• 

1 Foc- opplysningec- om gjec-dec-,gc-indec- o.l. - be-uk 
!baksiden. 

!Meldi,~g om pAkjør-selen gitt ••••••.••••.. 
(n;ec-meste betj.st. FJ0.1 1 

' Togføc-ec- Lok{ 11c-ec-

Rapper-ten sendes vanlig tjenestevei 

Andc-e opp­
lysningec-

Arunec-kn1ng om bc-1.1dd pA plombe p.l gev;et'kil••• sh•I gj•re• pol 
bla,~kett 001.680.21 "Repac-asjonsrappoc-t toe- loh. motoc-­
og styrevogn." 



RAPPORTER, MELDINGER, M.V. 

NSB 
Sted 

Rapport fra (Navn og st1lhng) 

Rapporten angår 

Tekst 

! .... 
il . . 
§ .... 
: 
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Ra orter, meldin er m.v. 
Dato 

Sendt region 

,.,._ ________________________________ _ 
81.rw.OC>1.1Ø0.40 

-

-
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MARKERINGSREMSER 
15.11 , 601 10.05 3 562 vognens 

I 
ordningsnr. 
:vogngrup'penr. 

avgangstid 
tognr. 
dato 

1 BK HØNEFOSS--VOSS reserverings-- I 
strekning 
barnekupe 
plassnr. 

15.11 562 
9 LK HØNEFOSS-VOSS 

ledsager kupe 

10 LK HØNEFOSS-VOSS 

15.11 562 
17 GR OSLO S 1-FINSE 

I VOSS-BERGEN 
makering for 
gruppereservering 

15.11 562 
19 LEDIG 

20 HØNEFOSS-GOL 
GEILO-VOSS 

- 15.11 562 
23 RK OSLO S -GEILO 

RK GEILO-VOSS 
RK VOSS-BERGEN 

reservekupe/ 
-plasser 

24 RK OSLO S -GEILO 
RK GEILO--VOSS 
RK VOSS-BERGEN 

15.11 562 
5 MARKERINGSREMSER 601 562 

96 antall remser 
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Vognopptak for persontog med lok o/K•,..,n,z, 
Registre<,ng av..,..., -- "9 CH. (3i?lt'-

LOk/Vognm '~.~. d I Utsst L<•• 
l I. l .... 

lk.~'-1~ .L iG..TB. 

S/li.3'1 iaol'!jJ;ia,a,j kGH. 
$1ft,.~olom·'fi/:;1,~s: ... ~ . 
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VOGNOPPTAK FOR PERSONTOG MED LOK 
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'Irykk40S.4 

Bilag 20 

LITRABETEGNELSENESBETYDNING 

Bokstavmerke A = 1. klasse 
Bokstavmerke AB = 1. og 2. klasse 
Bokstavmerke B = 2. klasse 
Bokstavmerke BF = 2. klasse med reisegods- og kond. avdeling 
Bokstavmerke BR = Sitte- og kafeteriavogn 
Bokstavmerke C = Særvogn eller privatvogn 
Bokstavmerke CB = Salong- og sidegangsvogn 
Bokstavmerke DF = Vogn med reisegods-, post- og kond. avdeling 
Bokstavmerke F = Vogn med reisegods- og kond. avdeling 
Bokstavmerke FVde = Vogn med dieselelektrisk aggregat for togoppvarm-

ing 
Bokstavmerke FR = Kiosk- og reisegodsvogn 
Bokstavmerke R = Restaurantvogn 
Bokstavmerke zu = Sanitetsvogn 

WL foran bokstavmerket = sovevogn 
V i hovedlitra = 2-akslet vogn 
K underlitra for vogner som kan kjøres Oslo - København 

Indekstallene 
Indekstallene 
Indekstallene 
Indekstallene 

1- 9 = Midtgangsvogn av stål eller lettmetall 
l 0-19 = Kupevogn av stål 
20-29 = Midtgangsvogn av tre 
30-39 = Kupevogn av tre 

For vogner med reisegods-, post- og konduktøravdeling (litra DF) betyr 
indekstallet postrommets størrelse i m2. 

-

-
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Bilag 21 side 1 

PÅSKRIFTER, TEGN OG SYMBOLER 

I 
Rev. 

I i r ·. St:-. I 
L •• 

~ OOt 
P OOt 
G OOt 

Eiendomsmerke, litrabetegnelse og 
nummer 

Dato og s ted for siste vognrevisjon 

I I Dato og sted for siste 
bremserevisjon 

Bremsetypebetegnelse 

R-bremse 

Bremsevekter 

På vogner med skivebremser 

På vogner med bremseklosser av kunst­
stoff 

Tegn for håndbrems 



Trykk405.4 

Bilag 21 side 2 

OOt OOt For personvogner med to vognklasser. Tegn 
for vognvekt med halvfull vanntank, totalvekt 

OO-OOPI og antall sitteplasser 

OOt oot For personvogner med en vognklasse. Tegn -for vognvekt med halvfull vanntank, totalvekt 

OOPI og antall sitteplasser 

I oo t I oot I For reisegodsvogner. Vognvekt med halvfull 
vanntank og totalvekt 

• oo.oo m. Malt på vogn: Avstand mellom boggisenter . 
Malt på boggi: Avstand mellom hjulaksler 
målt mellom hjulsenter ,--HVIT 

Varsel om høyspenning 

~GUL 

Gjennomgåenede elektrisk varmekabel -
Lf"' Blindkobling 

~ Togvarmekontakt 



-

-

G) 

rn 
~@© 

1000V 
50 N .. e 

Bilag 21 side 3 

Vogner med gjennomgående 6 pars kabel og apparatluftled­
ning 

Vogner med elektropneumatisk dørlukking og fjernstyring av 
belysningen 

1000 V 11111 N Vogner med elektrisk utstyr tilkoblet 
den gjennomgående elektriske tog­
varmekanalen, og den største tillatte 
hastighet 

~ 1000V m N 

.. 
Vognen har bare gjennomgående elektrisk 
togvarmekabel 

~Vognenmed gjennomgåede høyttalerledning og sentralt tales­
~ ted, men ikke montert høyttalere (f.eks. kond. vogn). 

cJ 
• 

Vogner med gjennomgående høyttalerledning, men ikke mon­
tert høyttalere i vognen (sovevogn). 

Vogner med høyttalere (f.eks. Bl, B2, B3, B4, ABl 1, AB12). 

Vogner med høyttalere, forsterker og fast talested (f.eks. BFl, 
BF7, BFlO, BFl 1, BF12, BF13, BF14, BR, Rl). 

@ Vogner med høyttalere og med ekstra uttak for høyttaler for­
sterker med mulihget for lokaltilkokbling av mikrofon eller 
båndspiller (f.eks. B5, B7, AB7). 



Trykk405.4 

Bilag 21 side 4 

@ 
0 

Vogner med høyttalere, forsterker og fast talested med ek­
stra uttak for høyttalerforsterker samt mulighet for lokal til­
kobling av mikrofon eller båndspiller 

Malt på dører med automatisk dørsperre 

•o• T0,1lett Enkel Nødbrems 
servering 

•• Røyking Røyking 
forbudt 

Nød 
velkllly 

aøo 
RuHealol Telefon Brannsloknings­

apparat 

Innvendige symboler 

-

-
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Bilag 22 

TJENESTEBRUK AV MOBILTELEFON 

NSB 

Tjenestested 

D~{,.O 5. 
Dato Tognr. Vg.nr. 

Tjenestebruk 
av mobiltelefon 

Sum erkjennes mottatt. Dalo og underskrift -::&,... ___ _ 

/3lx.06l•S. ¾-ti~,~ 
Ringl til/tlf. nr. Utlegg. Kr 

!.!.~.~~.~~., ........ f.~ .. 2.J..11.~ .. ... BL.x.i ... I'1.~t!..P..H:..?i.H!1. ........... ............... S.. .~ ... . 
······················································· .......... <Of /5~/.00.0) ............................. ······· 
..... .-: ........ ······<······· ........ ~ ........... .I~.e.~ .... ;J?...~ .. ~ .. ~.~~················· ............... $, ... ~ .. 
....................................................... ....... {0~1/~/o_C/1) ...................................... . 
....... " .............. ✓ ................ ✓ ......... .. T<>t;.L~bG~ ..... c.~1-.0 ................. /0 .. - .. 

................. .................. .................... ...... c0 ~1~1-.11...1.;.) ................................. . 

Sum. Kr :2o-
Ved tjenestetelefonsamtaler må vedkommende tjenestemann selv legge. ut. 
Etter å ha fyllt ut denne bilagsblankett refunderes den utlagte sum ved innlevering 
av blanketten til en av billettekspedisjonene. 

Til stas;onenes billettekspedisjon: 
Refundert sum krediterer stasjonen seg i regnskapet til ØK, og den føres i remisse­
følgeseddel bl.nr. 001.770.03, felt D. 

Bl.nr. 001.598.55 1• 400x25 HC 



FORTEGNELSE OVER BLANKOBILLETTER SOLGT I TOG 

Trykk40S.4 

Bilag 23 

NSB 
Fortegnelse over blankobilletter solgt i tog 

Kondukhltel'tS r\dVfl !Rullene Stasjon. Nain og nr. 

8el1,-,p ------1------- -- r -
81lle1t nr , ___ Bel~ ~-+_B_,_11e._1_1_nr_._,,_ __ Be_le~p~-

I ovc,f~rt Overfert 

··········· .. ······~··· .t ............................................................ . 

Bruuo 

··················· ················r······················· ················ 
T T ~llcpenger 

-- - -·-•-·· ---~ --- ~--
Overføres Netto ,nnbet. 

NSB 71. Utlevering n2. Oppgjor Billettoppgjør 
Stasjonens nr. Rullenr. I Konduktørens navn Måned~ 

Reg. Billenslag Seg.nr. Sluttnr. beløp Antan nr. 

350 Blankobinetter 

350 . . 
Brutto innbetalt ---
+ 1 % tellepenger ---
Netto innbetalt ---

310 Vekslepenger utlevert/oppgjort ---
Ovenstående billetter/beløp erkjenr,es mottatt Ovenstående billetter/beløp erkjennes mottatt 

k,,c,uklørens u.:.cie,,1m1t ·····················•·•· .. ···· ···•·•··········•······· 
Dato Stasjonens datostempel og underskrift 

81. nr. 001.711.31 8.88. 500 x 100. H.C. 

-



-

-

Tjenesteskrifter utgitt av 
Norges Statsbaner Hovec;lkontoret 

Særforskrifter 
for konduktørtjenesten 

5. utgave 
Rettelsesblad nr 1. 
Gjeldende forn. 01.06.89 

F'ølgenc:le rettelser foret.as: 

lrykk405.~ 

Trykt i april 1989 

o~bl. 

Side 11. I art. 32, annet avsnitt, tilføyes etter .. san plassbillett (Se bilag 12) 

side 29. I art. 76 tilføyes etter .. art. 4.10: Påtegning urrlerskrives og 
gis et tangavtrykk. 

side 38. Art. I 57 rettes til: Røyking er tillatt på e n endeplattfonn i 
sovevogner. Den røykfrie endegangen skal skiltes ræd:"Røyking tillatt 
i andre vogneooen". I WLAB 2 er røyking. tillatt på endeplattfonæn ved 
kupeene ræd høyest køyenr. Røyking er ikke tillatt i inngangspartiet 
i WLAB 2. 

side 40. Art. 199, 5. avsnitt: I 2. linJe rettes kr. 3000,- til kr. 4000,-. 
2. og 3. linJe strykes setningen: Denne beholdning ...•. kr. 500,-. 
5. linje rettes kr. 7000,- til kr. 8000,-. 

side 41. I øverste linje rettes OS til Pos. 
siste linje urrler Reservevesker, rettes (bilag 19) t.11 (bilag 23). 

side 42. første linje etter,påføres,tilføyes (bilag 23) 
I annen linje rettes bl.nr. til 001.711.30. 

side 52. art. 296 rettes bilag 14 til bilag 6 og 7. 
Art. 299 rettes til: Posten skal oppbevares trygt. Verdipost skal 
oJ:l)bevares forsvarlig. 

Nytt bilag 12 side 01 og 02 settes inn foran bi lag 12 side I. Bilagene 19 side 2 
og 20 byttes ut. med nye bilag 19 side 2 og 3 og lnlag 20. 
Bilagen 22 og 23 byttes ut ræd nye bilag 22 og 23. 
Bilag nr. 13 strykes. 



-

-
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TRYKK 405.4 

Bilag 12 side 01 
SNAP maskinbillett påført gyldighetsmerke. 

Nr 9567096 I Jlmvilgeno 1111tacknlnger 7 I s11111 u1111g11e1ac1aun 

r) 

~) EN SITT~LATS 2 KL 100% R~3ATT 

KATRINEHOLM-OSLO C 

Oetum Platanummer 

3 I 
Kontrollnr Avdelning FOn1ter/under OAng/Ov• ...... 
2002 ICKE POK 

Om kryS! ha, 1v,,lker bili•"•n ,, ... bøt.allnlnQen. 

SNAP "platsuppgift" må gyldiggjøres med blanko plassbillett. 

G,eto.r 10m p1• 1sb,Hen bere nt., 

tegn•t x.;, •• plitert nedef'to, 

UPPG TV/,. SITTf'LATS 1 1".L 

OSL o (1-K(iBE rmr, VN 

510693 

10.00 

Rettelsesblad nr. 1 

juli 89 
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TRYKK 405.4 

Bilag 19 side 3. 

OPPGAVE OVER 'IOGSTØRREI..SE, 'IDGVEKT ex; BREMSER mv. 

NSB Oppgave over togstørrelse, togvekt og bremser mv. 

Tog"' b3 
Fra staston ..s. Dato 

OSLO o.oll. gF 
Anl aksler B. vekt b. vekt --·---- -~~-Vogner ___ -,3~_ __ .;, -:t BremN 

""'""' 
I.Dk.nr. .2-°i/,l_ -_-zzo -,ir IOOb ----

--- ----

itr:a Sum 
31.:. ,<. t~S 

.3o 

At,,emset 

........... 
' Ant 

__ R_••_s_le<_ --r;:;;_-.2~ 
p • .., ... 

1og,.,., 

Ot,,emset Gaksl,y 

81 rw 001 582 tO 

NSB Oppgave over togstørrelse, togvekt og btemser mv. 

logn, ., •• , .. tono SLO ,S. Dato 

c'}.oi.88 
Ant aksler B. vekt b. vekt 

Vogner -=-f!l.~ ~---~J.- ~~?,! Il~ Bremse 
prosent 

~U,km /t. 2 2~0 =-~~~-­
Sum ~; 

_ ZL_ 
St.'I 

Togets ,iørste hastighet lflg togsammenset'}lngen (km/h) 

( Vo(.1'1/t:f( •• To,:..Lol(.} 
Toget..,..,., 

Abremset 

K Pt,,emset 

G bremset 

81 nr 001 58210 

-- j""t_ _ IOOb 

S3<, 

/oo 

)111 l'!IOO•IOO Alh 9te1ctil,yt,.loe,1As 

Rettelsesblad nr. 1. 

Juli 89 
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TJENESTF.BRUK AV MORILTF.LEFON 

NSB 

,,.. ........ 
D~to .S. 

TJenestebruk 
av mobiltelefon 

..... ..... 
,,_,,.,_, f z. 2111 c. Bl", Ttt o,JJ,ffl:Jl":f. 

.. (c:,_?/~~.!.~.~.~.2 ...... ·········· .......... . 
, I~r. ... .. ~~.11. ~.~~··········· ... . ............. S. . ~. 

....... (?..~1/.~I..~.'.!/} ........... ··················· ...... . 
;' ,~.L.€~.€.tt ..... c::::..~.~.P.... . ... . lP -. 
.... .,. ..... .Ct:.>..~/~.~.1~.1.JJ. ................................. . 

.... te, 

Ved t;etieu Uleb......., øll .-111,mmende ........... Nlv lepue. 
Ener I ha fWII Ul denM ... 2 3 ........... den Ullagle eum ved i11111CV91ii'9 
INb!Mlleaenllena,11• 11 ........... . 

Tl ela9'ø111t118I ............. 111; 
Relunder1 eum lmNlillnr •øljnl8fl eeg I NIi ••IIIMII li ØK. og den"'-• ...... 
lelg111ddel bl.rw. 001.71003, ... D . 

.... 001.5N55 --••c 
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TJenestesk rifler utgitt av 
Norges Sta1shaner Hove',Jkonioret 

Særforskrifter 
for konduktørtjenesten 

5. utgave 

Rettelsesblad nr. 2 

Gjeldende forn. 01.11.89 

Følgende rettelser foretas: 

Trykk405.4 

Trykl i april 1989 

,--,:2, \ 
r 

Sidene 15-16, 25-26 og 27-28 byttes ut med nye sider 15-16, 25-26, 
27-28 samt 28 A. 

Bilag 19 side 2 og 3 byttes med nytt bilag 19 side 2 og 3. 





-

-

40. Konduktørpersonalet skal se ener at de reisende ikke tar med mer håndba­
gasje inn i personvognene enn det som er tillatt (25 kg for voksene og 12 kg for 
barn) eller gjenstander som ifølge trykk 801, § 19, ikke kan tas med i 
personvogner. 

41. Vedr. hunder og mindre dyr i personvogner, vises til Trykk 805. 

42. Viser det seg at toget blir overfylt allerede fra utgangsstasjonen, eller at det 
etter konduktørpersonalets skjønn vil bli det underveis, må togfører melde fra 
om dette til togekspsditør eller vakthavende togleder for om mulig å få satt inn 
flere vogner. 

43. Berusede personer eller andre som ifølge bestemmelsene skal nektes 
adgang til toget, må vises bort. Bortvising bør skje med bestemthet, om 
nødvendig med hjelp av politi. 

44. Når avgangstiden nærmer seg, og de reisende ved utrop er varslet om å ta 
plass i toget, skal konduktørpersonalet, eventuelt med hjelp av stasjonsbetjenin­
gen, sørge for at alle utgangsdører er lukket. 

Reisende som er sent ute, skal hjelpes, men det skal ikke tillates påstigning 
etter at toget er satt igang. 

Det øvrige konduktørpersonalet tilkjennegir for togfører når alt er i orden for 
avgang. Tilkjennegivelsen gis ved å holde en ann oppstrakt 

(i mørket med hvitt fast lys). 

45. Avgangssignal skal gis fra plattformen, det er ikke tillatt å gi avgangssignal 
fra vindu eller døråpning. Se trykk 405.1. 

46. Reservenummer. 

Billettkontroll - pla~belegg 

Behandling av billettenger 

47. Konduktørpersonalet må passe på at riktig dato og tognummer er innstilt i 
billettangen. 

Det påligger billettkontrollørene å holde tengene i slik stand at de til en hver 
tid gir tydelige avtrykk av tangnummer og dato. Typene renses så ofte det er 
påkrevd. Billettenger som ikke gir tydelig merke av tangnummer og dato, 
leveres inn til reperasjon. 

Kontrollmarkering vises på billetten nedenfor. 15 

Rettelsesblad nr. 2 

November 89 
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VARIABLE DATA 
Ooto----------. 

Dag, nr. 
Mined nr. 

T)'pe------­
F.eks. 
E = Ekspresstog 
H = Hul'tl&toc 
P = Pt1"Sonto1 
L=LokaUoe 
G = Codstoc 
B = Buss 
K=Klokken 

N.~:~r~ 
Tognummer 
Klokk.:slett 

FASTE DATA 
Tangens nummer ·- ...- NSB 

1, 

V 

::; 19,0B•NSBHO 702 
C, ... r I 

Arbeidsordning og arbeidsfordeling 
48. Togføreren skal før avgang gi konduktøren(e) beskjed om hvordan billett­
kontrollen skal utføres. Er det flere konduktører med samme tog, skal hver 
tildeles kontrollen i sin bestemte del av toget og underrettes om hvilken 
strekning billettene tas inn eller makuleres, og ved hvilke stasjoner det senere 
skal foretas delkontroll eller hovedkontroll. Kontrollen må varieres for de 
forskjellige tog og strekninger for å hindre at reisende kan innrette seg etter en 
fast kontrollordning. Første gangs hovedkontroll bør være når toget kommer til 
den første stasjon hvor det rutemessig skal stoppe for avstigning. Billetkontroll 
bør ikke settes igang før avgangssignalet er gitt. 

49. Samtidig med billettkontrollen skal det varsles om togbytte eller overgang 
til annet transportmiddel underveis. 

-

50. I sovevogner foretas billettkontroll snarest mulig etter togets avgang fra -
utgangsstasjonen. Før kontrollen starter, underretter sovevognkonduktøren det 
øvrige konduktørpersonalet om det, ifølge soveplasslistene, er ledige plasser. 
Dette til foreløpig infonnasjon til reisende i sittevogner som ønsker soveplass. 

Billettkontroll 
Sl. Konduktørpersonalet skal kontrollere at reisende har gyldig billett som 
svarer til den vognklasse og plass de har i toget 

52. Reisende som har plassbillett til 2. klasse, men som pl grunn av feil eller 
dobbeltbelegg ikke kan fl den plass som er påført billetten og heller ikke kan 



-

Omslag 

NORGES STATSBANER 

~~~..E-Z~~~.~~~i{~=~-~ ~ 
!t'9-•,. · Un..,tcflotft. F,,_ 

Kupong 

Couøon 
T ... iando 

htnchein 
Coupon 

3550 
hurneiro O. contrSII 
Numero dt comrollo 

Kontrollnummer 
Conuol nurN>et 

----ContrO" 

-- ---- --

~ 

I 

--
ContT611 

& . '.it 
Uf>,n..- ll>t>f Ch' 'o,11•0•1· l 1111•• C.O"IIU"<nl~ 

lJlhn,.,1,1,t;•,.,,o.,._.,.,a,1,I l,Ult1•1wl•,1•,o.1, 

S•'-'"'l ... ''"''""'\a.,,1 

Bu••- a .,..,,,-on • A.u~"°'"1•1i. -
IJll,co a •m,u,011e b.su"'O oh<• 

NORGES STATSBANER 
Hovedadmin111,•11on•n 

----

rfleau entier 

ganzes Netz 

lntera rete 

all stations 

.............. ,..._ ... .. ...,.. ......... r..,.,...,..." 

Con1rOte 

Kuponger for I. klasse har grønt hunntrykk og sort forskrift. Kuponger for 2. 
klasse har brunt bunntrykk og sort forskrift. Det er trykt egne kuponger for hver 
av de deltakende baner. 

Hver kupong gjelder for enkelt- eller tur/retur reise. 
Ved billettutstedelse innsettes de ønskede kuponger i den rekkefølge de skal 

benyttes på utreisen. Omslag og kuponger skal deretter perforeres med el 
kontrollnummer som består av 8 siffer. 25 
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c. Bruksbestemmelser 
I. Billettheftet består av et omslag med en eller flere kupongbilletter, som 

tilsammen utgjør et reisedokument. Omslaget og kupongbillettene må alle 
være perforert med det samme kontrollnummer. 

2. Billettheftet er personlig og må være underskrevet før avreise. Innehaveren 
må - på for/angende - kunne bevise sin identitet med gyldig politipass eller annet 
offisielt identitetskort. 

3. Billettheftet er gyldig til den klasse som er angitt. Overgang til høyere klasse 
er tillatt mot betaling av den fulle prisfors~jell. 

4. Hver kupong i heftet gir rett til valgfri reise på den angitte banes nett. 
Feltene må benyttes i nummerorden. Hvert felt er gyldig fra den dato som er 
påført av biJJettinnehaveren og gjelder til kl 24.00 den påfølgende dag. I det A 
første feltet skal påføres den dato hvorpå toget ener ruten ankommer til W 
første stopp, etter at landegrensen eller banenettgrensen er passert. Blir reisen 
påbegynt innenfor et lands banenett, skal avreisedagens dato påføres. Dag, 
måned og år skal alltid påføres med blekk eller kulepenn. Arabiske tall skal 
benyttes. For tall som bare består av ett siffer, skal tilføyes et null, f.eks. 
07 .12. 79. Når det første feltet er datert, kan kupongen brukes bare en gang 
til bruk for togpersonalet. Selv om denne del ikke blir brukt, utløper 
gyldighetstiden for hvert felt kl. 24.00. dagen etter den dato som er anført i 
feltet 

5. Hvis et felt er feil datert, eller blir forløkt nyttet uten dato, vil vedkommende felt, 
av togpersonal.et bli makulert med et kryss. Innehaveren må kjøpe billett fra 
grensestasjonen eller påstigningsstasjonen til neste stasjon hvor toget stopper. 
Internasjonalt moderasjonsbevis kan nyttes. Hvis det er ønskelig kan denne 
billett kjøpes over en lengre strekning. For den videre reise skal det neste felt 
benyttes. 

6. I visse tog, vogner, busser og båter er billetten ikke gyldig, eller gyldig bare i 
begrenset utstrekning, eller mot tilleggsbetaling. 

7. Misbruk eller uregelmessigheter i forbindelse med bruk vil føre til øyeblikke­
lig inndraging av billetten. 

8. Billetten gir innehaveren ren til fri befordring av 30 kg reisegods. Et 
registreringsgebyr kan bli oppkrevd. 

STÅENDE NORDISK FRIBIUEI"I' 

Mellom statsbaneforvaltningene i de nordiske land er det inngått 

overenskomst om utstedelse og bruk av en stående nordisk fribillett 

- NORDISKT FRIKORT. Billetten er laget i plast og har størrelse 

san et bankkort. 

Rettelsesblad nr. 2 
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"\ 
Frikortet faller pa SJ. DSB. ~SB oeh \'H i tal!, I kl. samt pa ,·issa 
pri,·:uhanor i Danmark oeh S,·e~c. Frikortet l!åller oek"-1 p:i S.I oeh 
DSB fiirjoc f.\·cntuclla siirtilliil!i! oeh plat,hi(ietter hetalas :w inneha· 
rnrcn.l>er.,onlil!t rcsi:• ,ds ht.·t'onlms med :\( 1",n mh:ltt pa tariffenlil! a\'l!ift. 
lnnehamrcn skall pa ht.,!iimn kunmt sl)·rkt sin identitet med iotolel!iti· 
mation. 

0716 

The Scandin:t\'ian Frce Pass is rnlid on the S.I. DSII. :'\SR :md \'H 
network,. Ist el and on eertain primte lines in Denmark and Sweden. 
h is also \'alid on the S.I and DSB ferrics. Supplement, and seat-1icket, 
are to he paid hy the holder Lul!,l:al!c for personal usc is c:1rricd at a 
:\(1'ii,diS(.'UUnt on the nonnal rcfistrmion tariff. Jf rc411csted the holder 
shaU he ahlc to pm,·e his identil)· hr pmducinl! a photo lel!itim:uion. 

NORDISKT FRIKORT er tcykt med hvite bokstaver på iærk blå bmn. 

I midtfeltet, som er hvitt, preges innehaverens navn, hvilken for­

valtning hun/han tilhører, fødselsdato og evt. personnr. Videre 

preges billettens gyldighetstid: bestemt dato eller "inntil videre". 

Emblemene i nedre felt er tcykt i gull på lys blå bmn. Gyldighets­

området på baksiden er trykt på svensk og engelsk. 

Personlig Nordiskt frikort kan utstedes til tjenestemenn i stillinger 

plassert i ltr. 31 eller høyere (pr. 01.06.89) i lønnsregulativet. 

Personlig avlønning i ltr. 31 eller høyere gir ikke grunnlag for 

tildeling av Nordiskt Frikort. Til bruk ved tjenestereiser kan det 

utstedes billetter som er angitt f.eks. "En tjenestemann ved OSB." 

Rettelsesblad nr. 2 
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Nordiskt Frikort gjelder for ubegrenset antall reiser på 1. klasse 

med tog på OSB, NSB, SJ og VR. 

For norske innehavere av Nordiskt Frikort gjelder dog billetten 

i Norge bare på strekningene Oslo-Kornsjø gr., Oslo-Qiarlottenberg 

gr. , Trondheim-Storlien gr og Narvik-Vassi jaure gr. i forbindelse 

med reise til/fra utlandet. 

Regler for benyttelse av billetten over Norske strekninger er inn­

tatt i Trykk 805, punkt 4.4.1.. 

55. Ved engangskontroll, makuleringsmerkes billetten. Ved flere gangers kon­
troll makuleringsmerkes billetten under siste kontroll. 

56. Før billetter makuleres, må konduktøren være sikker på at den reisende 
ikke skal gjøre reiseavbrudd men fortsette reisen direkte til bestemmelsesstasjo­
nen. 

57. Reservenummer. 

58. I tilfelle feilmerking gjøres det kryss på forsiden av billetten, og på baksiden 
av billetten attesterer konduktøren feilmerkingen ved å anføre x feilmerket. 
tognummer, dato og signatur. og tangavtrykk. 

Feil utstedte billetter 
59. Ved feil eller mangelfullt utstedte billetter se trykk 804, 2J og 805 an. 
2.2.2. 

60-67. Reservenummer. 

Legitimasjoner - aldersgrense 
68. Reisende med billetter som er solgt i forbindelse med legitimasjon skal 
forevise legitimasjonen ved billettkontrollen, når dette er bestemt i trykk 805. 

Kan legitimasjon ikke vises, skal vedkommende betale full pris. 

Månedsbilletter 
69. Konduktørpersonalet skal i hvert tilfelle og ved hver kontroll forvisse seg 
om at hel- eller halvmånedsbilletten er gyldig for vedkommende innehaver, 
tidsrom og strekning/sone. Eksempler på misbruk, se trykk 805. 

-

-
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Det må føres nøye kontroll med at fribilletter ikke er for gamle eller brukes av 
uvedkommende. 

Alle billetter som er utydelige, skal byttes ut Konduktørpersonalet bør 
anmode den reisende om å gjøre dette. 

Reisende med ugyldig billett 
70. Det er ofte vanskelig for konduktørpersonalet å avgjøre hvordan det skal 
forholdes når reisende påtreffes uten gyldig billett. Årsakene til at den reisende 
ikke har gyldig billett, kan være forskjellige. Det vil alltid i en viss utstrekning 
forekomme feil utstedelse av billetter, også misforståelser m.v. Det må av den 
grunn ved billettkontrollen i togene vises varsomhet Oppdages det under 
billettkontrollen misbruk av eller andre uregelmessigheter ved billetten, noteres 
den reisendes navn og adresse, rapport sendes regionen, eventuelt bilagt billet­
ten. Det samme gjelder dersom den reisende ikke har penger eller nekter å løse 
ny billett, eventuelt tilleggsbillett. 

Hvis den reisende ikke har penger til å løse ny billett, evt. tilleggsbillett, men 
får tillatelse til å reise med toget til bestemmelsesstasjonen, skal det kreves pant 
som dekker billettens pris (som pant kan ikke tas førerkort, pass eller lignende). 
Rapport sendes regionen. Se bilag nr. 15. 

Hvis den reisende hverken har penger eller pant å avgi, bør voksne personer 
vises bort fra toget. 

Inntatt pant med navn og adresse til den reisende, samt andre nødvendige 
opplysninger, leveres konduktørstasjonen eller den stasjon som er mest hensikts­
messig. Den reisende gis kvittering for pantet og opplyses om hvor pantet kan 
innløses. 

(Frivillig avgitt pant selges etter 3 måneder. Vedkommende som har stilt 
pantet, underrettes om salget hvis det er mulig. Jernbanen foretar salget på den 
måten som den anser best til dekning av sine kostnader. Eventuelt overskudd 
ved salget, etter at jernbanen har trukket fra sitt tilgodehavende, tilstilles 
pantstilleren når adressen er kjent. Utbetaling faller bort for småbeløp). 

Misbruk av billetter 
71. Da det har forekommet tilfelle hvor billetter er blitt forfalsket, må konduk­
tørpersonalet særlig ha sin opperksomhet henvendt på utfyllingen av disse. 
Mulige mistenkelige tilfeller innberettes til regionen med opplysninger om den 
reisendes navn og adresse. Billetten skal om mulilg vedlegges. 

Billettinnsamling 
72. Følgende billetter skal samles inn og sendes i egen konvolutt til Ptø/ Avr. 
Oslo: 
- ikke gyldiggjort elektronisk utskrevet sitte- og soveplassbevis 
- ikke gyldiggjort blanko sitte- og soveplassbevis 
- feil gyldiggjort sitte- og soveplassbevis. 

Gratis tilslutningsbillett som etter foranstående blir uten bevis for gratis 
tilslutning, må gis påtegning om at prisbærende billett er inntatt og sendt 
Ptø/ Avr. Oslo. 28 A 
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TRYKK 405.4 

Bilag 19 siclc 2 

VOGNOPPTAK FOR PERSONTOG MED LOK 

m ,,, 
z 

= -
i 
::, 

~ 
~ 
~ 
<) 

~ 

1 

;; 
:i ., 
;; 
11 
Jl 

åi 

iii 

i, 
0. 

---:o-- ~ c-( -...•-....: ~ o,._; ..,• 14• I"-',.._: O' ,.._q,-i ·-·-.~~~~~••i~.., «:l~ ")""' 

-it~ ~~],t ·~ ~~ ~ ;~~ ~ 
: . : : : : : 

\~ \ _ >t'i ><: w:_·x; k:; ~. ~i ~ v\ \io< ~: le"'. ¼( lot( 

Rettelsesblad nr. 2 

November 89 



'!'RYKK 405.4 

Bi1ag 19 side 3. 

OPPGAVE OVER 'IDGSTØRRELSE, TOGVEKT ex; BREMSER mv. 

NSB Oppgave over togstørrelse, togvekt og bremser mv. 
Tog nr Fra stasjon Dato t/-lø3 C>SLo s. /n.08. 8 8 

Ant. aksler B. vekt b. vekt 

Vogner ~~ 3&:Z. 52.o Bremse-
prosent: 

LDk.nr. /~. 2.~ 12. --- 9o· l~S" 100b 

Sum 
B 

/1/. .3b 1./'I~ l>'IS" 
Togets største hastighet iflg. togsammensetningen {km/h) 
Vc:>C...l\lr=1, -To>C.L t>I,(. • AkS. ~ . .,.,,. /;tJ-

Toget kJeres Bremsede aksleJ ekskl. lok. Merknader 

f--- I Ant. ' 
1$_ Rbfemse1 R aksler 3b 

I Ant. Togterer 
Pbremset P aksler 

- j Ant. N-'--✓ Gbremset G aksler 

Bl nr. 001.582.10 12 87 tSOD x 100 A Th Bjetch Trytlkefl AI 

NSB Oppgave over togstørrelse, togvekt og bremser mv. 
Tog nr 

7?0:,' 
Fra stas1on 

DSLO s. ot9. o Jl. 8 
Ant. aksler B. vekt b. vekt 

Vogner .I/i ~93 ~Bl Bremse-
prosent 

lDk.nr. 1-7. ~~3o 7/ s:,- 100 b ---
B 

Sum ~f ["t,'f .S-3~ 9S" 
Togets største hastighet iflg. togsammensetningen (km/h) 

/oo (/o~€R. -ioc...LDK. -AK.S. lYl-71'1. 
Toget k10res Bremsede akslet ekskl lok. Merknader 

- I Ant 
R bremset R aksler 

- I Ant. I/i Togfører 

._K P bremset P aksler 

G bremset G aksler 
I Ant .J'I~.,~ 

0 
,.....0 

Bl nr. 001 58210 12 87 1!,00 ,o; 100 A Th Bterch T•v"""'' As 
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Tjenesteskrifter utgitt av Norges Statsbaner 
Hovedkontoret 

Særforskrifter e for konduktørtjenesten 

5. utgave 
Rettelsesblad nr. 3 
Gjeldende f.o.m. 01.01.91 

Følgende rettelser foretas: 

'J.:S ,bl 

Trykk 405.4 
Trykt i april 1989 

Sidene 15-16, 39-40, 41-42 og 45-46 byttes ut med nye sider. 
Nytt bilag 24 settes inn. 
De nødvendige rettelser i innholds- og bilagsfortegnelsen foretas. 
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Trykk 405.4 

40. Konduktørpersonalet skal se etter at de reisende ikke tar med mer hånd­
bagasje inn i personvognene enn det som er tillatt (25 kg for voksene og 12 kg 
for barn) eller gjenstander som ifølge trykk 801, § 19, ikke kan tas med i person-
vogner. · 

41. Vedr. hunder og mindre dyr i personvogner, vises til trykk 805. 

42. Viser det seg at toget blir overfylt allerede fra utganqsstasjonen, eller at det 
etter konduktørpersonalets skjønn vil bli det underveis, ma togfører melde fra om 
dette til togekspeditør eller vakthavende togleder for om mulig å få satt inn flere 
vogner. 

43. Berusede personer eller andre som ifølge bestemmelsene skal nektes ad­
gang til toget, må vises bort. Bortvising bør skje med bestemthet, om nødvendig 
med hjelp av politi. 

44. Når avgangstiden nærmer seg, og de reisende ved utrop er varslet om å ta 
plass i toget, skal konduktørpersonalet, eventuelt med hjelp av stasjonsbetjen­
ingen, sørge for at alle utgangsdører er lukket. 

Reisende som er sent ute, skal hjelpes, men det skal ikke tillates påstigning etter 
at toget er satt i gang. 

Det øvrige konduktørpersonalet tilkjennegir for togfører når alt er i orden for 
avgang. Tilkjennegivelsen gis ved å holde en arm oppstrakt (i mørket med hvitt 
fast lys). 

45. Avgangssignal skal gis fra plattformen, det er ikke tillatt å gi avgangssignal 
fra vindu eller døråpning. Se trykk 405.1. 

46. Personalet har et eget ansvar for personlig sikkerhet og følgende regler må 
iakttas: 

Ved hopp på eller av tog i bevegelse må du være sikker på at du har nok plass 
til å løpe ved siden av toget. Se framover i kjøreretningen! 

Du må nøye beregne togets fart og om føret er glatt eller vanskelig, samt lysfor-
holdene. · 
Hopp ikke på vogn uten at døren er åpen eller kan åpnes. Stå i døråpningen eller 
på stigtrinn slik at døren ikke kan klemme deg. Ta et godt tak i oppstignings­
håndtaket, spesielt ved på- eller avhopping. Vær obs når du stiger pa der dørene 
betjenes fra førerrom e.l. 
Bruk egnete sko (med lave heler og helst snøring). 

Billettkontroll - plassbelegg 

Behandling av blllettenger 
47. Konduktørpersonalet må passe på at riktig dato og tognummer er innstilt i 
billettangen. 

Det påligger billettkontrollørene å holde tengene i slik stand at de til en hver tid 
gir tydelige avtrykk av tangnummer og dato. Typene renses så ofte det er 
påkrevd. Billettenger som ikke gir tydelig merke av tangnummer og dato, leveres 
inn til reparasjon. 
Kontrollmarkering vises på billetten nedenfor. 

Rettelsesblad nr. 3 
Januar 1991 
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VARUBLE DATA 

Oøto--~ Dt111,nr. 
MAned nr. 

Type 
F.tkl. 
E = Ekspresstog 
H = HurU1to1 
I'= Ptrsontoa 
L = Lolcalto1 
G = Codstoc 
B = Buss 
K = Klokken 

NumrMr~ t·.eiu. 
To1nummer 
Klokk.:slen 

Arbeidsordning og arbeldsfordellng 

FASTE DATA 
T1n1ens nummer - ,-- NSB 

1' '' ..., 
::;1s.oo,NSaH0102 
co ... 

1 
j~ 

I 

48. Togføreren skal før avgang gi konduktøren(e) beskjed om hvordan billett­
kontrollen skal utføres. Er det flere konduktører med samme tog, skal hver til­
deles kontrollen i sin bestemte del av toget og underrettes om hvilken strekning 
billettene tas inn eller makuleres, og ved hvilke stasjoner det senere skal foretas 
delkontroll eller hovedkontroll. Kontrollen må varieres for de forskjellige tog og 
stekninger for å hindre at reisende kan innrette seg etter en fast kontrollordning. 
Første gangs hovedkontroll bør være når toget kommer til den første stasjon 
hvor det rutemessig skal stoppe for avstigning. Billettkontroll bør ikke settes i 
gang før avgangssignalet er gitt. 

49. Samtidig med billettkontrollen skal det varsles om togbytte eller overgang til 
annet transportmiddel underveis. 

60. I sovevogner foretas billettkontroll snarest mulig etter togets avgang fra ut· 
gangsstasjonen. Før kontrollen starter, underretter sovevognkonduktøren det 
øvrige konduktørpersonalet om det. ifølge soveplasslistene, er ledige plasser. 
Dette til foreløpig informasjon til reisende i sittevogner som ønsker soveplass. 

BIiiettkontroii 

51. Konduktørpersonalet skal kontrollere at reisende har gyldig billett som svarer 
til den vognklasse og plass de har i toget. 

52. Reisende som har plassbillett til 2. klasse, men som på grunn av feil eller 
dobbE!ltbelegg ikke kan få den plass som er påført billetten og heller ikke kan 
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1 poselaken 
1 underlaken 
2 puter 
1 putevar 
1 håndkle 
1 stk. såpe 
1 ullteppe plassert på hver køye 
1 plastbeger med vann 

Trykk 405.4 

183. I de to ytterste kupeer i hver vognende skal det finnes en skråpute (i 
plastpose) plassert på bagasjehyllen. 

184. Ved oppreing skal madrassen dekkes med underlakenet stukket godt inn 
under madrassen så det ikke glir. Putene i tilhørende putevar, legges på lakenet 
ved hodegjerdet. 

Dynen påtrukket posetrekk legges på køyen. Dynen brettes ca. 25 cm inn på 
hver side, og ca. 40 cm av lengden brettes inn ved fotenden. Rent håndkle 
legges på den oppredde soveplass. 

Hodegjerdet legges ut mot korridoren hvis ikke den reisende ønsker annen 
plassering. 

Bortsett fra underkøyen skal alle køyer ha sikkerhetsstropper, og disse skal være 
gjen spent. 

185. Sikkerhetsseler for barn finnes i lintøyskapet. 

186. Listeførende EP kontor bestemmer hvilke plasser som skal være oppredd 
for 1-, 2- eller 3-køys kupe. 

Skjematisk tegning, bilag 8, viser oppreingen. 

187-190. Reservenummer. 

Behandling av og kontroll med sovevogntøy m.v. 
191. Depotstasjonen skal utstyre sovevognene med madrasser, dyner, ulltepper, 
puter og lintøy for det antall køyer som kan res opp i vognen. Videre skal 
depotstasjonen forsyne sovevognene med 2 skråputer, jf. art. 183. Et ekstra sett 
lintøy for samtlige køyer (oppreing for retur) samt 3 reservesett plasseres i låst 
skap. 

192. Hensettes en sovevogn på en underveisstasjon, skal alt utstyr forbli i 
vognen. 

193. Når sovevogn skal til verksted for revisjon, hovedpuss, lettpuss eller større 
reparasjon, skal alt lintøy tas ut i driftsbanegården. Puter, dyner og ulltepper skal 
oppbevares i vognen i sekker. 

Rettelsesblad nr. 3 
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194. Skal sovevognen sendes verksted for en kortere tid (for mindre reparasjo· 
ner, kontroll o.a.) kan lintøy oppbevares i vognens lintøyskap. Lintøyskapet og 
vognen skal være låst. 

195. Hvis sovevognskonduktøren har behov for å bytte lintøy av beholdningen i 
lintøyskapet, skal dette noteres i anmerkningsboka som er plassert i en lomme 
på innsiden av skapdøren. Det skal her angis hva som er tatt ut av lintøyskapet 
og hvor dette er brukt, (tognummer og dato). Meldingen skal underskrives. 

196. I anmerkningsboka noteres også annet sovevognsutstyr som måtte være 
fjernet hvor dette er brukt. 

197. Alt brukt lintøy legges i nummererte sekker eller beholdere, merkes og 
sendes NSB, Sentralvaskeriet. Lodalen. Det må bare benyttes hele og rene 
sekker eller beholdere til forsendelse av lintøy. Nøyaktig utfylt pakkseddel, bl. nr. 
D 46, skal legges i sekken eller beholderen. 

198. Reservenummer. 

BIiietter for salg i tog 

Utlevering av billetter og veskebeholdning tll konduktørene 
199. Utlevering av billetter og regnskapsblanketter, bl. nr. 001.711.31 "Billettopp· 
gjør" og bl.nr. 001.711.30 "Fortegnelse over blankobilletter solgt i tog" (bilag 23) 
skjer ved stasjoneringsstasjon. I påkomne tilfeller kan blankobilletter utleveres 
ved annen stasjon. Konduktøren skal normalt ikke ha større beholdning enn 100 
blankobilletter. 

Konduktøren kvitterer for utleverte blankobilletter på bl. nr. 001.711.31 "Billett­
oppgjør (togsalg)" som utfylles i 3 eksemplarer i h.t. ledetekst (sluttnr. føres ett 
siffer høyere enn siste billettnr.). 2 ekspl. følger dagsoppgjøret til Os og 1 ekspl. 
arkiveres ved stasjonen. 

Veskebeholdningen kan kun utbetales ved konduktørens stasjoneringsstasjon. 
Når konduktøren tiltrer, utbetaler stasjoneringsstasjon en veskebeholdning be­
grenset oppad til kr 4 500,-. For konduktører som tjenestegjør innen salgs­
området for Stor-Oslo Lokaltrafikk A/S (SL) er begrensningen oppad kr 8 500,-. 

-

Togkontrollører i nærtrafikk kan ved behov få kr 2 500,· i tillegg for kjøp av A 
gebyrblokker. Konduktører som ikke har fått utbetalt fullt beløp, kan ved behov W 
utbetales et tilleggsbeløp innenfor rammen av maksimumsbeløpet. 

Pengene skal konduktøren bl.a. nytte til kjøp av rullebilletter, telefonkort og andre 
ferdigtrykte billetter med fast pris for salg i tog. 

Konduktøren kvitterer på bl.nr. 001.711.31 for at beløpet er mottatt. Blanketten 
fylles ut i 3 eksemplarer hvor 2 følger dagsoppgjøret til Os og 1 oppbevares ved 
stasjoneringsstedet inntil veskebeholdningen er tilbakelevert. 

Reservevesker 
En del stasjoner er utstyrt med reservevesker. Når en veske utleveres til kon­
duktøren, skal vedkommende kontrollere at innholdet i vesken (blankobilletter og 
summen av rullebillettenes og telefonkortenes påtrykte beløp + kontanter) er i 
overensstemmelse med veskens "innholdsfortegnelse". 
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Konduktøren kvitterer for mottakelsen på originaleksemplaret av veskens "inn­
holdsfortegnelse". Kvitteringen oppbevares ved stasjonen. 

Konduktøren må i løpet av den tid han/hun disponerer vesken sørge for at den til 
enhver tid inneholder et tilstrekkelig antall blankobilletter, rullebilletter og telefon­
kort. 

Billetter må kun utleveres ved den stasjoneringsstasjon hvor vesken er registrert. 
Ved utlevering av blankobilletter utfylles bl. nr. 001.711.31. 

Etter hvert som konduktøren selger blankobilletter, regnskapsføres disse på bl. 
nr. 001.711.30 (bilag 23). 

Ved opprettelse av ny reserveveske avtales veskens rullenr. med Pøa. 

Regnskap 
200. Blankobillettene regnskapsføres på bl. nr. 001.711.30 "Fortegnelse over 
blankobilletter solgt i tog" etter hvert som de selges. Blankettens hode fylles ut 
med: Konduktørens navn og rullenr. samt St.navn. og nr. 

Solgte blankobilletter føres opp med nr. og beløp. Feilskrevne blankobilletter 
føres opp med nr. og ordet "Feil" i rubrikken for beløp. 

Feilskrevne blankobilletter påføres ordet "Feil" og rives ikke ut av blokken (både 
stamme og billett skal følge oppgjøret). 

For feilskrevet blankobillett som er kontrollmerket: Billetten påføres årsaken til 
makuleringsmerket og evt. henvisning til den nye billettens nummer. 

Rullebilletter, telefonkort og ferdigtrykte billetter tll fast pris 
Slike billetter og telefonkort betaler konduktøren kontant, fratrukket 1 % telle­
penger. For billetter som betales kontant, gis ingen kvittering. Telefonkort: se 
bilag 24. 

Oppgjør 
Oppgjør skal foretas innen den siste dag i hver måned. 
For øvrig kan oppgjør finne sted når som helst i måneden eller etter 
bestemmelser gitt av Os. 

Oppgjør for solgte blankobilletter og tilbakelevering av ubrukte billetter ved slutt­
oppgjør gjøres ved stasjoneringsstasjonen. 

Ved oppgjør nedsummeres bl. nr. 001.711.30 til "Brutto", tellepenger, (1 %), 
avrundet til nærmeste hele krone, fratrekkes og "Netto innbetalt" påføres (bilag 
23). 

Nettobeløpet, billettgjenpartene og bl. nr. 001.711.30 leveres inn til stasjo­
neringsstasjonen (innen den siste dag i måneden hvis det ikke er gitt noen 
annen bestemmelse om obligatorisk tidligere innlevering). 

Stasjonen kontrollerer at alle billettene er til stede og riktig summert. Kvittering 
gis på bl. nr. 001.711.31 som utfylles i 3 eksemplarer i h.t. ledetekst (sluttnr. 
føres ett siffer høyere enn siste billettnr.). 

Selv om konduktøren ikke har hatt salg, skal blokken(e) vises fram til 
konduktørstasjonen siste dag i måneden for kontroll. Bl. nr. 001.711.31 utfylles i 
3 eksemplarer med samme beg.nr. og sluttnr. 
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Konduktøren gis 1 ekspl. av bl. nr. 001.711.31 som kvittering, 1 ekspl. følger 
dagsoppgjøret til Os og 1 ekspl. arkiveres sammen med billettene ved stasjonen 
i 4 år. Konduktøren oppbevarer sine kvitteringer i 3 år. 

Når en konduktør fratrer tjenesten eller har lengre tids fravær (utover 3 måneders 
varighet) skal sluttoppgjør foretas. Restbeholdning av blankobilletter og veskebe­
holdning innleveres. 

Innlevering av veskebeholdning kan bare foretas ved den stasjon hvor konduk­
tøren er stasjonert på det tidspunkt vedkommende fratrer tjenesten. 

Konduktøren leverer inn kontanter og ikke solgte billetter som tilsvarer tidligere 
utbetalt veskebeholdning. 

Konduktøren gis kvittering på bl. nr. 001.711.31 som utfylles i 3 eksemplarer. 
Konduktøren oppbevarer sitt ekspl. i 3 år. 2 ekspl. følger dagsoppgjøret til Os. 

Veskebeholdnlng for konduktører som omstasjoneres A 
Områdesjefen avgjør i hvert enkelt tilfelle om veskebeholdningen må byttes. W 
Melding om overflytting må sendes Pøa hvis bytting ikke skjer. Vekselbe-
holdning må alltid innleveres ved bytte av Markedsregion. 

Beholdningskontroll mv. 
201. Konduktørene skal etter anmodning fra togkontrollør vise fram for kontroll 
sin beholdning av billetter og/eller kontanter tilsvarende det beløp og de blanko­
billetter det er kvittert for. Kvittering gis for utført kontroll. 

Togkontrollørene og stasjoneringssted får hver måned en oversikt over bl.a. den 
enkelte konduktørs beholdning av blankobilletter. 

Konduktører uten oppgjør 
Togkontrollørene får hver måned en oversikt over konduktører som ikke har hatt 
oppgjør/framvisning av blankobillettene siste måned. (Dato for siste opp­
gjør/framvisning er angitt.) I samarbeid med tjenestekontoret skal togkontrollør 
påse at oppgjøe skjer etter bestemmelsene. 

Når en konduktør slutter i tjenesten (fratreden, permisjoner etc.) skal kvittering 
for foretatt sluttoppgjør forevises tjenestekontoret. 

Innsending av brukte billetter 
202. Billetter, reisebevis o.l. som innsamles av konduktørpersonalet skal legges i 
egen konvolutt og sendes Pøa. 

203-205. Reservenummer. 

Orden og servise i toget 

Ro og orden 
206. Konduktørpersonalet skal påse at det er ro og orden, og at de reisende ikke 
forstyrres. Konduktørpersonalet bør derfor gå gjennom toget så ofte som mulig. 
Musikk, sang og høyrøstet tale skal forbys når medreisende krever det. 

Nytelse av alkohol, kortspill, sal~ og Innsamlingsaksjoner I tog 
207. Nytelse av alkohol og kortspill om penger er forbudt. Det samme gjelder 
salg og il"!nsamlingsaksjoner hvis det ikke foreligger spesiell tillatelse. 

Røykln~ 
208. I sittevogner er bare tillatt å røyke i avdelinger og kupeer som er merket for 
dette. Dessuten er det tillatt å røyke i endeganger og toaletter beliggende inntil 
røykeavdelinger. 
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- hvis ikke annet framgår av punkt 4 og 5 - gi grensestedets tollstasjon og jern­
banestasjon fornøden underretning om forholdet. Denne underretning skal om 
mulig også inneholde opplysning om den reisendes navn, bostedsadresse og 
bestemmelsessted. 

TIiiateise til å føre med hund og katt 
På tog hvor det ikke følger med tolltjenestemann for tollkontroll, kan 
togpersonalet - på vegne av tollmyndighetene - tillate den reisende å bringe med 
hund eller katt i de tilfelle det forevises gyldig veterinærattest på spesielt skjema 
(veterinårintyg og djurågareforsåkran) for transport mellom Finland, Norge og 
Sverige. Samme rett tilligger, når det ikke er tolltjenestemann tilstede, personalet 
ved grensestasjonen og ved sentralstasjonen i Kiruna. 

Mellom Norge og Sverige gjelder veterinærattest også for tilbakeførsel og har en 
gyldighet av 6 uker regnet ut fra utstedelsesdagen. 

TIiiateise til å bringe med våpen og ammunisjon 
På tog hvor det ikke følger med tolltjenestemenn for kontroll, kan togpersonalet 
på vegne av tollmyndighetene, tillate den reisende å medføre jakt- eller 
konkurransevåpen med tilhørendeammunisjon på følgende vilkår. 

Utenlandsl<e borgere på vei til Norge: 
- at det forevises våpenlisens, eller erklæring fra myndighet i hjemlandet om at 

slik er overflødig. 
- at det for deltagere i skytterkonkurranser som bringer våpen til Norge, 

fremvises skriftlig innbydelse fra arrangøren, samt at det avkreves "Erklæring 
om midlertidig innførsel av jakt- eller konkurransevåpen". 

Erklæringen fylles ut i 2 eksemplarer. 1 eksemplar beholdes av den reisende og 
gjelder som våpenkort så lenge vedkommende oppholder seg i Norge. Det 
andre eksemplaret avleveres til det tollsted som er mest hensiktsmessig for tog­
personalet. 

Ved utreise inndras den reisendes eksemplar av erklæringen og leveres 
tollvesenet. 

Norske borgere på vei til Sverige kan tillates å medføre jakt- eller konkurranse­
våpen med tilhørende ammunisjon på vilkår av: 
- at det fylles ut "Erklæring om midlertidig utførsel av skytevåpen eller 

ammunisjon" i 2 eksemplarer. 
Togpersonalet beholder 1 eksemplar og leverer dette til tollvesenet. 

Den reisende beholder det andre eksemplaret under sitt opphold utenfor Norge, 
og det tilligger togpersonalet å avkreve dette eksemplaret ved hjemreisen. 

Tillatelse til å bringe med våpen og ammunisjon til Sverige, er betinget av at den 
reisende er dansk, finsk, norsk eller svensk statsborger. For øvrig gjelder de 
samme bestemmelser vedrørende innførsel og utførsel. I slike tilfeller skal 
imidlertid den svenske blanketten "Deklarasjon om skutvapen och ammunition" 
benyttes. Ved innreise fylles ut to eksemplarer, hvorav det ene leveres til det 
tollsted som er mest hensiktsmessige for togpersonalet. Det andre beholdes av 
den reisende under oppholdet i Sverige, og leveres tollvesenet ved utreisen. 
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Det tilligger jernbanetjenestemannen: 
- å kontrollere at deklarasjonen (erklæringen) er behørig utfylt og undertegnet, 

og at våpnet svarer til den gitte beskrivelse 
- å kontrollere at den reisende ifølge våpenlisensen (tilstånds- eller anmål­

ningsbeviset) er berettiget til å inneha våpenet i hjemlandet og i aktuelle til­
felle kontrollere at den reisendes opplysning om deltakelse i skytekonkur­
ranse i Norge blir bekreftet på foreskreven måte. 

- å gjøre de antegninger på deklarasjonen (erklæringen) om sted (tog) og dag, 
som ellers skulle ha vært gjort av tolltjenestemann, og bekrefte dem med sin 
underskrift samt opplysning om tjenestestilling 

- og, når dette er aktuelt, å tilbakelevere den reisende det ene eksemplar av 
deklarasjon (erklæring) utferdiget ved innførsel samt 

- å avlevere et eksemplar av mottatt deklarasjon (erklæring) til grensestedets 
jernbanestasjon for videre forsendelse til vedkommende tollmyndighet. 

På- og avstigning 
232. Konduktørbetjeningen skal påse at på- og avstigning går raskt så toget ikke 
forsinkes ved unødig lange stasjonsopphold. Funksjonshemmede, gamle, barn 
og reisende med barnevogn skal hjelpes ved på- og avstigning. Disse reisende 
skal forespørres om bestemmelsessted, hvis det ikke går fram av ved­
kommendes billett, for at de kan få hjelp ved avstigningen. Reisende som må 
stige av toget utenfor plattformen, må om nødvendig hjelpes med avstig­
ningskrakker eller hjelpes på annen måte. Konduktørbetjeningen må ta hensyn til 
lokale forhold slik at de er der hjelpen trengs når toget stopper. På lokal­
strekninger med hyppige togavganger er kravet til presisjon av største viktighet. 
Togfører skal på slike strekninger ikke vente på reisende som er sent ute, men 
gi avgangssignal så snart rutemessig avgangstid er inne. 

Utsetting av personvogner 
233. Ved utsetting av personvogner underveis skal vognene visiteres etter at de 
reisende har forlatt vognene. 

I den kalde årstid skal konduktørpersonalet om nødvendig sørge for at vognene 
tømmes for vann for å hindre frysing. 

Skifting av vogn med reisende 
234. Hvis det er påkrevet å skifte vogner med reisende fra et spor til et annet, 
kan reisende oppholde seg i vognene, men de skal på forhånd varsles om 
skiftingen. Denne varsling bortfaller for reisende i sovevogner som skiftes om A 
natten. Skiftelederen skal alltid varsle lokomotivføreren når det skiftes med W 
vogner med reisende, eller mot vogner med reisende. Under skifting, og ved 
overføring av personvogner fra et tog til et annet, må det utvises forsiktighet da 
reisende lett forveksler dette med togets avgang. 

235-236. Reservenummer 
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Telefonkort til bruk for reisende som vil benytte mobiltelefon I tog 
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Kortet er et magnetkort. Det er laget i 3 valører: kr 20,00, kr 50,00 og kr 100,00. 
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